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B u d a p e st , december 21.
A mozgalom, mely Ausztriában és Német

országban a becsületbeli ügyeknek fegyveres 
elintézése ellen megindult, joggal megér
demli, hogy a  közfigyelem feléje forduljon. 
Ez a mozgalom a maga módjában a leg- 
szeriózusabb, legintenzívebb és legszervezet
tebb, mely a párbajnak ezekre az országokra 
vonatkozó történetében eddig feljegyeztetett, 
ami mindenesetre jelent valamit, mert hiszen 
a párbajellenes mozgalom épp oly régi, mint 
a párbaj maga. A mozgalmat a  leghatározot
tabban komoiyszámba kell vennünk és pedig 
annál inkább, m ert azok az utak, amelyeken 
célját cl akarja érni, lényegesen különböznek 
azoktól, amelyeket a párbaj ellenségei eddig 
követni szoktak, minthogy a párbajnak ren
desen a büntetőtörvény szigorításával akartak 
gátat vetni. Most másképp fogják meg a 
dolgot. Arról, hogy a büntető határozatok 
szigorittassanak, tekintettel az erre vonatko
zólag tett tapasztalatokra, nem  sokat beszél
nek. Most a társadalomhoz fordulnak és az 
eszére appellálnak. Egyszerűen megmagyaráz
zák neki, hogy épp úgy, mint ahogy a de
mokratikus eszme előrehaladásával annyi sok 
előítélettel szakított, m int társadalmi előítélet 
alól, em ancipálja magát a párbaj alól is. Ez 
okosan hangzik és nein tévesztheti el hatását, 
különösen ha  még az a  fontos m om entum  
hozzájárul, hogy a mozgalom élére olyan fér
fiaknak a csoportja áll, akik rangjuknál és 
állásuknál fogva a társadalomban, a politiká
ban, tudom ányban előkelő helyet foglalnak 
el. Ezekhez sorakoznak még azok, akik vallási 
meggyőződésből ellenesei a párbajnak.
— r

TÁRCA.
Emlék-sorok.

i.
K önyv.

—  Egy billiofil albumába. —

Ha sok reményed csalfán tűnni látod:
A könyv veled van, mint igaz barátod.

Ha eldobod, rá tiprasz szívtelen,
Nem duzzog: hívjad s mindjárt ott terem.

Menj bármily messze, 6 is megy veled,
Mert minden sértést megbocsát, feled.

Szerenoséd elhagy? Sorsod mostoha?
A könyv nem pártol el tőled Eobal

Ha fáj a  szíved: lágyan hinti rád 
A költészetnek égi balzsamát.

Stép kincseit elhozza néked sorban,
S gazdaggá tesz a legnagyobb nyomorban!

II.
Saabadság.

—  Egy boer Icatona emlM önyvire. — 
Szabad a föld 1 Ez a dicső szabadság 
Nagy százada! . . . Oly szabadok vagyunk, 
Hogy én-öntésre, kard-kovácsolásra 
Szánkból vennék ki végső falatunk!
Szabad a föld s mi mindnyájan testvérek: 
Nyakig fegyverben millió csapat!

Ilyen körülményekkel szemben a  párbaj- 
llenes mozgalom jelentőségét nem  lehet tagadni. 

Igaz, hogy az akció az ebben a kérdésben 
legjobban érdekelt m agyar társadalom ban még 
nem talált erősebb visszhangra, de ha a 
mozgalom szom szédságunkban tovább erősö
dik, annál a  szociális relációnál fogva, amely
ben Ausztriával, de Németországgal is va
gyunk, a mi viszonyainkra sem m aradhat 
befolyás nélkül, m iért is ránk nézve szintén 
figyelemreméltó. Ez annál inkább igaz, mert 
Magyarország m a az az ország, amelyben 
leggyakrabban és legkönnyebben párbajoz
nak, úgy hogy m inden higgadtan gondolkodó 
ember szívesen látná, h a  ebben a tekintetben 
javulást jelentő fordulat állna be. Ha a pár
bajellenes mozgalom hozzájárulna ahhoz, 
hogy a párbajok szám a apadjon, ránk nézve 
még aktuális jelentősége is lenne. Ahogy mi 
a mi társadalmi viszonyainkat és felfogásainkat 
ismerjük, kizártnak tartjuk ugyan, hogy a 
mozgalmat abban a formájában és értelmé
ben, ahogy Ausztriában és Németországban 
megindult, Magyarországon is folyamatba hozni 
lehetne, de abban az értelem ben, hogy a pár
bajok szám a csökkenjen, valószínűleg itt is 
tért találna, sőt e soroknak részben az a céljuk, 
hogy ilyes mozgalomnak utat törjenek, amivel 
különben csak ott folytatjuk, ahol mások 
abbahagylak, mert a  párbajok szám ának kor
látozása érdekében nálunk m ár néhányszor 
indítottak akciókat, csakhogy ezek soha sem
jutottak túl a kezdeményező lépéseken.

Ha azzal az érdeklődéssel, amelylvel a 
párbajellenes mozgalom felé jelenleg fordul
nak, el volna érhető a párbajok szám ának 
apasztása, illetve az oktalan párbajok meg
szüntetése, úgy ez nagy eredm ény lenne. A 
párbajellenes mozgalom nézetünk szerint a

Szabad a löld 1 . . .  Olyan nagy a szabadság, 
Hogy nemzetednek élni nem szabadi

Á brán yi Emil.

A  pénzeslevélhordó.
(Jtómregóny, amely megtörténhetett volna.)

— A üudaptSti Napló e r e d e t i  tá r c á ja , — 
Irta: M árkus Jóxsef.

I.
A m i megtörtént.

Éppon ebéd után voltunk, mikor belépett a 
cselédünk:

— Itt a pénzeslevélhordó I
A vendégünk, egy unokabátyáin, irigykedő 

pillantást vetett rám. Isten látja lolkomet, nem 
vettem rossz néven tőle. Közöl huszonöt eszten
dőn át nagy gazdaságokban volt ispán, kasznár, 
számtartó, síit jószágigazgató is nagy fizetéssel és 
mint annyi sok más ember, ö is elvesztette az 
állását a rossz gazdasági viszonyok miatt.

Már hónapok óta lézengett itt Budapesten 
és álláskeresés közben itt költögette az utolsó né
hány megtakarított forintját.

Voltaképpen miattam jött föl a fővárosba. 
Magamfajta iróombernek, gondolta magában, van
nak összeköttetései és bo tudom segíteni valami
féle állásba, amely aztán kenyeret ad neki meg 
a családjának.

Sűrűn el is látogatott hozzám, megtudni, 
van-e már valami ? De bizony nem volt. Minden 
lótásom-futásom hiábavaló volt. Kicsi urak, na
gyobb és legnagyobb urak ugyanazzal a vigasz
talan rofrénnel rázogatták legmelegebben a ke
zemet:

— Szivemből sajnálom, kedves barátom, pe

legjobb esetben sem járhat m ás eredm ény
nyel. Hogy azonban elérjük-e ezt az eredményt, 
az nagyon kérdéses, mert a mozgalom vezetői
nek nem  ez a cél lebeg szemük előtt, hanem , 
ami m a teljesen kivihetetlen, a  párbaj' föltét- 
len eltörlése. Egy ügyesen vezetett mozgalom
m al elérhető, hogy a párbaj ritkább lesz s 
formáiban nem  fog a humanizmus kárára elfa
julni, de nem lehet a párbajról fönnálló társa
dalmi fölfogást egy éjszakán át akképpen meg
változtatni, hogy a  társadalom  egyszer 
s m indenkorra szakítson a párbajjal. Ha 
a párbajellenes mozgalom radikális álláspontján 
megfeneklik, akkor végezetül, mint m ár több
ször történt, elalszik. Azt hiszszük azonban, 
hogy a mozgalom vezetői, mihelyt fölismerik 
törekvéseik gyakorlati kivihetőségének lehetet
lenségét, egvben-másban változtatnak majd a 
dolgon. Beszélni könnyebb, m int cselekedni. 
Valóban kiváncsiak volnánk, vájjon am a sze
mélyiségek között, akik a  bécsi és lipcsei 
párbajellenes fölhívást aláírták és a mozga
lomnak ezzel súlyt adtak, akad-e tíz ember, 
aki —  ha hirtelenében az alternatíva elé k e rü l: 
dacolni a társadalmi szokásokkal vagy pár
bajozni, —  nem az utóbbit választaná. Önkén
telenül eszünkbe ju t a magyar büntetőtör
vény kitűnő szerzője, aki határozott ellenzője 
volt a  párbajnak és taitózkodás nélkül csat
lakozott volna egy párbajellenes mozgalomhoz, s 
akit hatvanhétéves korában, mikor egy újság 
személyében megtámadta, e sorok Írója csak 
nagy nehezen tudott arról meggyőzni, hogy az 
illető cikk szerzőjének párbajra való kihívására 
nincsen ok. Hasonlóképpen cselekednék adott 
esetben ama tiszteletreméltó személyiségek több
sége, akik a párbajellenes mozgalmat pártfogá
sukba vették. Hogy is lehetne az másképpen olyan 
időben, mikor látjuk, hogy Franciaországban

dig igazán szereltem volna, de nemhogy állást 
tudnánk adui, még a régi embereink közül ia 
kénytelenek vagyunk sokat elbocsátani...

Valahányszor a szegény ember eljött hoz
zánk, magunknál fogtuk ebéden. S tán nem is 
volt egészen véletlen dolga, hogy mindig ebédtájt 
esett a látogatása.

Nálunk volt akkor is, mikor a cseléd belépett 
és így szólt:

— Itt a pénzeslevélhordó!
Az irigyelt látogató a cseléd sarkában jött.
Körül bolől negyven-negyenötéves, petyhüdt 

emberkovolt, puffadt, betegszinü arccal, vizenyős, 
nagy, kidülledt szemekkol, melyek alatt a duzzadt 
könnyzacskók széles ráncokba húzódtak.

Nagy, fokoto börtáskája, félig nyitva a nya
kában lógott. Az oldala erősön ki volt dombo
rodva ; sok lehetett benne a pénzeslevél. Egyik 
kezében a sapkáját, a másikban a könyvecské
jét szorongatta, mely csak úgy duzzadt a sok 
rózsaszínű utalványlaptól.

Ezek közül kereste ki a nekem szólót is.
— Harminchat fillér, — mondta és átadta a 

rózsaszínű lapocskát a kis sógornőmnek, egy tizen
hat-tizenhét esztendős leánykának, — aki a kis 
színházi újságomat adminisztrálja.

Hát bizony sok irigyketbii való nőm volt 
rajtat Vidékről küldte valaki a harminchat fillért. 
A kis színházi újságomnak, a Magyar Színpadnak 
néhány számát kérte s annak az ára fejében 
küldte, a pénzt.

Én a díván sarkában ültem és az ebéd 
utáni szivaromat szittam. Miközben a kis sógor
nőm mogiita nz elismervényt, a levélhordó a 
homlokára illesztette a kezét és megszólalt:

— Jaj, bo fáj a fejem I
Soha életemben fájdalmasabb emberi han

got nem hallottam. A szenvedő, beteg embernek 
az a feljajdulása volt az, moly egyoneson a szi
vébe nyilallik az embernek és mélységes részvé
tet kelt benne. Szinte éreztem azt a hasogató

Lapunk mai száma harminckét oldaL
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csak a múlt évben Bibesco és D’Esclands her
cegek által javasolt uj párbajszabályt, amely 
szerint párbaj vér nélkül nem végződhetik, 
Chartres, d ’Orleans, Bonaparte, Murát, Davout, 
Montebello, Morny, Ahrenberg, Hóban hercegek, 
Casimir-Pcrier, a volt köztársasági elnök, Descha- 
nel, a  képviselőház elnöke is aláírta.

Abban a formában, ahogy a mozgalom 
vezetői a párbaj kérdését meg akarják oldani, 
gyakorlatilag nem is oldható meg. Mit akarnak 
ők? Két követelésre fektetnek fősulyt. Először 
is sulyosbittassanak a becsületsértés bünte
tési tételei. Ennek a kívánságnak a teljesí
tése, amely egyébként nem uj, nem  vezet
het a célhoz; azok ugyanis, akik sértésekért 
lovagias utón akarnak maguknak elégtételt 
szerezni, ezt nem azért teszik, mivel a tör
vény a becsületsértésekkel szemközt nem 
elég szigorú, hanem  mert ezt a társadalom 
követeli. Bármiképp is súlyosbíthatják a bün
tetéseket, ez mit sem használna. Csak egy 
bíró s csak egy Ítélet volna: a társadalom és 
a  társadalmi becsülés elvesztése. Ha a társada
lom fölfogását akképpen módosítaná, hogy azt, 
aki könnyelm űen súlyosan sért és hibáját ön
ként nem teszi jóvá, bojkottálná, akkor talán ütött 
volna a párbaj utolsó órája. Ez azonban nem fog 
bekövetkezni és a társadalom —  egyes különös 
eseteket kivéve —  továbbra sem a sértőt, hanem  
azt fogja elejteni, aki fölfogása ellen vétkezik.

Egyelőre igy áll a dolog s mindig számolni 
kell a viszonyokkal. Vannak ugyan esetek, 
mikor a  párbajkényszer hatása alatt álló tár
sadalmi körök tagjai nem lépnek az úgyne
vezett lovagias térre, hanem  a büntetőbíróság
hoz fordulnak; ám ezeknek, ha az illetők nem 
saját veszélyükre oldják föl magukat a kényszer 
alól, kivételesen van olyan alapjuk, amelyet 
a társadalom szám bavesz s amelyet az illető 
jóelőre megfontolt. Vannak azonban esetek is, 
mint például az olyanok, amelyek a családi 
titkok homályából nem  ránthatók elő, am e
lyeknél lehetetlenség a sértettre nézve, hogy 
a büntetőbíróságnál keressen elégtételt; ami 
azt a várakozást, hogy a becsületsértéseket 
megtorló büntetések szigorítása a párbajt 
megszüntetné, illuzóriussá teszi. Mi minde
nekelőtt a mi viszonyainkat nézzük és kér
dezzük: —  hiszi-e valaki, hogy elmaradt 
volna-e akárcsak egyetlen egy a nyilvános
ságra jutott párbajok közül, ha törvényeink 
a  becsületsértést szigorúbban büntetnék, mint

kint, mely ennek a szegény embernek most csak
nem szétveti az agyát.

Felálltam a divánról, letettem a szivaromat 
az asztal szélére és szóltam:

— Elmulasztom én a maga főfájását!
Ezzel odamentem a pénzeslovélhordóhoz, a 

homlokára illesztettem a két kezemet és a hü
velykujjaimmal elkezdtem erősen simitgatni a 
homlokát.

— Hunyja be a két szemét, — szóltam 
hozzá.

Egy pillanatra mintha valami remegés futott 
volna végig a petyhüdt, betegszinü emberkén. 
Szemeit nemhotry behunyta volna, de ezek a 
nagy, vizenyős szemek mintha csak még megna
gyobbodtak volna: üvegesen rám meredtek.

Még néhányszor végigsimitottam a homlokát 
és a halántékait, aztán megkérdeztem tő le :

— Jobban érzi magát?
— Köszönöm, — felelte — csakugyan nem 

hasogat már olyan rettentően . . .
Ezzel vette az elismervényt meg a sapkáját 

cs nagyon illedelmesen köszönve, eltávozott.
De alighogy kitette lábát a szobából és be

húzta maca után az ajtót, halálra sáppadtam. 
Olyan lehettem, mint a ial, mert a vendégünk 
hozzám rohant:

— Az istenért, mi bajod?
— Semmi, semmi . . .  Ostobaság 1
Pedig nem volt ostobaság.
Poe Allan Edgár logrémesebb története, 

amelyet kisdiák koromban tüzes fantáziával ol
vastam, nem borzongatott úgy meg, mint az, ami 
keresztüloikkázott a fejemen.

Hiszen elvégre mégis csak az élet volt és 
marad minden időkre a legnagyobb regényíró . . .

ahogy büntetik ? Egyetlen egy s e m ; legföl
jebb az történnék, hogy a sértések száma 
apadna, ez is azonban csak azok körében, 
akik úgy sem szoktak párbajozni. Ilyen vi
szonyok között a párbaj ellenesek szóban forgó 
indítványától eredmény nem  várható, leg
kevésbé pedig az, hogy a  párbaj teljesen 
kiküszöböllessék.

Sokkal meggyőzőbb a második mód, amely 
a párbajelleneo párt vezetői szerint véget 
vetne a párbajozásnak. E szerint becsületbiró- 
ságot kell fölállítani, mely esetről-esefre dön
tene az eléje terjesztett ügyekben s a sértett
nek párbaj kikerülésével szerezné meg a meg
felelő elégtételt. Ez világosan és.sokat Ígérőén 
hangzik.

De ha közelebbről tekintjük az ügyet s 
a tapasztalást veszszük alapul, a párbajkér
dés problémáját ez a mód sem oldhatja meg. 
Milyen organizációjuk lesz e becsületbirósá- 
goknak és milyen tekintélyük? Ki ruházzafel 
mandátum m al tagjait, ki fog hozzájuk for
dulni?

Ilyenformán száz olyan kérdést is föl 
lehet tenni, melynek a  praxisban jelentősége 
van. Amilyen egyszerűnek látszik theóriában 
a becsületbiróság kérdése, éppen olyan kom
plikált, ha praxisban van róla szó. Mindenck- 
előttilyen biróság, kivéve bizonyos ügyeket, m e
lyekről majd megemlékszünk, csak azon fel
tétel alatt képzelhető, hogy tagjait a sértő 
és sértett fél kölcsönösen válaszsza meg, mert 
ha nem  ez az eset, nem  jelenik meg mind
két fél a becsületbiróság előtt, ez nem  hozhat 
helyes Ítéletet, sőt némely esetben azt sem 
tudja, ki a valóban sértett fél, mert sokszor 
nem az, ki magát annak hiszi, vagy vallja. Mit 
csinál a becsületbiróság, ha az egyik fél kompe
tenciáját nem  ösmeri el é3 nem  jelenik meg 
előtte? Részrehajlatlan vizsgálat m ár eleve lehe
tetlen lesz s a becsületbiróságnak ki kell je 
lenteni, hogy tehetetlen. De akkor is, ha a 
panaszos tényleg sértett fél s a becsület
biróság megindítja a vizsgálatot, a  pana
szos semmit sem ér el, ha a sértő igno- 
rálja az egyoldalúan összeállított bíróságot. 
Bizonyos elégtételt kap ugyan, de ez csak 
addig a körig terjed, ameddig a becsületbirák 
tekintélye érvényesül. Az a kötelesség, hogy ál
landó becsületbiróság ítélete előtt meghajolja
nak, csak katonákra áll, kikre kötelező annak 
a fórumnak az ítélete, melyet a szolgálati

Nyugodtságot igyekeztem tettetni; vissza
ültem a díván sarkába és tovább szíttam a sziva
romat.

De a fantáziám oda volt tapadva a pénzes- 
levélhordó sarkához, aki most az emeletek lépcsőin 
haladhatott lefelé . . .

II.
.4»u megtörténhetett volna.

Ami végigcikkázott az agyamon, mikor a 
pénzeslevélhordó behúzta maca után az ajtót s 
ami halálos verejtékot vert ki a homlokomra, a 
következő volt:

— Ennél az embernél — ötlött az eszembo 
— sok pénz is lehetett. Százezer, kétszázezer ko
rona, vagy tán ennél is több. Ha ez a lovélhordó 
a Pittaval-félo nagy gazemberek fajtájából való, 
eszébe juthat elrejteni valahová a nála lévő pénzt 
és üres táskával visszatérni a postára, ahonnét

i útnak indították...
Ott az elismervénycket kérik tőle.
— Nincsenek — feleli rá.
— Hová tette n pénzt? — kérdezik tőle.
— Nem tudom.. .
És zavartan tekint körül a nagy, vizenyős 

szemeivel.
Előfogják és faggatni kezdik, mire lassú, 

vontatott hangon, mintha most bontakoznék ki 
ködös emlékezetéből minden egyos szó, amit 
mond, boszélni kezd:

— Semmit sem tudok . . .  Arra emlékszem 
csak, hogy egy Teréz-köruti házban voltam egy 
utalványt kézbesíteni. Két ur ült a szobában. Fej
fájásról panaszkodtam, miro az egyik ur, aki szi
varozva ült a díván sarkában, felém jött, azt 
mondta, hogy elmulasztja a fejfájásomat. . .  Ez

szabályzat ir elő s amely alól csak rángj uk és állá- 
suk elvesztésével vonhatják ki magukat. Ezen
kívül még klubok, egyesületek és a szabad egye
sülés alapján álló más intézmények talán köte
lezhetnék tagjaikat, hogy párbaj ügyekben bizo
nyos véleményeknek vessék alá magukat 
de ennek sem lenne értéke, m ert azon taĝ  
kinek egy speciális esetben az ilyen vélemény 
nem  tetszenék, egyszerűen kilépne az e»ye- 
sület kötelékéből.

Éppen ezért a becsületbirőságok alapítása 
sem oldja meg a  párbajkérdést. Nagyon ha
m ar fogják ezt tapasztalni. Nem mondjuk, 
hogy nem  lesznek esetek, amelyek becsü- 
letbirósághoz lesznek föllebbezhetőb, de ezek 
akkor sem vezetlek volna párbajhoz, ha 
a párbajellenes mozgalom ezt az institú
ciót nem  alkotta volna. A különbség 
csak az lesz, hogy akik most saját fe
lelősségükre nem  párbajoznak, ezt a be
csületbirőságok felelősségére fogják tenni. 
Magyarországon különben ezen bíróságok fel
állítására, hogy azok a társaság szemében 
illetékeseknek tűnjenek fel, a  mai viszonyok 
mellett gondolni sem lehet.

A párbajellenes mozgalom vezetői azt a 
főhibát követik el, hogy többet akarnak, mint 
a mi lehetséges. Mindent akarnak. Becsülct- 
birőságaiknak feladatul tűzik ki, hogy becsü
letbeli ügyek tisztázásánál a  párviadaltól tel
jesen tekintsenek el. Ha ugyanarra az ál
láspontra helyezkednének, melyet a néhai 
osztrák képviselő, Hausner Oltó 1880-ban egy 
érdekes bécsi előadásán elfoglalt, hogy az 
általa is javasolt becsüietbiróságok bizonyos 
súlyos esetekben a párbaj mellett is dönt
hetnek, akkor előbb érhetnének célt és elő- 
mozdithatnák, hogy a párbajok száma lé
nyegesen csökkenjék. Ez esetben a tár
sadalom tám ogatására nagyobb mértékben 
szám íthatnak, m int m ost; természetszerűen 
csak akkor, ba  a becsüietbiróságok szervezete 
olyan, hogy intézkedési képességüket biz
tosítja.

Minthogy azonban a párbajellenesek egy
előre progranunjuktól nem  tágítanak, a moz
galomtól kevés eredm ényt várunk. A társadalom 
még nem képes ennek a programmnak a  be
fogadására és a meddig a társadalom nem 
lép tartózkodás nélkül sorompóba az ügyért, 
addig a viszonyok nem  fognak megváliozni. 
Arra azonban kapható volna a társada-

zel a homlokomra tette mindakét kezét, elkezdte 
simitgatni, erősen a szemembe nézett és rám pa
rancsolt, hogy hunyjam le. És én lehunytam . . .  
Hogy mi történt azután velem, azt már netn tu
dom, csak arra emlékszem még, hogy sokáig 
barangoltam az utcákon, aztán visszajöttem ide, 
ahogy szolgálatom parancsolja . . .

És erre ? 1
Erre megindul a vizsgálat és legelső szála 

az én ajtómhoz vezet. Megkérdeznek: beismerem, 
hogy mindon úgy igaz, ahogy a pénzeslevélhordó 
előadta : odamentem hozzá, megsimogattam a hom
lokát és mondtam neki, hogyhuny,ia leaszom ét...

— Do hipnotizálásról szó sem volt: a levél
hordó nem hunyta le a szemét és a lakásomról 
a teli táskájával ment ell

Ezeket mondom a vizsgálóbírónak.
A vizsgálóbíró igy szól:
— On néhány évvel ezelőtt foglalkozott 

hipnózissal. . .
—  F oglalkoztam .
— És ténylog hipnotizált is?
— Hipnotizáltam.
— A szerkesztőségben, melyben dolgozik és 

a Képurinhit női társalgójában többeket hipnoti
zált. Sőt ogv ízben, az Otthon Írói körben, egy a 
hipnózisról szóló felolvasás alkalmával, melyet 
Donáth egyetemi tanár ur tartott, ön nyilvánosan 
hipnotikus mutatványokat végzett több médium
mal. Igaz?

— Igaz! Mindez igy volt. Nem tagadom.
— Nos? — kérdi tőíom a vizsgálóbíró vér- 

fagyasztó hangon.
— De hiszen tanúim vannak, akik jelen 

voltaki — felelem erre megkönnyebbült szívvel.
Tanúim 1 De hát, jó Isten, vannak-e csak-
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jom már Magyarországon is, hogy rend- 
gjabályok alkottassanak a  párbajok számának 
(ehető korlátozására és arra, hogy a párbaj 

ott történhessék meg, ahol elkerülhetet
lennek látszik. Már ez is nagy eredmény 
lenne, amelyre m inden lovagiasan és hum á
nusan gondolkozó embernek törekednie kel
lene. Ez a cél, am int mondtuk, elérhető volna, 
ha nem is azon az utón, amelyen a párbaj
ellenes mozgalom halad. A hozzávaló for
mula még könnyen meg is található és alkal
mazásba vehető.

*
Magyarország m a az az ország, ahol 

a legtöbb párbaj esik meg. Még Fran
ciaország is csak u tánunk következik. A mi 
úgynevezett jó  társaságunk kíméletlen szi
gorral őrködik azon, hogy senki, aki hozzá 
k̂ar számítódni, ki ne vonja magát az 

alól a kötelesség alól, hogy a rajta történt 
sérelemért lovagiasan szerezzen elégtételt. De 
a magyar népnek vele született tem peram en- 
íuma és a közdolgok iránt való élénk érdek
lődése hozzák magukkal, hogy könnyen 
esik egy szó, am ely az érzékenységet sérti. 
Ha ez észrevétlen m aradna, akkor az, 
akihez intézve volt, egyszerűen lehetetlenné 
lenné magát. Ezért egyik párbaj a másikat 
kergeti; és mégis lehetetlen volna társadal
munknak előkelő személyiségeit arra  bírni, 
hogy a párbajellenes mozgalomnak élére 
álljanak. Ha ilyen mozgalom folyamatba volna 
is tehető, mégis észrevétlen m aradna a  tár
sadalom fejei részéröl és igy minden tartós 
hatása hiányoznék. Mégis csak egy vélemény 
van arra nézve, hogy számos olyan affér, 
amely párbajjal végződik, bár lovagias utón, 
de fegyverek használata nélkül volna elintéz
hető. Ezzel nem  akarom azt mondani, hogy 
a mi párbajsegédeink általánosságban idegen
kednek a békés elintézéstől, de a társadalom 
párbajbarát hangulatának koncessziók tétetnek, 
és ami a fiatalságot illeti, ez azt hiszi, hogy az 
infranzigens állásponttól egyáltalán nem  térhet 
el, ami neki annál könnyebb, mert a  segé
dek szabadon cselekedhetnek és semmiféle 
ellenőrzésnek sincsenek alávetve. Még sze
rencsés körülm énynek tekinthető, hogy a 
párbajszokások pontosan meg vannak álla
pítva, nem m ondhatók inhum ánusoknak, és 
respek táltatnak.

— ————————i—— 9
ugyan tanúim ’ ! A feleségem, a kis sógornőm 
aem igazi tanuk.

Az nnokabátyám ! A volt ispán. . . . Egy 
állás nélkül lévő ember, aki hónapok óta itt lé
zeng a fővárosban kenyér nélkül.

Hiszen ez inkább bűntársnak illik bele a 
rémregényem keretébe, mint mentö-tanunak !

Es oda kerülök a világ lcgrottentőbb he
lyére, a vádlottak szégyenpndjára, ártatlanul, de 
a legnehezebb gyanuokokkal terhelten, a volt is
pánnal együtt, akit szerencsétlen sorsa hozzám 
vetett, mikor a pénzeslevélhordó nálam járt a 
harminchat filléres pénzesutalványnyal. . . .

A tárgyalás napokon át folyik.. . .  Szembe
sítenek a pénzeslovélhordóval, ki a nagy gonosz
tevők vakmerőségével rám szegzi vizenyős sze
meit és hidegvérrel a szemembe mondja. . . .

Következik a vád- és a védőbeszéd. A tör
vényszék tagjai aztán visszavonulnak ítélethoza
talra. A hallgatóság tagjai, amelyok a szorongá
sig megtöltötték a tárgyalótermet, zsibongva vo
nulnak ki az Alkotmány-utcai törvényház széles 
folyosóira s miközben jóizüen falatoznak, tippel
nek nz Ítéletre. Sokan közülök fogadnak a fel
mentő-, sokan a marasztaló ítéletre . . .

És én ’ 1 -----------
----------- De a pénzeslevélhordó becsületes

ember volt. A rémregény csak az én írói lantá- 
uániban született meg s mialatt én a szobámban 
» hideg verejtékgyöngyöket törölgettem a homlo
komról, nehéz emeleteket mászkált fel és le és 
mindenütt becsüloteson leadta a pénzt, mely után 
ár emborck olyan mohón szomjaznak.

Az Isten áldja is meg érte! ó  volt nekem 
5 legnagyobb jóltevöm az életben, akire mindig

borzadva fogok visszaemlékezni 1

Arról volna tehát szó, hogy olyan for
mulát találjunk és fogadtassunk el a  társa
sággal, amely nem adna szabad kezet a 
segédeknek, hanem  lehetségessé tenné, hogy 
elhatározásuk lelkiismeretes ellenőrzésnek vet
tessék alá. Hogy ezen a módon a párbajok 
száma redukálódnék, a nélkül, hogy ezáltal 
egyetlen ember becsülete is megrövidülne, 
arra nézve nem  lehet kétség. De hogyan 
volna ez elérhető? Egész egyszerűen, a 
becsületbirőságok egy nem ének kötelező 
behozatala által. De nem  úgy, amint 
a párbajellenesek tervezik, nem  állandó 
törvényszékek létesítése által, amelyeknek az 
lenne a feladata, hogy a párbajt semmi kö
rülmények közt se engedjék m eg; mert eze
ket nem lehet kötelezőkké tenni és Ítéletüket 
csak az fogja respektálni, akinek éppen tet
szik. Olyan szervezetű becsületbiróságoknak 
kellene lenniök, a milyenek Magyarországon, 
és kizárólag csak Magyarországon, m ár sok 
év óta alkalmazásban vannak, habár egészen 
más célt szolgálnak, mint amelyről itt szó van.

Tudvalevőleg nálunk akkor szoktak be- 
csületbirőságokat alakítani, h a  egy lovagias 
ügyben az egyik ellenfél a  másiknak az elég
tételképességét kétségbe vonja. Ilyen esetek
ben mindkét fél segédei bizonyos számú, 
rendszerint két becsületbirót választanak, akik 
egy általuk választott elnökkel becsülettanácscsá 
alakulnak, amely az eléje terjesztett panasz 
fölött Ítél és kimondja, hogy az illetőnek elég
tételadásra való képessége érintve van-e, vagy 
nincs. Ezek tehát nem  olyan becsületbirósá- 
gok, amelyek arra nézve döntenek, hogy va
lamely párbaj megtörténjék-e, vagy elm arad
jon , hanem  csakis az elégtételképességet álla
pítják m eg; azonban az újabb időben egészen 
ugyanilyen bíróságok fegyverbirőságok neve 
alatt ismételten tanácskoztak és Ítéltek egy 
párbaj szüségessége felől is. Ismételten elő
fordultak esetek, hogy a kihívott fél segédei, az
zal az állítással, hogy egy párbaj nem  volna 
igazolt, fegyverbirőságra appelláltak, amely 
azután nem  egyszer a párbaj ellen is dön
tött, sőt olyan esetek is fordultak elő, hogy 
a négy segéd kölcsönös megegyezéssel intézte 
egy fcgyverbirősSghoz azt a kérdést, hogy az 
adott esetben egy párbaj jogosult-e.

Ha az ilyen becsület- vagy fegyverbirö- 
ságot kötelezővé tennék minden olyan becsü
letbeli ügy esetén amelyet a segédek békésen 
nem  képesek elintézni, akkor ezzel meg volna 
oldva a párbajkérdés, m ár a m ennyire a  mai 
társadalmi felfogások lehetővé teszik. E bíró
ságok nem  fogják kiküszöbölni a párbajt, 
m ert a viszonyok nem  engedik, de korlátozni 
fogják azokra az esetekre, amelyekben a tár
saság azt elkerülhetetlennek tartja.

Természetes, hogy ez csak akkor volna 
megvalósítható, ha a  társadalom a leghatáro
zottabban szolgálatába szegődnék ennek az 
eszmének, aminek a lehetősége éppenséggel 
sincs kizárva. Csak arról volna szó, hogy 
olyan férfiak álljanak a  mozgalom élére, aki
ket a közvélemény tekintélyeknek ismer el 
lovagias kérdések megítélésében. Ezeknek az
tán olyan irányú mozgalmat kellene kezde
ményezniük, hogy a társaséletben előkelő sze
repet vivő férfiak, de különösen azok, akik
nek lovagias kérdések intézésében eleddig 
is jóhangzásu a  nevük, egyértelműen jelent
sék ki, hogy a manapság divó párbajszabályok 
közé felveszik a következő határozatokat:

1. A segédek minden olyan becsületbeli 
ügyet, amelyet nem tudnak békés utón elin
tézni, mielőtt kimondják a párbajt, kötelesek 
a két fél által egyenlő szám ban összeállított 
tagú párbajbiróság elé terjeszteni megbirálás 
céljából; ez a biróság elnököt választ, meg
vizsgálja az ügyet és szótöbbséggel dönt a 
felett: van-e helye párbajnak, vagy sem.

2. Ha a párbajbiróság határozata a pár
baj ellen szól, akkor az olybá veendő, hogy

a sértett fél a szenvedett sértésért (amennyi
ben tényleg sértés esett) a párbajbiróság ré
széről a  sértő nevében teljes elégtételt kapott.

3. Párbajbirák csak azok lehetnek, akik 
a  negyvenéves kort betöltötték.

4. Az ellenfelek és a segédek a párbaj
biróság ítéletének tiszteietbentartására kö- 
telezvék.

Aki nemcsak elméletileg Ítéli meg a  pár
bajkérdést, hanem  gyakorlati szem pontból is 
tudja azt méltányolni, az kénytelen lesz el
ismerni, hogy e szabályoknak közkötelezővé 
tétele által a  párbajok szám a rendkívül nagy 
mértékben meg fog csappanni s a  mérkőzés 
csak olyan esetekben fog előfordulni, am e
lyekben tényleg komoly ok van rá. Igaz, 
hogy ily m ódon a becsületbeli ügyek elinté
zése némileg hosszadalmassá és bonyolódottá 
válik, de ez a körülmény szám ba sem jöhet 
akkor, sőt inkább kívánatos is, amikor két 
tisztességes férfiú élete és esetleg családok 
sorsa forog kockán.

Minthogy azok a szabályok, amelyeknek 
tekintetbevételével a becsületbeli ügyeket in
tézik, nem  törvényerejüek és csak a tár
saság részéről való elismertetés és a hosszú 
idő óta követett gyakorlat révén lett kötelező 
erejük, megeshetnék nagyon könnyen, hogy 
ez uj szabályokat egyesek nem  respek
tálnák ; azonban ez ham arosan megvál- 

j loznék, mert hiszen, amint m ár hangsu- 
I iyoztuk, becsületbeli ügyekben jártas és te- 
i kintélyekül elismert férfiak állanának sorom

póba e reformért, maguk a  szabályok pedig
lovagiasak, emberségesek és józanok.

Itt tulajdonképpen csakis arról az elvről 
van szó, mely a  ném et hadseregben a tiszti 
becsületbirőságok illetékességének a  párbaj- 
ügyekre való kiterjesztése következtében máris 
megvalósult. Ott ugyanis kötelessége a segé
deknek, hogy minden becsületbeli ügyet a 
becsületbiróság elé terjeszszenek, mely azután 
a párbaj szükségességének kérdésében dönt. 
Ennek az óvórendszabálynak köszönhető, hogy 
—  am int ezt Gossler hadügyminiszter nem 
régiben a  ném et birodalom tanácsban kifej
tette —  a ném et hadseregben 1897-ben csak 
négy, 1898-ban három , 1899-ben nyolc, 
1900-ban négy, 1901-ben öt párbaj volt, és bár 
ez a statisztika valóságos meglepetésszámba 
megy, azért a  ném et hadsereg tisztikarának 
lovagiassága mégis köztudomású. Milyen m ás
képpen festenének a  számok, ha  a párbaj
ügyek nem  volnának a becsületbirőságok alá 
rendelve. Amit azonban a katonai becsületbiró- 
ságok el tudtak érni, azt komoly dzsentelmének- 
ből összeállított polgári párbajbiróságok is 
megvalósíthatják, sőt itt a  helyzet még sokkal 
kedvezőbb, minthogy azok sokkal függetle
nebbek, mint a katonai fórumok, melyeket 
könnyen megzavarnak és befolyásolnak kato
nai természetű mozzanatok. Állandó polgári 
becsületbirőságok am a társadalm i réteghez 
képest, melyből kialakulnak, nem  volnának 
mentesítve kizonyos egyoldalúságtól, s az 
egyoldalúság csakis az ob’an ad hoc meg
választott bíróságnál fog hiányozni, amilyent 
javaslatba hoztunk.

Ez az, am it a megindult párbajellenes 
mozgalom alkalmából elm ondani akartunk. 
Kétségtelenül elismerés illeti a  vezetőket azért, 
hogy azon a téren, ahol a társadalom  oly 
szigorúnak és hozzáférhetetlennek látszik, 
csak meggyőződésüket követve, bátran expo
nálják magukat. Oly értelem ben, hogy a 
párbaj egészen kiküszöböltessék, nem  fog
nak eredm ényt elérni. Hiába lesz minden fá
radozás. Legyenek a nevek, melyek a moz
galmat fedezik, bárm ennyire tiszteletreméltók, 
azért az egész társadalm at még sem képvi
selik, de sőt még egyes csoportokat sem. 
Gyakorlati értéke a párbajellenes mozgalom
nak, am int ezt már hangsúlyoztuk, csak 
úgy lehet, ha  nem a párbajok kikü
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szöbölését, hanem  az ok nélkül való pár
bajok m egszüntetését tűzné ki célul. Ezt 
a  célt a körülmények helyes mérlegelése 
mellett el lehetne érni nálunk is. A formula 
azonban, mely által a kérdés megoldandó 
volna, a körülmények komoly és lelkiismere
tes mérlegelésén alapuló felfogásunk szerint 
az, amelyet javaslatba hoztunk, hogy minden 
párbaj a két ellenfél által alakított párbaj- 
hiróságnak alája rendelendő. Aligha fogunk 
tévedni abban a föltevésben, hogy a párbaj
szabályok ily irányú megváltoztatása legalább 
felére szállítaná le a  párbajok mostani számát, 
és egy csapásra elvesztené komoly jelentősé
gét a ma is annyira találó mondás, hogy 
nem a kardok, nem  is a pisztolyok ölnek, 
hanem a párbajsegédek.

BELFÖLD.
A izabadelvüpárt újéve. Az uj esztendő 

alkalmából Széli Kálmán miniszterelnököt, mint 
értesülünk, a pzabadelvüpárt nevében gróf Andrássy 
Gyula fogja üdvözölni, báró Podmaniczlcy Frigyes
hez, a szabadelvüpárt elnökéhez pedig Hódossy 
Imre intéz beszédet

A m a g y a r - ig e n i  m a n d á tu m . A  magyar*igeni
mandátum ellen beadott petíció tárgyalását ma foly
tatták a kir. Kúrián. Yavrik  elnök konstatálta, hogy a 
belügyminisztériumtól beérkeztek az egri és diódi 
választói névjegyzékek, és a kérvényezők képviselő
jét nyilatkozattételre kérte lel.

Dr. Dani Vilmos a kérvényezők képviseletében 
kéri az érvénytelenség kimondását, miután a választói 
névjegyzékek tanúsítják, hogy Werner Gyula ezek
ben lölvéve nincs.

Sámuel Lázár előadja, hogy Werner Gyula idő
közben lemondott a mandátumról, s kéri az eljárás 
megszüntetését.

Az elnök konstatálja, hogy e pillanatig a Kúriá
hoz nem érkezett bivata'os értesítés a lemondásról, s 
erről csak a hivatalos lap mellékletéül megje enő or- 
■xággyülési tárgyalásokból van tudomása.

Dr. Dani Vilmos azt le tegette hogy a képviselői 
mandátumról való lemondás nem jelenti még szük
ségképpen a képviselői minőség megszűntét. Fejtege
tései révén arra a konklúzióra jut, hogy a mandátu
mot meg kell semmisíteni és a választás védőjét kell 
a költségekben marasztalni.

Sámuel Lázár kéri a képviselőháztól a lemon
dásról szóló értesítés beszerzését.

A Kúria tanácskozása után Vavrik elnök kon
statálja, hogy újabb tudakozásra is azt az értesítést 
kapta, hogy a képviselőhöz átirata nem érkezett be. 
Miután azonban a hivatalos lap mellékletében e le
mondásról említés van téve. hivatalból meg fogja keresni 
a képviselőházat és ez alapon lóg a Kúria azután 
intézkedni.

Időközben megérkezett a képviselőháztól a le
mondást tudató átirat, de ez már nem változtatott a 
Kúria határozatán.

Az iskolaorvosi an k é t u tán . Az iskola
orvosok ankétjére, amelyről mai lapunk is meg
emlékezett, egy budapesti gyakorlóorvos hozzánk 
küldött levelében nagyon figyelemreméltó észre
vételeket tesz. A levél igy szól:

A kultuszminisztériumban lefolyt iskolaorvosi 
ánkét után a közegészségügyi egyesület iskolaor
vosi szakosztályában erős kritikát gyakoroltak azon 
re.ormtf'rveken, amelj’ek az iskolaorvosi szakképzés
sel foglalkoznak. Különösen kikeltek a felszólalók az 
ellen, hogy’ az eddig megtartott speciális kurzusokat 
elakar ák hagyni.

A felszólalók legnagyobb részben most is elő
adói a kurzusoknak, de rendszerint üres falaknak 
beszéltek ami természetes is, mert ezek az ambició
zus előadók oly tárgyakat adnak elő, amelyeket min
den jóravaló orvosnak tudni kell. amelyeket mindenki 
egyetemi tanulmányideje alatt elsajátíthat, vagy gya
korlata alatt, akarva nem akarva, elsajátít. Hallatlan 
nonsens p. o. az, hogy az egyetem által felavatott 
orvosdoktort, aki akár a fővárosbau, akár a vidéken 
folytat gyakorlatot, arra kény szerítsék hogy a heveny- 
íertőző betegségekről előadásokat hallgasson. Nem 
láttunk még soha orvost, aki a kanyarót vagy vör- 
henyt fel nem ismerte volna!

De biztosíthatjuk a jelenlegi előadó urat. hogy 
még mielőtt a fertőző betegségek magántanárává és 
igy e kurzus előadójává lett, minden gyakorlóorvos 
és mindazok, akik ezeknek sorából iskola-orvossá 
lettek, a lertőző betegségeket az 6 segítsége és elő
adása nélkül is felismerték, Ugyanezeket mondhatnám

el a többi előadó urnák. Legyenek nyugodtak a fo
gászat, a beszédhibák és élősdi bőrbajok stb. előadói. 
Az iskolaorvosok — úgy mint eddig — ezentúl is a 
szuvas fogú, dadogó és ekcóinás gyermekeket a meg
felelő orvosokhoz lógják küldeni gyógyítás céljából, 
az ő kursusaik nélkül is. De különben mi&ént sajátí
tották el az előadó urak nagy tudásukat? Legyenek 
tehát kegyesek és eugedjók meg, hogy orvostársaik 
is elsajátíthassák a tudományt ott, ahol nekik tetszik 
és koncedáljanak orvostársaiknak is annyi képessé
get a továbbmivelődésre, amennyit az előadó urak
nak Isten és az egyetem adományozott.

Szerencsére a közoktatásügyi miniszter nem
csak a fölháborodott előadó urakat, de úgy hiszszük, 
az egyetemi orvosi kart is meg fogja hallgatni.

V i s s z a v o n t  p e t lo l ó .  KisjenörGl táviratozzak,
hogy a báró Bánhidy Antal mandátumát megtámadó 
peíioiót, amelyre nézve tudvalevőleg a Kúria már el
rendelte a vizsgálatot, ma a kérvényezők visszavonták.

Politikai mozaik.
B u d a p e s t ,  decem ber 21.

Közeledik az ujesztendö, amely a politikai 
kalendáriomnak is nevezetes dátuma szokott lenni 
az újévi beszédek hagyományos szokásánál fogva. 
Azok a szónoklatok, amelyeket a politikai pártok, 
kivált a szabadelvüpárt újévi tisztelgései kicse
rélni szoktak, gyakran fontos politikai tartalom
mal torhesek és nem egyszer voltak már komoly 
fordulatok jelzői, vagy éppen okozói. Olykor maga 
a beszéd csinál galibát, máskor egy tapintatos, 
helyes újévi szózat komoly válságok elhárításá
nak lehet részese.

Mindakét esotre van példa a közelmúltból. 
M.nJenki emlékszik még arra a kellemetlen za
varra, amely a tavalyi újévi beszéd nyomán 
támadt egy idézet miatt. Az a rosszul al
kalmazott citátum akkor majd hogy meg nem 
bontotta a szabadolvüpárt harmóniáját és csak 
nagynehezeu sikerült kimagyarázni; és szükség 
volt Széli Kálmán egész egyeztotő, elsimitó ké
pességéin, hogy az elszólás következmények nélkül 
maradjon.

Az idén szerencsére ki van zárva minden 
baj. Mindenekelőtt azért, mert az újévi szónok 
személye a lehető legszerencsésebben van meg
választva. Széli Kálmánt a párt nevében gróf 
Andrássy Gyula fogja üdvözölni, akiről tudva van, 
hogy az uj rendszer előkészítésében és diadalá
ban milyen előkelő része volt és hogy mennyire 
átérzi ennek a rendszernek a szellemét és a 
hivatását. Szerencsés és hivatott tolmácsa lesz ő 
a párt érzületének és hangulatának különösen 
most. mikor az egyboforradás folyamata a válasz
tási harc tüzében véglegesen befejeződött Any- 
nyira véglegesen, hogy nem lehetne rá többé 
hatással semmiféle citátum, semmiféle elszólás.

A közelmúlt másik emlékezetes újévi kö
szöntője a gróf Tisza Istváné volt, a Bánfly- 
uralom bukásának küszöbén. A minap tudvalevő
leg célzott rá a miniszterelnök, hogy részo volt 
ennok a beszédnek az előkészítésében. Akik em
lékeznek azoknak az időknek a történetére, ennek 
is arra a részére, amely nem a nyilvánosság előtt 
játszódott lo, azok tudják, hogy mi része volt 
Széli Kálmánnak az elődje előtt lefolyt utolsó uj- 
évi tisztelgés rendezésében.

Az a politikai ujesztendö nagyon kínos, na
gyon veszedelmes nuspieiumok között köszöntött 
be. Itt volt az exh-x. Az egész helyzet merő bi
zonytalanság. A Ac.r Tisza kísérletének a kudarca 
be volt ugyan fejezve; az isehli klauzulát, éppen 
Széli Kálmán fellépésére, a szabadelvüpárt zöme 
visszautasította ugyan, do még élt és erős volt a 
pártban az az irányzat, amely a hatalom megtar
tásáért mindenre kész volt, nmely készebb volt az 
alkotmány épségét feláldozni, mint az uralomról 
lemondani, amely a kibontakozás, a békéltetés 
politikájával a gyűlölködés, a bosszú politikáját 
helyezte szembe. Több volt akkor kockán, mint 
a kormány pozíciója, vagv a többség uralma. Es hogy 
a harcias áramlat közel volt ahhoz, hogy felülkere
kedjék éa egy olszánt kirohanással mindent elront
son, erre vallott a miniszterelnököt üdvözlő szónok 
megválasztása is gróf Tisza István szomélyóben. 
Ekkor történt, hogy Széli Kálmán meghívta ma
gához gróf Tisza Istvánt, aki egy igen nevezetes 
délutánt töltött Magyarország mostani miniszter- 
elnökének muzeum-utcai lakásán. A két politikus

beszélgetésének természetesen senki sem tudhatta 
a tartalmát rajtuk kívül, do az eredmény nyíl- 
való. Széli Kálmán közbelépésére Tisza István újévi 
beszédébon minden harcias akcentustól tartózko
dott, sőt békésbangu nyilatkozatai hozzájárultak’ 
a kibontakozás megteremtéséhez. Széli Kálmán 
közbenjárásának volt az eredménye az is, hogy 
báró lián ffy  Dozső egy ilyen békés szónoklat meg
hallgatására és viszonzására mognyerhotö volt.

Es ezek után bárkinek bármilyen véleménye 
logyen is a Tiszák befolyásáról, azt az egyet csak 
a történeti igazság rovására lehetne tagadni, hogy 
a Ler Tiszával ós társaival komplikált helyzet 
gyógyításában egy lis tá n a k  is része volt.

Két egymásután következett politikai újév 
példájával demonstrálódott, ime, hogy minálunk 
milyen fontos szerepet állapított meg az újévi 
beszédeknek a hagyomány. A harmadik ujesztendS 
hála Istennek olyan, hogy nem kell várnunk az 
újévi tisztelgéstől sem megváltást, sem veszedel- 
met, csak ogy-egy szép, érdekes, tartalmas szónok
latot. Es bizonyára lesz is részünk benne.

*
Nem méltányolta a magyar közvélemény 

elegendőképpen azt a novozetes eseményt, hogy 
magyar ember lett a monarkia vatikáni nagy
követe. Pedig csak egy kicsit jobban el kellett 
volna gondolni, hogy milyen helytelen, sőt okta
lan és káros dolog volt az, hogy eddig osztrák 
omber képviselt bennünket a pápai udvarnál. 
Nem szólunk éppon gróf Revertera személyéről, 
noha ez sem volt a legalkalmasabb arra a nagy- 
fontosságú tisztségre. Nem azért, vagy nemcsak 
azért, mert öreg volt és gyönge, hanem egyéb 
okokból is. Ezek közó soroljuk mindjárt azt, 
hogy a felesége görög-keleti vallásu, ami egy- 
átalán nem volt alkalmas körülmény arra, hogy 
megnyerjo a Szentszék gráciáját A legfőbb oka 
az ő alkalmatlanságának mégis az volt, hogy a 
magyar dolgokban tökéletesen tájékozatlan volt. 
Nem volt annak az öreg urnák még csak 
halvány sejtolme som Magyarországról, ma
gyar közjogról, magyarországi eseményekről, 
emberekről és viszonyokról. Az a politikus, 
akitől ezt a jellemzést kapjuk, 1893-ban, XIII- 
Led ötvenéves püspöki jubileuma alkalmá
val Rómában járt ós fölkereste gróf Raertzrit. 
Akkor volt Magyarországon az egyházpolitikai 
harc kitöröbeii. Gróf Csáky Albin már kibocsá
totta az elkoreszteiésokről szóló rendeletét, a 
Csáky-féle rendelet ellen már megindult az ellen
állás Molnár János komáromi parókiájáról, és 
gróf Apponyi Albert éppon akkor mondta el 
azt a hircs egyházpolitikai beszédjét, amely
ben Magyarország házasságjogát nagy szemét
dombnak nevezte s a házasságjog egységes 
rendezését és házassági perekben az állami 
jnriszdikciót sürgette, elfogadván Irányi Dániel 
ismeretes határozati javaslatát, amelyet aztán 
e beszéd hatása alatt az egéaz képviselőház 
elfogadott. Az illető politikus, Reverteránál járva, 
szóbahozta ezeket a komoly eseményeket és elbá
mult, mikor tapasztalta, hogy a nagykövet mennyire 
nem tud semmiről semmit, mennyire nincs tájé
kozva sem a Magyarországon történtekről, sem az 
Apponyi beszédjének a jelentőségéről.

Ilyen volt gróf Revertera. De akármilyen lett 
volna is egyénileg, mégis baj lett volna már magában 
véve az is, hogy osztrák ember volta vatikáni nagy
követ Egyenesen a viszonyok természetes logikája 
követelte volna meg, hogy Magyarországot magyar 
ember képviselje a Szentszékkel szem bon. Ausztriá
ban egyházpolitikai bonyodalmak körülbelül elkép
zelhetetlenek, n pápai udvarral való differenciák 
nemkülönben. Ausztria harminc millió lakosának 
kilenctizedrósze kathohkus; ez kizárja az egyház- 
politikai belső súrlódásokat; a  szentszékhez való 
viszonya n Coneordatum alapján épült fel, ez ki
zárja a pápai udvarral való differenciákat Ellen
ben Magyarországon a lakosságnak csak körül
belül felét teszik a katholikusok, az egyházpoli
tikai bonyodalmakra tehát a felekezeti vi
szonyok bőséges alkalmat adnak; a magyar ki
rályság apostoli jogai viszont a pápai udvar
ral szemben szorulnak nem egyszer védelemre. 
Ember legyen az, még pedig a magyar közjog
ban járatos magyar ember, aki ilyen viszonyok 
közt megállja a helyét a Vatikánnál. Sőt ezek a 
viszonyok nagyon is megfontolandónak mutatták
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már korábban azt a kérdést, hogy nem volna-e 
helyénvaló a  pápai udvarnál lüZSn magyar külügyi 
képviselet szervezése. A hatvanhetediki kiegyezés 
értelmében különben is csak azok a külügyek 
közösek, amelyek a monárkia két államát együt
tesen és közösen érdeklik. A kultuszügyek pedig 
nem tartoznak ezekhez, hanem kizárólag magyar 
ügyek. A törvény szerint mindazonáltal a kül
ügyi képviselet közös. A kérdést tehát nem volt 
opportunus bolygatni, ellenben a közolmnlt tanul
ságainak okos értékesítését, a helyzet konzekvenciái
nak elismerését üdvözölhetjük most gróf Szécsen 
Miklós kinevezésében.

Gróf Szécsen Miklós nemcsak magyar em- 
ember, hanem erős magyar érzésű ember. Hogy 
erős katholikus érzésű is, az a pápai udvarhoz 
való küldetésénél csak előnyős kvalifikáció, mert 
a helyzetét erősiti ott. Itthon elég megnyugvás 
lehet az, hogy a magyar közjog alapos ismerője, 
kiváló diplomata és kifogástalan hazafi. Kineve
zésével Magyarország sokat nyert, Ausztria pedig 
semmit sem veszített. Mert Ausztriának ott nincs 
veszíteni valója, nekünk ellenben sok mindent 
kell visszanyernünk, amit eddig elveszítettünk.

*

Visszatérve a belpolitikára, csak egy-két 
szóval jegyezzük fel, hogy ismét mengindult a 
tömeges főispán-irtás — az ellenzéki sajtóban. A 
valóság pedig az, hogy a legközelebbi jövőben 
lesz ugyan egy-két főispánváltozás, de nem annyi, 
amennyit az ellenzék remél, vagy inkább óhajt. 
Hogy kik mennek, arról még most nem lehet 
pozitívumot Írnunk. Az azonban egészen bizonyos, 
hogy nem lesz a távozók között sem a nógrádi, sem a 
izclnok-dolokai főispán, Hogy az előbbiről szó sincs, 
azt mindenki megérthette Széli Kálmán beszédé
ből, amelylyel legutóbb a nógrádi állapotokról 
szólott; az utóbbiról volt ugyan szó, de a dolog 
már elintéződött, még pedig úgy, hogy a mostani 
főispán a helyén marad.

K Ü L F Ö L D .
N em zetközi e tike tkárdések . Arról van 

szó, hogy az olasz királyi pár tavaszszal meglá
togat néhány európai udvart, nevezetesen meglá
togatja az angol királyt, a német császárt, az 
orosz cárt, a Irancia köztársaság elnökét és — 
ami minket legközelebbről érdekel- - meglátogatja 
Ferenc József királyt is. Csak az a kérdes, hogy 
hol. Azok a hírek, amelyek erről a kérdésről 
eddig nyilvánosságra kerültek, nem felelhetnek 
meg az igazságnak, mert Magyarország egyen-s 
megsértés ' jelentenék, ami sehogy sem tehet célja 
egy udvariassági aktusnak. E hírek körülbelül a 
kővetkezőkben foglalhatók össze:

A Ferenc József király meglátogatására vo
natkozó kérdést élénken tanulmányozzák a római 
illetékes körök. Ha a bécsi látogatás a pápa maga
tartása miatt lehetetlenné válnék, úgy akként szán
dékoznak a kérdést megoldani, hogy Viktor Fmánuel 
király esetleg Budapesten vagy lseidben, vigy esetleg 
egy vadászkastélyban látogatná meg Ferenc Józsefet, 
aki ebben az esetben nem diómában, hanem Firen
zében, Nápolyban, San Kosserebem vagy Stupi- 
nigiben adná vissza a látogatást.

Ha ez a módozat egyáltalán szóba keriilt, 
úgy már ez magában véve is súlyos sértést jelent 
Magyarországra nézve. Elvégre Magyarország 
lövárosa semmi módon sem kerülhet párhuzamba 
'agy alternatívába egy vadászkastélylyal.^ Ha 
igaz, hogy a pápa beavatkozása folytán Ferenc 
József nem látogathatja meg Tif-for Emánuelt Hó- 
mában, Viktor Fmánuel székesfővárosában, akkor 
az olasz királynak teljes joga van ahhoz, hogy 
Ferenc Józsefet se látogassa meg székesfővárosá
ban. i le, hogy éppen ennélfogva Budapeeten láto
gassa meg, az a legnagyobb nonszensz, mert 
Budapest épp úgy székesfővárosa Ferenc Józsefnek, 
'nőit Béct s ebben a kérdésben a két város haj
szálnyit sem különbözik egymástól. Ezt tudnia 
kell a bécsi olasz nagykövetnek s a római osztrák
magyar naavkövetnek is. S reméljük, hogy tud
ják mind a ketten. Azért szeretjük hinni, hogy 
az egész hir csak puszta kombiuáeiő.

Lengyelek ée németek. A wrescheni Ítélet kel
lemetlen utóhatásai mind erősebben jelentkeznek né
met és lengyel löldőn. Lembergben a tartománygyü- 
lés radikális pártjai nagy vitát akarnak kezdeni a wre
scheni eseményekről és a galíciai tüntetésről. A hely
tartó és a tartományi marsai mindent elkövetnek, hogy 
a radikálisokat ettől a szándékuktól eltérítsék.

Németországban is megerősödik a lengyel tün-

tetősekre való reakció. A berlini egyetem a reakció 
tőtészke. Schiemann tanár tegnapi felolvasásához a 
rendőrség nagy asszisztenciát küldött ki, nehogy a múl* 
heti tüntetések megismétlődjenek, Schiemann követke
zőképp kezdte előadását:

A tegnapelőtt megtartott lengyelellenes tilta
kozó gyűlésen ugyanolyan méttősagns és tárgyi
lagos mórion tiltakoztak a németellenes tüntetések 
ellen, amilyen magatartással kell elbánnunk azok
kal, akik előadásomat megzavarni igyekeztek. A 
német egyetemekre bárki beiratkozhatik. aki 
komoly tudományra akar szert tenni s mi szives 
vendégszeretettel is logadunk mindenkit, aki hoz
zánk jön, de ezektől viszont megkövetelhet ük, 
hogy ne éljenek vissza ezzel a szeretetünkkel. 
Azok, akik nem respektálják a mi erkölcseinket 
szokásainkat: azoknak nincs mit keresniük a mi 
körünkben. Mi azt akarjuk, hogy a német diákok 
szokásai uralkodjanak az egyetemeinken, ne pedig- 
holmi szarmata szokások t

Schiemann ez utóbbi kijelentését zajos helyeslés
sel fogadták, mire a tanár áttért felolvasásának tulaj
donképpeni tárgyára : az 1830. évi lengyel mozgalom 
ismertetésére. A lelolvasás befejezése után megismét
lődtek a zajos tetszésnyilvánítások.

Graudenzből írják, hogy a Graciadzka oimü len
gyel lap szerkesztőjét, dtozanovitz Szaniszlőt tegnap 
Kuner német kanonok megsértése miatt egy évi fog
házra ítélték és szökés gyanúja miatt rögtön letartóz
tatták.

Pétervárról jelentik, hogy a hivatalos lap köz
lése szerint azt a huszonegy diákot, akik Varsóban 
a német konzulátus házáról letépték a címert, két hét
től három hónapig terjedő fogházbüntetésre ítélték.

A bolgár vá lság  vége. A bolgár távirati 
ügynökség hivatalosan jelenti ma este, hogy a 
kormányválság véget ért, s a Karavelm-kabtnct 
megmaradt hivatalában. Minthogy Karavelov a 
kölcsön meghiúsulása miatt lépett vissza, hiva
talban maradása nyilván azt jelenti, hogy Bul
gária pénzügyi válsága megszűnt, akár mivel sike
rült a francia és az orosz bankokkal vaiaminő 
pénzügyi modus vivendit elérni, akár mivel Kle
mentina anyahercegnő, kinek Szófiába érkezése 
tegnap jelezve volt, ismét, mint már sokszor, se
gítségére sietett a fia országának. A szobránye, 
mint táviratunk jelenti, nyomban összeül.

A délam erikai kavarodás. Buenos-Ayres- 
ből jelenti egy távirat: Itt hazafias liga alakult és 
ennek örömére 6ok ezer fiatalember körmenetet 
rendezett a városban. Hazafias tüntetésekkel és 
harcias kiáltásokkal bejárták az utcákat és elvo
nultak az elnök lakása előtt. A A’aeien cimü lap 
azt írja, hogy Uruguay nagy gonddal igyekszik 
megőrizni semlegességét konfliktus esetén. Ugyan
így tesz a brazíliai kormány is. Brazília azzal a 
tervvel foglalkozik, hogy öt-tiz millió font sterlinget 
furd't hadihajók vásárlására. Peru és Bolívia hasonló 
i lök'szülét eket lesz. Koea elnök januárban szem
lét fog tartani az akkor mozgósítandó csapatok 
fölött.

Tripolisz megszállása.
B udapest, december 21.

Jól értesült forrásból jelentik, hogy Olasz
ország formális egyezséget kötött Franciaországgal. 
amelynek értelmében Franciaország beleegyezik 
abba. hogy Olaszország megszánja és birtokba vegye 
Tripoliszt.

Ha ez a hir valónak bizonyul, úgy Olasz
ország ügyes diplomatái az olaszoknak egyik regi 
vágyát teljesilették, aminek következményeihez 
gratulálhat magának az országban nem nagyon 
népszerű Fil-for Fmánul király és kormánya. De 
van ennek a meglepő fordulatnak más oldala is. 
A ket latin nemzet egyezsége hirtelen a leg
aktuálisabb kérdések közé sodorja nemcsak a tri
poliszi kérdést, hanem egész Eszakatrika te
mérdek megoldatlan politikai problémáit. Sorra 
kerül majd Marokkó, Tunisz, sőt minden való- 
szinüség szerint Egyiptom is. Ebben az esetben 
Tripolisz az az ütőkártya, amelyet Franciaország 
most Anglia elé vet s amelyre Angliának aligha 
akad 1 romija.

Tripoliszra, vagy egyáltalán bármely észak- 
afrikai gyarmatra régóta láj Olaszország fogai 
Ez a vágy vezette Umberto királyt a szerencsét
len nbbessziniai hadjáratba, ez kisértette meg 
velő Tunisz diplomáciai megkaparintását. Mind a 
két vállalkozás csütörtököt mondott. Az előbbi 
az olasz hadvezetőség hibájából, a másik 
meg Franciaország ügyes fogásain szenvedőit 
hajótörést. Hogy most éppen Franciaország az, 
amely Olaszországot a birtnkszerzésbon segíti, 
novezotos egy momentum, amelynek kell, hogy 
melyebb oka legyen. A mélyebb ok bizonyára

a francia-angol an tagon izmusban keresendő, amit. 
szívesen szít Oroszország, a franciák szövetségese.

Mit nyer Tripoliszszal Olaszország? Erre 
nézve csak egy szakember válaszát ösmerjük:' 
cavaliere Molta-él, aki sok óven át olasz főkonzul 
volt Tripoliszban. 1900. október végén Motta eré
lyesen óvta Olaszországot, nehogy Tripoliszt meg
szállja, mert Tripolisz birtokban tartása — úgy
mond — legalább 100.000 főnyi hadsereget köt 
le, s a katonák szamára még az élelmiszereket is 
Olaszországból kellene szállítani.

Olaszország eddig is olasz iskolákat tartott 
fönn Tripoliszban, ezek évenkint 100.000 frank
jába kerülnek Olaszországnak. Itália azonfelül 
drága pénzen külön hajőjáratokat tart fönn a tri- 
poliszi kereskedelem főllenditésére. Mindennek 
ellenére az olasz kolónia nagyon csekély számú 
és éppen nem virágzik.

Más dolog, ha a megszállást politikai és 
sztratégiai szempontból tekintjük. Itt kétségtele
nül jelentékeny súlya van ennek a várható ese
ménynek.

B io a , deczember 21.
A Wiener Alig. Zeitung közlése szerint diplo

máciai körökben hire jár, hogy Franciaország és 
Olaszország közt formális egyezmény jött létre, 
amelyben Franciaország kötelezi magát arra, hogy 
nem gördít akadályokat az elé, ha Olaszország 
bármily formában megszállaná Tripoliszt. A z  
egyezményben Franciaország anyagi támogatást 
helyez kilátásba Olaszország részére, ha nehézsé
gekkel találkoznék e tervének keresztülvitele köz
ben. Ez a klauzula egyáltalán nem irányul az 
európai koncertben résztvevő hatalmak egyike 
ellen sem. A tripoliszi kérdés tehát legközelebb 
akuttá fog válui. Olaszország protektorátus for
májában fogja hatalmába keríteni Tripoliszt.

A délafrikai szabadságharc.
London, december 21.

A Daily Xcirs-nak azt jelentik Johannes
burgból, hogy néhány nap múlva fontos események 
varhatók. Eotha a múlt szombatra gyűlésre hívta 
össze a burghereket, hogy a helyzetről tanács
kozzanak és nézetüket De JFeftel és ófeynuel kö
zöljék. Delarey az előző szombaton Klerksdorp 
szomszédságában a saját burghereivel tanácsko
zott, de a tárgyalás folytatását a kővetkező vasár
napra halasztotta. A boer kormány Belfast és 
AVatervalboven között átment a Delagoa-vasuton 
és Jcubert Dávid parancsnokkal északi irányba 
vonult, s az a hir van elterjedve, hogy Middle- 
burgot meg akarják támadni. Botha János, Pretorius, 
Jan Luvenagec, Strydom és ffolmnrans a múlt héten 
megkísértették embereiket koncentrálni; mozdula
tuknak az volt a célja, hogy Botha Lajos seregével a 
Delagoa-vasuttól délre egyesüljenek. Még nem 
tehet tudni, vájjon ez a hadművelet sikerült-e, de 
ha sikerült, úgy Botha most egymaga körülbeHul 
hatezer emberrel rendelkezik. Úgy latszik, hogy a 
bocinknak most az a céljuk, hogy az összes 
apróbb komandókat három nagyobb hadtestté vonják 
össze. Az egyik hadtest, amelyről az imént szól
tunk, Botha parancsnoksága alatt fog állni. Ez a 
hadtest tizennégy ágyúval van fölszerelve és min
den tekintetben olyan állapotban van, hogy 
nagyobb angol haderő ellen is tud operálni. A másik 
két hadtest De Wet és Delarey vezetése alatt fog 
állani és ezek mindegyike körülbelül négyezer fából 
áll. Ezenkívül még Fokföldön is van körülbelül 
tízezer ember, de ezeket egyelőre apróbb komman
dókban hagyják meg.

London december 21.
A Daily Xcics jelenti Slandertonből IS-iki 

kelettel; Ot boer, aki valószínűleg táviratokat vitt 
Bolhától, szombaton átkelt a Vál folyón és dél 
felé tartott. De Wct Friksburg környékén egyesíti 
haderejét. Nem hiszik tehát, hogy megadná 
magát.

Hága, december 21.
A Nederland-ügynöksóq Johannesburgból a 

következő érdekes jelentést kapta :
Megerősítik a  multheti délafrikai jelentést, 

mely szerint november első felében a Springs, 
Érmein, Middelburg és Prefória közti vonalon 
erős küzdelmek folytak le és az angolok három ezre
dest ét kétezer embert vesztettek halottakban, sebesül
tekből és foglyokban. Erről a csatáról a  követke
zőket jelentik: Botha Pretoriától északkeletre Re- 
nosterkop mellett szállt csatába az angolokkal, 
mely az anyolok nagy veszteségével végződött. Ebből 
a csatából ezer sebesültet hoztak Johannesburgba, 
Ermelo mellett 300 angolt fogtak el a boarok. A 
múlt héten Springs mellett iolyt te nagy ütközet.

Az angol hadseregben óriási a fegyelmezet
lenség, molyét a kővetkező eset is bizonyít. Egy 
ezredes azt a  megbízást kapta, hogy egy boer 
pozíciót támadjon meg, ő azonban megtagadta a



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1901. decem ber 22. 383. szám.

yerawca tsljotüósét, mert az adott körülmények közt u céltalan öngyilkosság lőtt volna. Közte és a 
parancsnokié tábornok közt vita támadt, úgy hogy 
a t etredet tetlleg bdntaimasta a tábornokot. Erre a 
csapat egyjk része az ezredesnek, a másik rész a 
tábornoknak fogta pártját és igv az angol csapat 
kebelében óriási veszekedés támadt. Ezalatt a 
boerok megtámadták az angol csapatot és nagy 
részét elfogták. k z  ezredest Kommatiportba küldték.

De Wsf is küzdelmet folytatott lloshoi mel
lett, aztán észak-keletre fordult, hogy BothávvA 
egyesüljön. De FFrfneJ- legalább WOO embere van. 
A szerencsés véletlennek köszönhető, hogy De 
Vet JCromtad mellett n.egkaparitolta Alllner kor- 

tnásn/sónak egéss levéltárát, amit a kormányzó után 
küldtek dohannesbiugból Bloemfonteinba.

Delarey Koekemoemól, mely a Klerskop- 
johannesburgi vonalon fekszik, 600 angolt fogott 
el. Mindez azt bizonyítja, hogy az angolok hely
zete ugyancsak reménytelen.

H ága, december 21,
Az az angol jelentés, hogy január elsején az 

összes délafrikai vasúti vonalakon megkezdődik a 
rendes közlekedés, nem igaz, mert Botba az egész 
nelagoa-vemedat sngssálha tartja úgy hogy Middelburg- 
tél északra nem mehetnek a vonatok.

Paris, december 21.
« A New York Héráid párisi kiadása egy beszél
getést közöl, amelyet levelezője Wolmarans boer meg
bízottal folytatott, aki most Utrechtben tartózkodik- 
Wolmarans megjegyezte Bossbery beszédére, hogy a 
boer megbízottak boldognak vallanak magukat, ha 
Anglia és a délafrikai köztársaságok kormánya meg
egyezésre jutna egymással. Ha Anglia képviselőket 
küldene Németalföldre és a boer delegátusokkal kö
zölné a béketárgyalús alapjául szolgáló feltételeit, a 
delegátusok szívesen fogadnák ezeket a feltételeket 
és ezen az utón talán véget lehelne vetni a hábo
rúnak. /

London, december 21.
A Reálár-ügynökség jelenti Standcrionbúl 19-iki 

kelettel: Allenby ezredes nemrég elfogott egy fcoer 
csapatot, amely Wolmarans törzstüzérségi parancsnok 
vezetése alatt áll. A csapat tüzérekből és a middel- 
bnrgi kommandóhoz tartozó katonákból állott A fog- ! 
lyok között van Fretorius törzstüzérségi őrnagy is.

London, december 21. ,
A Twtemak jelentik Newyorkből: Október else- í 

jótól november UO-ig 75.991 lovat és 158.050 öszvért 
küldtek Dél-Atrikába 13,483.052 dollár értékben.

H ffiE K .
Beteg törvény.

A beteg ember ne házasodjék. A be
teg ember ne legyen apa, mivelhogy termé
szetszerűen csakis beteg gyermekei lehetnek. 
Olyan nemzedékből pedig semmi haszna j 
nincs e világnak, amely már a bölcsőben a t 
kis testében lappangó nyavalyákban fetreng.
Sőt az ilyen nemzedék egyenesen arra szü
letett, hogy sokszorozott mértékben népesítse 
be a világot született betegekkel és ez az 
emberiség épsége ellen intézett táraadás. A 
beteg ember józan és ridegen kalkuláló jég
csappá váljék, ha égni, forrni kezd a szive s 
álmatlanok vagy rózsás óimnak lesznek az 
éjszakái és valami leányt talál magának, aki 
ha rámosolyog, hát azt hiszi, hogy az ég 
mosolyog reá. Az egészséges ember lehet j 
gyönge, de a beteg legyen erős. A beteg no 
az anyaköuyvvezetöhöz szaladjon, hogy: hir
dess ki minket, de mindjárt, engem meg Ma
rit, hanem a klinikára, és vizsgáltassa meg 
magát abban az irányban, hogy szabad-e 
neki szerelmesnek lenni. Mit szólana hozzá a 
gyógyászat kis tűkre, ha megnősülne ? S hogy 
annál bizonyosabban nlba ejtse a klinikát, 
mielőtt még Marinak elmondaná, hogy nem 
élhet nélküle, törvényt kell hozni ebben a 
tekintetben. — Ez bizony nem uj dolog. Any- 
nyira nem uj, hogy már a spártaiak lefőzték 
ebben a beteg ember ellen való védekezés
ben a mai embert. Azok azt mondták, hogy 
a  beteg ember ne is éljen és a Tajgetószról 
sűrűn dobálták le a csak nemrégiben meg
született gyereket a vadaknak, amolyekci. 
i Íven formán Ok maguk szoktattak rá az em
berhúsra. 8  bizonyára az 6 hatalmas orvosi 
készültségükben éppen annyi egészséges gye
reket dobáltak a bestiáknak, mint a  hány 
egészséges embernek megtiltaná a házaso

dási a mai orvosi vizsgálat, vagy a  hány be
tegnek megengedné a szerelmet, a  gyerme
ket, minden az egészségesek számára fenn
tartott terhet és áldást.

Itt van tudniillik a legérzékenyebb bi
bije annak a törvényjavaslatnak, amivel 
nemrégiben pár kis dél-amerikai államban 
próbálkoztak meg és amelyet most a cseh
országi orvosi kamara tárgyal. Arról van szó, 
hogy a házasulandó férfiaknak előbb bizo
nyítványt kell szerezni arról, hogy egészsé- 
gesok-e, és csak ennek az alapján adhatja 
őket össze szerelmesükkel az anyakönyvvo- 
zető. — Ez bizony abszurdum Dél-Ameriká- 
ban is, de Európában is, és pedig a legelső 
sorban azért, mert az ellenőrzés nagyon töké
letlen lenne. Nagyon sok lappangó betegség 
van, amit abban az állapotában nem ismer
nének löl egész bizonyosan az orvosok. Ta
lálomra pedig nem lehet senkit kirekesztőm 
abból a kettős életből, ami boldogtalanság
nak bizonyulhat később, do amit boldogság
nak képzel el, aki készül reá. S ha valaki 
egészséges a vizsgálat pillanatában, nem-o 
lesz beteg azután? Hol van erre a garancia? 
S van-e az orvosi tudománynak egy tökéle
tes bizonyossága listájaarra nézve,hogymicsoda 
nyavalyák örökölhetökés melyek azok, amelyek 
veszélytelenek a jövendő nemzedékre nézve. 
Ha nincs, hát hogy mernek eflele javaslatok
kal clőállani? Pedig hát nincs. Sokkal in
kább a mai napra tartozó, a már jelentkezett 
elfojtását, továbbterjedését meggátló, a beteg 
ember javéira szolgáló intézkedésekkel sin
csenek együntetüleg tisztában, hogy értek 
volna hát arra, hogy a mai nemzedék bajá
val tökéletesen tisztába jöjjenek abban a te
kintetben, hogy mennyiben érdekli az a jövő 
nemzedéket?

Aztán szeretném még azt a statisztikát 
is látni, amiben ki van mutatva, hogy az e 
pillanatban grasszáló nyavalyák hány száza
lékát örökölték a betegek és hányba csep
pentek bele csak úgy véletlenül, teszem fel 
egy grádussal hidegebb szél miatt, mint ameny- 
nyit az ember általában e lb ír. . .  Aztán sze
retném még azt is tudni, hogy mi köze ahhoz 
akár a prágai orvosi kamarának, akár más 
nagykepü tudós kompániának, hogy tovább 
élünk-o ezer esztendővel, mint amennyi idő ki 
van szabva számunkra a jelen körülmények 
között, vagy nem ? 8 ha igen, hát kinek van 
valami, akármicsoda haszna belőle ? — Mig 
ezekre a kérdésekre nem kapok csupa olyan 
felelőtől, ami megnyugtasson, én bizony egy 
embernek se állok útjába, hogy: te ne háza
sodj, neked ne legyen gyermeked. — Miért ne ?

(Th.)

Budapeat, december 21.
— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15-éa uj 

előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küidhessük tovább.

— L a p u n k  le g k ö s a le b b l szá m a  h é tfő n  d é l
e lő t t  J e len ik  m eg .

— A  k ir á ly  a m tlk lá llltá a o n . Bécsből jelen
tik, hogy a kirá.y ma délben meglátogatta a Pisko- 
féle szalont és megnézte a bécsi művészek kollektiv- 
kiálhtását. 0  le'.sége majdnem egy óra hosszat időzött 
a  kiállításon, azután a közönség lelkes ovációi között 
visszatért a Burgba.

— E r z sé b e t  fő h erce g n ő  h á z a s s á g a . Bézsből 
táviratozzak: A -V. Dr. P . jelenti hogy Erzsébet llária 
főhercegnő január 26-án, vagy 27-én Wináiscbgraitz 
Oltó herceggel való cgybeke.é-e után a krajnai Vcl- 
dcs közelében levő s a Windiscbgraetz-Ccalád birto
kán lévő Seebach kastélyba megy férjével. Az ifjú 
pár nyolc napig marad ott, onnan pedig Sorrentőn, 
Kómán és Nápolyon át Patermóba megy négyheti 
időzésre. Ezután Erzsébet főhercegnő férjével tíz na
pig Taorminában marad, majd Catamába, Siracusába, 
Máltába és Turinba megy. Iiazautaztában az ilju pár 
Nápolyt, Rómát és Firenzét érinti b április közepén 
visszaérkezik Bécsbo. A királynak a napokban tör
tént elhatározása lolytán Windischgraetz herceg te- 
leségével Prágába költözik, ahol két évig lesz a hely
őrség tagja.

— E lj a g y s é s  a z  n r a lk o d ó h é sb a n . Bozaosj/ből 
táviratozzak, hogy ő felsége engedőimével Mária 
Krisztina főhercegnő, Frigyes lőheroeg legidősebb 
leánya jegyet váltott Salm-Salm Emánnel herceggel. 
A kéztogót ma este szűk családi körben tartottak 
meg Frigyes lőherceg pozsonyi palotájában. A pol
gármestert az eljegyzésről hivatalosan értesítették, 
mire ma este annak intézkedésére, meghúzták a vá
rosháztorony nagy harangját

— A z egyetem i Ifjúság tüntetései. A 
Tudomány-Egyetem rektorának figyelmét is magúba 
vonták az egyetemi ifjak tüntetései és ma az 
egyetem rektori tábláján a következő hirdetmény 
jelent meg:

Amily örömmel tapasztaltam a lefolyt félév
ben, hogy az egyetem termeit sűrűn látogatta s a 
kollokviumokra nagy számban jelentkezett a hall
gatóság, éppen olyan sajnálattal értesültem a hír
lapokból, hogy némely ifjak a múlt éjjoleken 
alacsony rendű szórakozási helyek ügyében vállal
koztak olyan küldetésre, amely az egyetemi polgár 
magas színvonalú feladataival és nehéz tanulmányaitól 
összhangba nem hozható. Az egyetem fegyelmi sza
bályzatának 80. g-a senkit sem vesz ki az alól a 
kötelezettség alól, hogy az egyetemnek, mint tu
dományos intézetnek jelloge szigorúan megórk- 
tessék és méltósága komolyan megóvassék.

Budapest, 1901. dooember 21.
Dr. Véesey Tamás, rektor.

— Gróf Apponyl Albert a z  uj oraságh ázáb an  
Gróf Apponyi Albert, a képviselóház elnöke ma dél
előtt Tarkőnek J ó z s e f  á lla m titk á r , Kcy Béla miniszteri 
tanácsos Pékár Gyula képviselő és Andor képviselő
házi elnöki tanácsos kíséretében az uj országáéi épü
letet tekintette meg. Gról Apponyi Albertét híciatf 
Imre műegyetemi tanár és Steinhansz László műszaki 
tanácsos logudta, kalauzolták pedig Csüngi Józu., 
Birgbauer Károly és Szilágyi János az építkezés ve
zetői. A gról megtekiutotto az üléstermet, az összes 
helyiségeket és teljes megengedésének adott kiíejezcsü

— Japán tudós Budapesten. A magyar tudo
mányos világnak érdekes vendége van pár nap óta. 
Dr. Matsumura Shonen japán: egyetemi tanár és ki
váló tudós, aki messze Keletről azért jött Európába, 
hogy entomolőgiai kutatásait folytassa. Budapesten 
tiz hónapig marad és máris megkezdte tudományos 
buvárlatait a magyar Nemzeti Múzeumban dr. Horváth 
Géza igazgatóőr oldaléin. A magyar entomológusok 
asztaltársasága, mely dr. l'hrik lővárosi orvos elnök
lete alatt áll, tegnap lakomát rendezett a japon tudós 
tiszteletére, aki nagyon jól érzi magát Budapesten s 
valósággal el van ragadtatva a magyar tudományos 
intézmények által.

— V ilm a  k ir á ly n ő  és f ír ja . A hollandi rendőr
ség végre kézrokeritette azt az embert, aki a hollandi 
királyi párról rendszeresen terjesztette a legcsunyább 
híreket Boroszlőből táviratozzak, hogy a Schlesisehe 
Zeitung bővebb adatokat kapott erről az emberről, aki 
sportszerűen űzte a lapok elültetését és a hollandi 
király: pár gyalázását A jó madár két év előtt Briisz- 
szeiben írnok volt a transvaali követségen. Már akkor 
gyanakodtak rá, hogy ango- kém. Elbocsátották állá
sából s akkor aztán angol lapoknak küldözgetett ha
zug hireket a boer táborbóL 0  vo t az, aki nemrég 
a brüsszeli északi pályaudvaron az arra átutazó 
dr. Leyis aktacsomagját ellopta.

— Bock János előadása. A Magyarországi Ke
reskedelmi Utazók Egyesületében ma este előkelő közön
ség jelenlétében érdekes szabadelőadást tartott Hoel: 
János országgvülésí képviselő. Előadásának tárgya 
ez a kérdés volt: Ali az ember? Témáját sziporkázó 
ötletekkel és mély filozófiával lejtegello Uock, akit a 
közönség le kosén ünnopelt előadása belejeztével. Az 
előadást társasvacsora követte.

— M n n k á o a y  M ih á ly  p a le t tá ja . Munkácsy Mi
hály özvegye Bébiből elküldötte a  Nesutfs Jfazmmnak 
Munkácsy Mihálynak azt a lestékes palettáját, amelylyel 
a nagy mester utoljára 1897. április 16-án festett. A 
paletta díszes keretben van, Munkácsy több ecsetjé
vel. Az ajándékot a muzeum igazgatója, Szalag Imre 
miniszteri tanácsos a képtárban helyezte el.

—  A z  in d is k r ít  h iv a t a ls z o lg a .  Berlinből távira
tozzék : A büntetőbíróság ma tárgyalta Folytnak, a 
kultuszminisztérium titkos irodája volt szolgájának 
bünpörét, aki 1894-tól 1901-ig díjazás mellett közle
mény eket szolgáltatott a Londonba menekült dr. Ham
burger hírlapírónak. Foiyíot a nyáron tartóztatták le, 
minthogy azonban nőm lehetett konstatálni, hogy a 
vámtarifa ügyében elkövetett visszaélésben részo volt, 
5100 márka ót üdék ellenében szabadlábra helyezték. 
A vádlott határozottan tagadta, hogy a vámtariia- 
ügyben visszaélést követett el, de beismerte, hogy 
Uamhurgernek más közleményeket szolgáltatott, minek 
fejében összesen vagy 400 márkát kapott. A bíróság 
3 havi logsúgra Ítélte a vádlottat, aki köteles a kapóit 
400 márkát is beszolgáltatni.
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— 2 .2 0 0 ,0 0 0  korona kártyaveszteség.
*2 osztrák Jockey-klubban — mint tudósítónk 
Béosből táviratozza — egy osztrák, illetőleg len
nel föur szordáról csütörtökre való éjjel 2,200.000 
hrondt vesetett a baecarat-n. Már napok óta robes- 
getik az osztrák császárváros társaságaiban ezt a 
hírt s találgatják, hogy ki lőhet a shampion- 
resztos. Egy verzió szerint az illető főur gróf, 
akinek rengeteg birtokai vannak Oroszországban, 
mások azt beszélik, hogy osztrák arisztokrata.

magyar sporté mán, aki magyar országqyülési 
képviselő, egy millió koronát nyert, a veszteség má
sik részét egy osztrák ismert főur seperte be. A 
vesztes mágnás nem tudta kifizetni az összeget, s 
májusig haladékot kapott. Beszélik, hogy az a 
főur, aki a kártyavoszteségek rekordját érte el,
gróf Potocky József.

— A  B u d a p e s t i  H iv a ta lo s  T a n ltó tea tO let k ö z 
gyűlése. A Budapesti Hivatalos Tanítótestület ma tar
totta alakuló közgyűlését az uj városháza nagytermé
ben. Ez a hivatalos egyesület már eddig is fönnállóit 
A népoktatási törvény rendelkezése szerint, vélemény
adó lóruma volt oktatásügyekben a lővárosi hatósá
goknak anélkül, hogy fölhasználták volna a tanácsát 
Tavaly reformálták az alapszabályait úgy, hogy a ke
rületi tan’tói körökre esik ezután a munka na
gyobb része.

Jény József, az alakuló gyűlés vezetésével meg
bízott elnök nyitotta meg az ülést. Röviden jelzi, 
hogy a szakembereknek ekkora tömörülése, mint 
amilyen a Budapesti Tantestületben összeállt, lehetet
len, hogy előbbre ne vigye a fővárosi iskolák ügyét.

Dr. Verédy Károly tanlclügyelő óhajtja, hogy az 
a hely, a közgyűlésnek terme, ahol a lővárosi tanító
ság* ina ősszeg\ült és a fővárosi törvényhatóság any- 
nvira emlékezett meg a tanítóság érdemeiről, sarkalja 
arra az iskola embereit, hogy haladjanak. Hol van a ha
ladás ? Azon az utón, ahol az egyéni pedagógia helyét 
a szociális pedagógia foglalta el. A kenyérkeresetre való 
képesítés röpke szónak látszik, pedig ma csak ebben a 
jegyben lehet sikeresen nevelni. Ilvan nehéz munkára a 
tanítóság legjobbjainak kell egyesülnie. A reakció és 
a radikalizmus mérkőzésének korát éljük ezekkel 
szemben állítjuk fel a nemzeti humanizmus örökké 
gaz jelszavát. írja föl ezt a tantestület lobogójára és 
vezesse diadalra a haladás eszméinek szolgálatában 
álló fővárosi tanítóságot. Következett az alakulás. Az 
elnök jelenti, hogy 1098 kötelezett tagja van a testü
letnek. négy szavazatszedő-bizottsúgot jelöl ki, hogy’ 
délelőtt, délután, estig a szavazást bevégezhessék.

A szavazás megkezdése elótt a következő felszó
lalások történtek: Gorzó Dénesné úgy tud a, hogy a 
tantestületben a tanítónők többségben vannak; a.kan- 
didálás mégis jórészt mellőzte a tanítónőket. Óvást 
tettek az ellen, hogy a polgári iskolai tanárok és ta
nítónők, bár szavazni akarnak, iskolai elfoglaltságuk 
miatt meg nem jelenhetnek, továbbá, hogy a tantes
tület önkéntes tag;ai ezúttal még nem szavazhatnak. 
Ezzel szemben Ember János tanfelügyelő azt mon
dotta, hogy a szellem munkásaihoz nem illik a betűk
höz való ragaszkodás. Nagy zajban indult meg ezután 
i szavazás. Az elnöki állásra legtöbb szavazatot, 
í07-et Minké Béla kapott, Trcitlcr Károlyra esett l67, 
Szána Jánosra 227 szavazat. Minthogy abszolút több
séget senki sem kapott, pótválasztásra lesz szükség, 
amely január 6-ikan lesz. Az aleluökökre, titkárra, 
egyzőkre, pénztárosra, ellenőrre, gazdára, könyvtá
rosra, s az igazgató-tanácsra esett szavazatokat holnap 
léiig fogják összeszámítani. A hivatalos listában 
í.őreláthatólag többrendbeli változtatás történik.

— E ltű n t p é n z ü g y i t itk á r . Sok jel arra vall 
hogy Marton Dezső, a budapestvidéki pénzügyigaz- 
ratőság titkára eltűnése óta több hétig lakott Bécs
ien. A bejelentő lapon csak gyermekeiek nevét je
gyezte föl és ezt azzal okolta meg, hogy csak néhány 
napig marad Bécsben. De Bécsből többször elutazott 
Is ilyenkor több napig távol volt Az utóbbi időben 
fgy Bussmann Mária nevű asszony is költözött laká
jába és mint e ház lakói beszélik, Marton ezzel az 
asszonynyal együtt gyümölcscsel kereskedett. Decem
ber 14-án mind a ketten a gyermekekkel együtt eltá
voztak a lakásból, magukkal vitték holmijukat is és 
nem tértek többé vissza.

— K itü n te té s . A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király megengedte, hogy Tüler Samu lőkon- 
-ul, a Tiller Mór és Társa cs. és kir. udvari egyen- 
'uha-szállitó cég tulajdonosa a részére a perzsa sah ál- 
•d kiváló szállításokért adományozott Nap és orosz

lánrend II, osztályát a csillaggal, eltoganhassa és vi
selhesse. Őrömmel közöhük ezen hirt, m»*rt ezon ritka 
kitüntetés, mely egy erre érdemes férfiúnak jutott 
osztályrészül — nem a magánembernek, hanem a 
Dagyar iparnak szól. Az egyenruházat iparát Tiller 
lapította meg Magyarországon; fáradságot nem is
merő szorgalmával és szolid üzleti elveivel oly magas 
színvonalra emelte vállalatát, hogy sehol sincsen 
bárja a kontinensen. Tiller valódi „selfmado mán*, a 
magyar iparnak dísze, mert a hazai iparnak és ke
reskedelemnek kitűnő szállításai révén nem csak a 
tüllöldön, de a tengereken túl is elismerést és dicső

séget szerzott, s közhasznú tevékenységért a király 
még 1896. évben a Ferenc Józse -rend lovagjává ne
vezte ki. Elévülhetetlen érdeme a cégnek hogy egyen
ruháit magyar posztóból, magvar munkásokkal var
ratja, minek folytán igazi hazafias missziót teljesít.

— R o b b a n á s e g y  b á n y á b a n . Kassáról jelentik* 
Az olaszii kőbánya Mária nevű tárnájában tegnap 
nagy szerencsétlenség történt A tárna mélyében busz 
munkás dinamittal robbantja szét a hatalmas szikla
tömböket és a levá 6 kőkolosszusokot felaprózzák. A 
robbanás idejében természetesen mindenkinek távoznia 
kell a tárnából. Dluhár János, Kollár István és Técse 
József azonban nem követték a szabályzat utasításait 
8 még a gyutacs égésekor is a veszedelmes helyen 
maradtak. Pár perc múlva óriási dörej hallatszott. 
Mire a lüstlelbő szétoszlott, a munkások a tárnába 
hatoltak, ahol megtalálták három társuk rettenetesen 
szétmarcangolt holttestét. A szerencsétlenségről azonnal 
értesítették a bánya vezetőséget, mely a csendőrséggel 
egyetemben megtartotta a helyszíni vizsgálatot.

— Két nyilatkozat. Fölkérettünk a következő 
két nyilatkozat közlésére :

I. Mélyen tisztelt szerkesztő url Kérem, szíves
kedjék alábbi nyilatkozatomat becsületem helyreállí
tása és az összes koholmányok megcáloiása céljából 
becses lapjában közölni. New Yorkban értesülve az 
ellenem Budapesten megindult és becsületemben meg
gyalázó hajszáról, azonnal haza jöttem a becsületemet 
védeni. Önként jelentkeztem a rendőrségnél, hol ki
derült áriatlanságom. Némely lap azonban ez ügy
ben állítólag tólem származó SL-Franciskóból Kecs
kemét hyh ez, mint kebel barátomhoz irt levelek
ről is ir. Erre vonatkozólag kijelentem, hogy 
St.-Franciskoban soha nem voltam; Kecskeméthyt 
csak mint hivatalbeli kollegát ismertem, vele soha 
privatim nem érintkeztem és neki soha semmi néven 
nevezendő levelet nem Írtam. Kijelentem ez alapon, 
hogy ez állítólagos levél folytán reám háramló rágal 
mazó föltevések semmisek.

Fenntartom magamnak a lépéseket arra nézve, 
hogy annak a levélnek a szerző ét kiderítsem és e 
gálád merényletet a törvényben gyökeredző jogaimnál 
lógva, az ily emberrel szemben teljesen mellőzve a 
lovagias eljárást, megtoroljam és ellene bün:enyitő fel
jelentést tegyek. Ezzel maradok a mélyen tisztelt 
szerkesztő ur alázatos szolgája: Purt Ernő.

II. A hírlapokban közölt különféle híresztelé
sekkel szemben ezennel kinyilatkoztatom, hogy öcsém
nek, l ’urt Ernőnek sem nővére, sem sógora nincsen, 
továbbá, hogy a legifjabb testvérnek, Purt Bélának 
kinek pénze mai napig is a budapesti árvaszéknél 
vau letéve, én vagyok gyámja, és mint ilyen az ő 
nevében Í9 kijelentem, hogy Purt Ernő tőlünk egy 
krajcárt sem sikkasztott.

Budapest, 1901. december hó 21-én.
Dr. Purt Iván.

— Álhlrek Kecekemóthyröl. Az esti lapok egy 
oderbergi táviratot közölnek, amely szerint az ottani 
rendőrség egy fiatal embert tartóztatott le, aki Kassa 
felől érkezett oda. A rendőrség azt hiszi, hogy az 
illető Kecskeméthy, mert a budapesti rendőrség által 
megküldött szemólyleirás teljesen ráillik az elfogott 
fiatal emberre. Az illető tagadja, hogy ő Kecskeméthy 
volna. A budapesti rendőrség késő éjjelig az elfogat ősről 
hivatalos értesítést nem kapott.

— H a lá lo z á s . Guth Ferenc joghallgató tegnap 
23 éves korában meghalt Budapesten. Temetése hol
nap délelőtt 10 órakor lesz az uj temető halottas
házából.

Kaill Antal, a Hawy<fría fővárosi betegsegélyző 
és temetkezési egylet pénztárnoka 66 éves korában 
meghalt. Temetése vasarnap. e hó 22-én lesz az L, 
Anua-utca 1 szám alatti gyaszházból.

— T o ro n tá li t is z to g a tá s .  Kagykikindáról távira
toznak: Kaffka László osztálytanácsos Szegő József 
városi nyilvántartót zugirászkodás miatt felfüggesz
tette és a községi bíráskodás ügyvitelében talált ren
detlenségek miatt Serb István városi tanácsos ellen 
elrendelte a fegyelmit. Ma Toront ál-Tordáról -egy kül
döttség tisztelgett Katikánál, hogy a község kezelését 
is vizsgálja meg.

— Helyreigazítás. A következő helyreigazító
sorok közlésére kérettünk lö l: A Buoapesti Kap. > teg
napi számában Navratil tanár ünnepeltetése című hí
rében nevein mint asszistensé lett említve, továbbá: 
hogy a bemutatott eseteket ^részben én operáltam 
volna." Legyen szabad megjegyeznem, hogy Navratil 
tanár urnák csak gyakornoka vagyok s a kérdéses 
eseteket nem operáltam. Ha tekintetes szerkesztő ur 
ezon kicsinyesnek latszó helyreigazító soraimat kö
zölni szives volna, kartársaim között sok félreértés
nek vehetné elejét. Kitűnő tisztelettel

Dr. Körmöczi Zolldn.
— A z ö n g y ilk o s  h u sz á r k a p itá n y . Nagyváradról 

táviratozzák: Az öngyilkossá lett Révész Bálint huszár- 
kapitány életuutságból követte el végzetes tettét. Hor
váth őrnagyhoz és Kabdebo Sándor barátjához irt le

veleiből is kitűnik, hogy a szerencsétlen ember meg- 
hasonlott önmagával. Katonái nagyon szerették és 
tiszttársai 6zép jövőt jósoltak neki, mert képzett, tö
rekvő katonatiszt volt és most készült a törzstiszti 
vizsgára.

— V asúti katasztrófák. A Paderborn kö
zelében történt vasúti szerencsétlenséget a mai 
táviratok még borzasztóbbnak tüntetik föl, m inta 
tegnapiak. A szeroncsétlenség egy mai telogramm 
szerint igy történt: A gyorsvonat elhagyta a 
kleinkrugi kanyarulat előtt lévő utolsó őrházat, 
mire az Őr tovább eresztette az utána jövő sze
mélyvonatot. A kanyarulaton túl a gyorsvonat 
elgázolt egy gazdátlan lovat s o miatt nyílt pá
lyán megállt. A szabad-jelzés következtében a sze
mélyvonat, amelynek vezetője a köd és a kanyaru
lat miatt nem láthatta a gyorsvonatot, nekiment a 
gyorsvonat tológépének. Az összeütközés iszonyú 
volt A tológép fölrepült és egyenest ráesett a 
gyorsvonat utolsó kocsijába, bolesüppedt ennek a 
belsejébe, teljesen összezúzott mindent, ami benne 
volt és lángba borította padlóját. A romok alól 
kihúztak nyolc halottat. Öt holttest, még kilátszik a 
romok alól. Alkalmasint több halott is van még 
a vonat romjai alatt. Egy sebesült meghalt. A 
mozdonyvezetők és fűtők mind megmenekültek.

Franciaországból is vasúti szerencsétlenség 
hírét jelentik. Lyon bán a párisi ve sut egyik vonata 
összeütközött a városi közúti gőzvasuttal. Sokan 
megsebesültek s három ember moghalt.

— A  bócil közúti vasút. Bécsből jelentik: A 
városházán ma délelőtt az érdekelt pénzintézetek és 
vállalatok képviselői közt megbeszélés lolyt a bécsi 
közúti vasút átvétele dolgában. A konferencia végle
gesen megállapította a szerződés poutozatait. A köz- 
sógtanács pénteki ülésén határoz a szerződésről, mely 
azután jóváhagyás végett a 30-án összeülő alsó- 
ausztriai tartomáuygyülés elé kerül.

— V id é k i z s u r n a lis z t ik a . A kolozsvári Magyar 
Polgár, a szabadelvüpárt erdélyrészi főköziőnye. ja
nuár 1-étól kezdve uj szervezetet nyer. A lap élére 
mint lőszerkesztő báró Feilitzsch Artúr, a kolozsvári 
II. kerület ismertnevü országgyűlési képviselője lép. 
Báró Feilitzsch kiváló politikai és társadalmi tekin
tély az erdélyi országrészben és a pártérdekeknek 
tesz önzetlen szolgálatot, amidőn a főszerkesztői ál
lásra vállalkozik. A Magyar Polgár eddigi szerkesztője, 
Ajtai K. Albert ettől az állástól előrehaladt korára 
való tekintettel visszalép és jövőre csak a kiadói 
teendőknek szenteli munkásságát A lap lelelős szer
k esztő je Hegyesy Vilmos eddigi helyettes szerkesztő 
lesz, aki a vidék legrégibb hivatásos hírlapiról közé 
tartozik és a szabadelvüpárt megalakulása óta állandó 
munkatársa a kolozsvári pártlapnak.

— H a jó tö r és . Krisztiániá\i6l táviratozzák, hogy 
a St.~Olaf sarporgi gőzös, amely Angliából szenet vitt 
Norvégiába, csütörtökön éjjel Faerberg mellett hajó
törést szenvedett. A hajó nébáuy perc alatt tel esen 
összezuzódott. Tíz ember csónakon megmenekült és 
12 óra múlva lölvette őket egy norvég gőzös. Négy 
ember egy másik csónakon igyekezett menekülni, de 
valószínűleg elpusztultak, mert a csónak üresen vető
dött partra.

— H á z a ssá g . Dr. Szabó Sándor hírlapíró, a 
Magyar Távirati Iroda belmunkatársa folyó hó 26-án 
déli 12 órakor tartja a dohány-utcai izr. templomban 
Weise Margit kisasszonynyal esküvőjét.

Szenes Ovula e hónap 25-én vezeti oltárhoz Ba- 
deuben Kohn Regina kisasszonyt, Kohn Zakariás bécsi 
kereskedő leányát.

Tausz Sándor földbirtokos, tartalékos honvédhad
nagy elhegyezte Krausz Valéria kisasszonyt Bécsben.

— Karáosonyl vonatok. A karácsonyi ünnepek 
alkalmával várható erős személylorgalom akadálytalan 
és rendes lebonyolítása, valamint az utazó közönség 
kényelme érdekében ez évi december hónap 23-ától 
24-ére hajló éjjelen a rendes személyszállító vonato
kon kívül Budapest keleti pályaudvartól Győrig Buda
pest keleti pályaudvartól Szabadkáig és Budapest 
keleti pályaudvartól Aradig külön személyvonatok lóg
nak I., II. és III. osztályú kocsikkal közlekedni. A 
győri külön személyvonat este 9 órakor indul Buda
pest keleti pályaudvarból és éjjel 12 óra 69 perckor 
érkezik Győrbe. A szabadkai különvouat este 9 óra 
40 perckor indul Budapest keleti pályaudvarból és 
éjjel 3 óra 80 perckor érkezik Szabadkára. Az aradi 
különvonat este 9 óra 35 perckor indul Budapest 
keleti pályaudvarból és reggel 5 óra 39 perckor ér
kezik Aradra. Az említett vonalak állomásaira utazni 
szándékozó közönségnek saját érdekében fekszik, 
hogy a mondott napon ezeket a k ülőn vonatok at vegye 
igénybe, mert csak igy kerülheti el az ezeket a külöu- 
vonatokat követő rendes személyvonatoknál beállani 
szokott túlzsúfoltsággal járó kényelmetlen utazást.

— A  k ié l i  h a a m eta zö . Kiéiből táviratozzák: Az 
itteni rendőrség azt hiszi, hogy az az orvostanhallgató, 
aki a londoni Jackra emlékeztető hasmetszésével a 
város réme lett. egy idő óta Bécsben van. Az ottani
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rendőrséget megkeresték a hasmetsző kiuyomo- 
zása iránt

— Fölhívás. A VI. kerületi fölső koreskedelmi 
iskola volt növendékeit 23-ikáu, héttőn este 7 órakor 
az intézet tornatermében való megjelenésre löikéri a 
volt növendék ek bizottsága.

— K a to n a i előkészítő tanfolyam. Olyan ifja
kat, kiknek nincs érettségi bizonyítványuk és mégis 
mint egyéves önkéntesek óhaitanánnk katonai kötele
zettségüknek eleget tenni, bizonyára érdekli, hogy 
Gerő Ferenc katonai előkészítő iskoláiéban (VI. Nagy 
János-utca 3.) az önkéntességi vizsgára előkészítő 
újabb tanfolyam január 2-ikán kezdődik A beiratások 
mindennap délután 4—7-ig, vasár- és ünnepnap dél
előtt 11—2-ig történnek.

(x) Igazol (Cervello tanár-féle) és az ehhez szük
séges „fcsaius" tuberkulózisnál kipróbálva Európa leg
első kórházaiban. Orvosi rendeletre kapható a Nádor- 
gyógyszertárban Budapest, Váczi-körut 17. Prospektus 
ingyen.

(x) R itk a  a lk a lo m . Karáosonyi és újévi ajándé
kok bevásárlásánál a t. olvasóközönség figyelmébe 
ajánlja Ónner Rezső és Társa Teréz-körut 32. sz. alatt 
létező porcellánüzletét, hol a legszebb és legolcsóbb 
étkező-, kávés-, teás-, moccás- és mosdókészletek, 
úgyszintén majolika Iüggőlámpák va'amint rendkívül 
csinos nipptárgyak előnyös árban beszerezhetők.

(x ) Karácsonyi kiállítás. K arácsonyi tárgyak  
bevásárlása előtt ne mulaszsza el senki a Dorottya- 
utca 6/a. szám alatt a Wurm-udvarban megnyílt kiállí
tást megtekinteni, ahol lestett paravánok, művészi 
képek és az iparművészet remekei az előállított árban 
beszerezhetők. Minden egyes tárgy érdekes emlék.

(x )  K érjü n k  m in d en ü tt  F . M. K. E. vagy 
E . K . E . gyú jtók

Kétly Károly ünneplése.
B n d a p e z t  d e c e m b e r  21 .

Az Országos Orvosi Szövetség, mely Kétly Károly- 
ban áradhatatlan alkotóját, lelkes elnökét és nagyte- 
kintélyi vezérét tiszteli, ma este lényes diszlakornával 
ülte meg ez érdemes férfiúnak udvari tanácsossá tör
tént kinevezését A lakomán résztvettek gróí Károlyi 
István, Krajcsik Ferenc közigazgatási biró, Rákosi 
Jenő, Viszi József, Korányi Frigyes, Babarczi Schwart
zer Ottó udvari tanácsos, Müller Kálmán, Uögyes 
Fűdre, Csatáry Lajos miniszteri tanácsosok, Bókay 
Árpád, Tauffer Vilmos, Réczey Imre. Thannhoffer La
jos, Dollinger Gyula, Geaerxieá Vilmos, Jcndrassik 
Ernő, Korányi Sándor. Ónodi Adolf, Grósz Emil, 
Elischer Gyula egyetemi tanárok, Hochhalt Károly, 
Habercm Pál, Lichtenberg Kornél, Bársony János, Do- 
náth Gyula, Tauszk Ferenc, Krepuska Géza, Kuzmik 
Pál egyetemi magántanárok, Bossányi Béla, Adler 
Z sí gmond királyi tanácsosok, Schermann Adolf tiszti 
iőorvos. Rozsaffy Alajos, 2Mc* István, II Ulti Hümér, 
Élesek Nándor, Nagy Albert, Andreánszky Jenő, Jordán 
IGotvob. Temesvár? Rezső, Major Ferenc, Szeged?- 
Maszák Elemér, Wein Manó, Walkó Rezső, dr. Löw 
Sámuel, Gebhardt Ferenc, Minnick Károly, Pdz Lajos 
t. iőorvos (Győr), Zöld? János (B.-Gyula), Lénk 
Gusztáv (Szolnok), Krajtsik Károly (N.-Káta), Kovács 
Sebestyén Endre (Ipolyság) főorvosok, Konráá Márk 
bábaképző-igazgató (Nagyvárad) a vidéki fiók-szövet
ségek képviseletében.

A lakoma egyetlen ovációvá alakult, amelynek 
során Kétly Károly kiváló tulajdonságai és nagy ér- ' 
demei voltak az ünneplés tárgyai.

Az első leiköszöntőt babaroi Schwartzer Ottó | 
udvari tanácsos mondta a királyra. Majd ugyancsak ő 
mondta el az ünnepi beszédet Kétly Károlyra. A mai 
est hősében a tudóst és a tanárt nem lehet az ember
től elválasztani. A legnemesebb emberi érzések ékítik az 
ő lelkét; szivének szeretető éppen olyan gazdag, mint 
műveltsége és tudása. Az orvosi rend testületi szer
vezkedésében. az orvosi szolidaritás átérzésében és 
tetté váltásában az ő nagy szeretetének és nagy lelki 
erejének diadala testesült meg. Kétly mindig szeretett 
és őt is mindig szerették. Ez a szövetség, melynek 
immár négyezer tagja és hetven fiókja van, hálával 
és szeretettel viszonozza Kétly Károlynak fáradhatat
lan és őnzéstelen munkálkodását Orvos’ársai szivében 
ihletett emléke él az ő példás jellemének és csodás 
szellemének. (Lelkes éljenzés.)

Kétly Károly elhárít magáról minden érdemet, 
amelylyel őt Schwartzer túláradó szeretető elhalmozta, 
ő  csak történetesen került a szövetség élére; az el
ismerés az elért vívmányokért a szövetség törzskarát 
illett Derék munkatársaiért üríti poharát (Lelkes él
jenzés.)

Dr. Adler Zeigmond királyi tanácsos a tudó-
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ményünk a szabadelvüsóggel való elválaszthatatlan 
kapcsolatát lejtegeti s az egyetem orvostanáraiért üríti 
poharát akik a szellemi haladást mindig összhangban 
tartották az igazi szabadotvüséggel. (Tetszés.)

Dr. Lapp Samu zajos éljonzés közben tolmá
csolja az orvosi rend halálát a magyar sajtó lelkes 
támogatása iránt és Rákosi Jenőt s Viszi Józsefet 
köszönti lel.

Dr. Elischer Gyula a diszlakoma vendégeit, dr. 
Lichtenberg Kornélt és Kétly Károly családját élteti.

Dr. Korányi Frigyes ezelőtt harminc esztendővel 
ismerkedett meg Kétlyvel. Mikor a vidékről idecsöp
pent tanárnak, Kétly volt az első asszistense és hálá
san gondol még ma is rá, hogy szorongó szívvel 
tartott első előadása után mennyi jóakarattal bá
torította a gyakorlott asszislens a kezdő proiosszort. 
Azokat az elismerő szavait sohasem fogja elfelejteni. 
(Tetszés.) 8 hiába igyekszik Kétly másokra áthárítani 
azt a lelkes elismerést, amelylyel ma Schwartzer adó
zott neki, az igazság az, hogy ama babérok őt mél
tán illetik meg. (Élénk éljenzés.)

Gróí Károlyi István, akit zajosan megéljeneztek, 
azon kezdto boszédét, hogy ma délután még gyön
gélkedett, de mikor dr. Konrádtói meghallotta, hogy 
ma este Kitly t ünnepük, elhatározta, hogy tőrik- 
szakad. idejön ő is. (Elénk éljenzés.) Idejön, mert 
Kétly Károlyt ötven esztendő óta ismeri és barátjául 
tiszteli. Gyermekkori emlékeik közösek; ifjúkorukban 
barátságot kötöttek s ez a barátság kísérte őket 
eddigi életpályájukon. Ó aki néha erős szigort lejt 
ki a nyilvános élet tisztességének kérdéseiben, öröm
mel és szeretettel hajol meg a hazaüas és tiszta 
munkásság polgári érdeme előtt (Tetszés.)

Rákosi Jenő: Alig van ember, ki az irigységet 
jobban hívná ki, mint Kitly. Irigylendő az ő családi 
köre, a hírneve, a kartársak szeretető, a közvélemény 
elismerése és a koronának többszörösen kitüntető 
kegye. Es Kéty Károlynak még sincs irigye. (Zajos 
éljenzés.) Nem is lehet; mert ezt a sok bol
dogságot nem a véletlon kegyétől kapta, hanem rá
szolgált becsű ölesen szilárd jellemével, kristálytiszta 
erkölcsével, hazafiságával és tudományával. (Lelkes 
éljenzés.)

Major Ferenc babarci Schwartzer Ottóért űrit 
poharat, aki ihletett ajkú és lendületes szivü tolmácsa 
volt a mai estén is a magyar orvosi kar lelkes 
érzületének.

Dr. Walkó Rezső az iijn gárda nevében a szere
tet és hála adóját rója le Kétly iránt, aki az ifjúság
nak vezére és mintaképe.

Viszi József az orvosi és az újságírói hivatás 
rokonságát fejtegeti; mindkettő korlátlan odaadást, 
ÖDmegtagadást és áldozatkészséget követel. 8 mind
kettőnek több fáradság jut. mint elismerés, elismerés 
is több, mint jutalom. (Élénk tetszés.) Ez a lelki roxonság 
nem maradt meddő. Valahányszor a két céh együttes 
működésre lépett hatalmas és maradandó alkotások 
fogantak meg ez ölelkezés gyümölcseiből. Az orvosi 
szövetség és az Erzsébet-szanatórium az orvosi kar
nak és a sajtónak együttes müve; amaz a társadalmi 
szervezkedés erős impulzusával hatott a nemzeti kul
túra és a nemzeti egység fejlődésére, emez a lele- 
baráti irgalomnak emelt enyészhetetlen értékű emlé
ket (Zajos éljenzés.) E két nagy alkotás kezdőit, 
Kétly Károlyt és Korányi Frigyest élteti.

A munkanélküliek zavargása.
— A Budapesti Napló tudósító ától —

Budapest, december 21.
Szomorú és következményeiben súlyos termé

szetű zavargássá fajult a munkanélküliek mai tüntető 
sétája. Említettük már, hogy a rendőrség tudomásul 
vette tegnap Weltner Jakab, Eleischmann Andor és 
Izrael Jakab bejelentését arra nézve, hogy a munka
nélküliek tüntető sétát rendezhessenek s ez a három 
szocialista apostol magára vállalta a felelősséget 
azért, hogy a vezetésük alatt álló munkanélküli mun
kások a séta ide én nem fogják megzavarni a rendet 
s nem veszélyeztetik a köz- és vagyonbiztonságot. 
Ma arra a szomorú tapasztalatra jutott a rendőrség a 
lőváros közönsége is, hogy sem a munkásokban, 
sem pedig vezetőik szavában megbízni nem lehet, 
A mai tüntető sétának elfajulása után valóságos kéj
jel pusztítottak, romboltak a munkanélküliek, temér
dek kárt okozva az Erzsébet- és Teróz-köruti üzlet
tulajdonosoknak.

Délután lélkettőkor gyülekeztek a munkanélkü
liek a Lehel-téren, ahonnan félhárom tálban zárt né
gyes sorokban indultak el, hogy a Váci-Iöruton, 
Andrássy-uton, Teréz- és Erzsébet-körúton, Keropesi- 
uton és a Muzeum-köruton át a Kalvin-térre vonul
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janak, ahol osondben el kellett volna oszolni a hatal
mas tömegnek. Mintegy 3—4000 ember indult el a 
Lehel-térről s a rendre piros-karköíős rondezők 
ügyellek löl. Alighogy megindult a menet, íelhaugzott 
a jelszó:

— Munkát és kenyeret I
— Le az osztályparlamenttel 1
— Éljen a nemzetközi szociáldemokrácia!
— Éljen dr. Vázsonyi Vilmos.
Teljes rendben haladt & tömeg — élén nyolc 

lovasrendőrrel a Váci-köruton, Andrássy-uton és az 
Erzsébet-köruton át egészen a New-York kávébázig; 
legföllebb csak az mutatta a jövendőt, hogy itt már 
ilyen kiáltások is hallatszottak:

— Le a köcsögkalaposokkal 1
— Le a zsidókkal 1
Á menet eleje még teljes rendben kanyaro

dott be a Kerepcsi-utra és a Szikszay elé ért már, 
amikor egyszer csak nekifordultak a lovasrendőrök a 
tömegnok és szétzav&rták. Ennek pedig az volt az 
oka, hogy amint a New-York kávéház elé ért a tö- 
megnek az utolsó része, egyszerre csak egy éles kődarab 
röpült a hatalmas üvegtábla jelé, amely óriási durranás
sal csillagalakulag megrepedt.

Mikor a rendőrök a Nemzeti Színház előtt neki
vágtattak a tömegnek, óriási nbillió támadt. Boaa 
Dezső rendőrkapitány, aki a rendőri kirendeltséget 
vezette a séta alatt, kiadta a jelszót, hogy a tüntető
ket szét kell szórni. A Sip-utcán át a Dohány-utcába 
szorították a rendőrök a munkásokat.

A tömeg egy része a Síp- és Dohány-utcákba 
menekült, másik része pedig a Kerepesi-uton a Nép
színház leié rohant a roham elől. Az utca képe való
ságos ostromállapotot mutatott. Rengeteg lovas és 
gyalogos rendőr vágtatott össze-vissza, rémült arcú 
nők, férfiak menekültek a rendőri roham elől.

A Kerepesi-ut elejét egy negyedóra leforgása 
alatt kitisztították a rendőrök. A vezetők otthagyták 
emberoiket s Izrael Jakab, amidőn szaladt a rendőrök 
elől, elkiáltotta magát:

— Majd meglátják még, hogy mi lesz ebből. Mi 
többé semmiért sem felelünk 1

A szét: avart tömeg egy része, mintegy 5—603 
ember a Rókus-kórház előtt gyülekezett össze a mel
lékutcákból. Az ott levő rendőrtisztviselő felszólította 
őket, hogy csendben oszoljanak szét, de ismét hatal
mas fütyülés és abcugolás volt a leielet

— Még ma vér íog folyni 1 kiáltotta oda egy 
suhanó a rendőröknek.

Az egész Kerepesi-uton leeresztették már ekkom 
a vasredőnyöket, csupán a Párisi Aruház ablaktáblái 
voltak világosak. Egyszerre egy hatalmas kődarab 
repült az egyik ablaktáblára, amely csörömpölve tört 
be. Erre a rendőrség nekirohant a tömegnek és magi 
előtt hajtotta egészen a Podmauiczky-utcáig. ahol lát
hatólag elszéledtek a tüntetők. Ugyanebben az időbér 
még a zsentri-kaszinó előtt is összegyü t egy kisebb 
tömeg, de ezt is szétoszlatta a rendőrség.

Már-már azt hitte mindenki, hogy leosendesedetl 
a zavargás s hogy a főváros ismét visszanyeri rendes 
képét, amikor körülbelül egy negyedóra múlva 4—5-ös 
csoportokban előszállingóztak a tüntetők a mellék
utcákból s ekkor kezdődött a rombolás is rablás.

Az Erzsébet-köruton, az Angol kávéháznál kezd
ték meg a pusztítást a megvadult emberek. Ennek a 
kávéháznak az ablakát zúzták be először az újonnan 
egybegyülekezett tüutefŐk. Ezután kövekkel, óimos- 
botokkal estek neki a kirakatoknak s romboltak, ra
boltak mindent, ami csak a kezük ügyébe esett

A következő üzleteknek és kávéházaknak a 
kirakatait verték be s részbou ki is rabolták a mun
kások: Adfcr Adolf cipőkereskedő, Zinnerle Ottó hang
szerész, Hölzl Jakab cipész, Joó Gyula diszmüórás, 
Schönfeld Lajos lüszeres, iijabb Schön Ármin bankár, 
Apollo arcképkereskedés, Vas József könyvkereskedő, 
Kostyál Jenő könyvkereskedő, Ilerzka N. könyvkeres
kedő, Monus Mihály cipész, l'uch Jenő bioiklikorcs- 
kedő, Singcr Bertalan ékszerész, Entrepise temetkezési 
intézet, Bánó Gyula bankár, Laumann Róbert hang- 
szerész, llabits Autal hangszerész, Rinner divatáru- 
kereskedő. Hccht bankház, Kovács A. szabó, Szaáics R. 
kalapkereskedő, Ilcich és társa divatkereskedő, Kopp 
József könyvkereskedő, Müller Teréz trafikoe, Berger 
Ixíó kávés, Vtda József ékszerész, Wein féld József 
kereskedő, Lendvay Ida virágkereskedő, Polgár Sándor 
műszerész, M ele zer Márton lestő, Weisz Lipót iodrász, 
Uoffmann Lipót lüzőkereskedŐ, Breuer divatáras, Mayer 
divatárus, Glück József bútorkereskedő, Lantos ven
déglős, Aix/aMiz-kávéház, Edison-kávéház, Stancsu 
kávéháza és a Á’irx-íéle vendéglő ablakait

A rendőrségi előzetes vizsgálat megállapította, 
hogy az egész rombolás tervszerüleg elő volt készítve

M u ta s d  k ö n y v tá ro d a t és 
m e g m o n d o m  ki vagy I
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rwndőrfogalmazó ugyanis, aki a károsult ké
p a d ó k  üzleteit megvizsgálta, egy egész kosárra 

<̂5 vassrófot, vasdarabot és követ szedett össze az 
üzletekben. De erre vall az is, hogy a rombolók jórészt 
óimoevógü botokkal voltak íelfegyverkezve. De a 
vizsgálat megállapította azt is, hogy két revolverlövés 

történt a rombolás alatt. Az egyik az Angol-kávéház 
ablakát lukasztotta át, a másik pedig az Erzsébet*körút 
36-ik szám alatt lévő Nap/ény izzótestek áruházába
hatolt be.

Bánó Gyula bankházának kirakatából egy tál 
âlföldi aranypénzt elvittek a rombolók. Ugyanezt 

akarták cselekedni a Heckt bankháznál is, de az ott 
lévő egyik kisasszony közibük dobott egypár aranyat 
e míg elölött veszekedtek, megmentette a tálat. Sin- 
qer Bertalan ékszerésztől egy csomó órát és láncot 
vittek el mintegy 8000 korona értékben. Engel Adolf 
Teréz-kŐrnti kalapkereskedő kirakatát a szomszéd 
gajtosboltból lopott hordókkal verték be s mintegy 
nyolcvan kalapot elraboltak. Ezeknek felét az alkalma* 
xottak visszaszerezték, de eközben alaposan elverték 
éket a tüntetők. Az ő kára mintegy 2500 korona.

A rendőrségnél ma még csak Singer ékszerész, 
Stancsu kávés, Steuer Marcell kávés, Grossmann Lipót 
kereskedő és Forsler Jenő szabó tettek feljelentést

Több sebesülés is történt a zavargás alatt Az 
egyik áldozat Radó Ágoston 38 éves honvédszázados, 
akit az Erzsébet-köruton két kő fejbe talált A súlyo
san sebesült századost a járókelők lógták föl, bevit
ték egy kapu alá és a mentőket hívták hozzá, akik 
snlyos sebét bekötözték s azután lakására szállí
tották.

Radó kereskedőnek az Erzsébet-köruton a hom
lokcsontját érte egy vasdarab, Glück bútorkereskedő
nek, amint üzlete redőnyét le akarta huzni, a fejét 
érte egy kő s egy xuhanc késével a kezefejébe szúrt. 
Adler cipőkoreskedőnek több alkalmazottját botbkkal 
verték véresre, amint a vasredónyt le akarták húzni. 
De ezeken kívül is több súlyos és kisebb sérülés 
történt, úgy hogy a mentőknek is sok dolguk akadt

A rendőrség kissé későn értesült a rombolás
ról és a rablásról s ez volt az oka, hogy szabadon 
garázdálkodhatott végig a tömeg az Erzsébet- és 
Teréz-körúton.

A zavargások alatt körülbelől negyven embert tar
tóztatott le a rendőrség, akiket részint a VII-ik, részint 
pedig a Vl-ik kerületi kapitányságra vittek. Ezeket 
rablással és közvagyon rongálásával vádolva átadják 
az ügyészségnek.

•
A rendőri sajtóiroda ma éjjel hivatalosan közli, 

hogy miután az ilyen munkásfelvonulások az utóbbi 
időben ismételten súlyosabb jellegű kihágásokkal vol
tak kapcsolatosak, a rendőrség a jövőben a város belte
rületén nem engedélyez felvonulásokat.

* Budnpeot, vasárnap

Gyilkosság a Dob-utcában.
— A Budapesti Naplő tudósítójától. —

Budapest, deoember 21.
A Dob-utca egyik régi, földszintes kis házában 

kegyetlen gyilkosság történt ma hajnalban. Megöltek 
egy utcai leányt, éppen olyan módon, mint pár évvel 
ezelőtt a Manicza Annát meg a Bjelobaba Máriát Csak
hogy mig ebben a két esetben nem került meg a 
gyilkos, a Müller Térésnek a gyilkosát már megfog
ták s egyelőre a rendőrség börtönében várja sorsát

Csinos leány volt az áldozat, akinek — m'óta a 
bűnbe sülyedt — jól ment a dolga. Jártak hozzá a 
külvárosi gavallérok, vitték magukkal mulatni s ál
landó kedvese is volt neki, akit még ő tartott ki 
pénzzel. De emellett segítette a szüleit és a testvéreit 
is Müller Teréz 8 egyik kis Öcscsőt egészen 6 gon
dozta.

A gyilkos, aki ma délután már kőzrekerült, 
val'szinüleg rabl-oi szándékkal ment a leányhoz. 
Rabolni azonban már nem volt ideje, mert az áldozat 
kis Öcsose megzavarta munkájában s menekülnie kel
lett, ott hagyva egy egész sereg bűnjelet a véres eset 
színhelyén.

A Dob-utca 7ö-ik számú, földszintes, sárgára 
meszelt háznak udvarán szegény munkásembereken 
kívül két bárcás-leány lakik, a 24 éves Müller Teréz 
és testvére, a 17 éves Müller Rozália. Müller Teréz az 
éjszaka a Dob-utcában beszélgetett Kurtz Cecília és 
Fisékor Natália társnőivel. Fél egy óra lehetett, ami
kor egy alacsony, zömöktermetű, urias külsejű, cilin
derei ember lépett a leányokhoz és megszólította 
Terézt;

— Hogy van szentem?
Beszélgettek, aztán Teréz és az idegen nr haza

mentek. Kakas Ignác házmester nyitott neki kaput, 
azután bezárkóztak a leány 25. számú szobájába. 
Reggel fél 7 órakor a leány öcsose, Müller Gyula 
felkereste a nővérét, kopogtatott az ajtaján, de 
feleletet nem kapott. Eközben tülkeit és kijött a 
szállásadó Meitner „ cselédje, Schults Katalin, akinek

szintén feltűnt, hogy a leány nem felel, ellenben 
halk nyögés hallatszik ki. Átmentek együtt a túlsó 
oldalon lakó házmesterhez, akinek a fiú panaszosan 
mondta:

— Tercsinek valami baja lehet, mert nem nyit 
ajtót, pedig erősen kopogtam.

A házmester erre kijött velük a lakásából és a 
leány szobája leié tartott. Ebben a pillanatban lépett 
ki az ajtón a oilinderes vendég, távozása előtt meg
forgatta a zárban a kulcsot, kihúzta és zsebre vágta 
és szó nélkül, sietve távozott. Mikor a házmester és 
a fiú az udvar túlsó végéből a leány szobájához ér
tek, észrevették, hogy az ajtó be van zárva és a 
zörgetésre sein jött belülről felelet

Fölkelt eközben a szállásadó. Meitner Jakab is; 
gyorsan lakatost hivatott, aki lölnyitotta az ajtót.

Á kis szoba közepén, duuyhával betakarva, két 
párnán leküdt a leány. Az ágynemű és a padló kö
rötte vérrel volt áztatva. Felhajtották a takarót s meg
döbbentő látvány tárult eléjük. Müller Teréz levet
kőzve, átmetszett nyakkal hevert; teste még moleg 
volt, de már nem volt benne élet. A vér még patak
zott és elöntötte a padlót. Jobbkeze dermedten hajlott 
a nyaka leié és látszott, hogy a gyilkosszerszámot 
akarta ujjaival elhárítani nyakáról.

A fin rémes kiáltozásaira összefutottak a ház
beliek és értesítették a gyilkosságról a rendőrséget, 
ahonnan Szesslér Hugó ügyeletes fogalmazó sietett ki 
a helyszínére. Vele volt Sürger Adoll rendőrorvos és 
Fleischer Kornél soros vizsgálóbíró. Utóbb ment ki 
Krecsányi Kálmán detektivlőnök, Miskolczy detektiv- 
felügyeiő, Diener Ákos rendőrkapitány, Tóth János 
bűnügyi előadó, Fasching felügyelő és egész csapat 
detektív.

Fiscker rendőrségi fényképész előbb lefotogra- 
lálta a szobát és a hullát, csak azután kezdődött meg 
a szemle. A leány nyakán tiz centiméter széles seb tá
tongott. A metszés olyan, mintha csak egyszer sújtott 
volna feléje a kés, de közte és szerencsétlen áldozata 
között nagy dulakodás lehetett A leány görcsösen 
szorította ökölbe kezeit s jobb kezében vértól átlutott 
lekete hajcsomót tartott A testen egyebütt nincs 
sérülés. Csak a karjai végén látszik egy kis karcolás.

A közelben egy gyufaskatulyán leküdt a véres 
kés. Fenyőfából való lógója van, a penge 25 centiméter 
hosszú. Megállapították, hogy egy akácfa-utcai késestől 
való ; de a késes, akit rögtön fölkerestek, nem emlékszik 
arra. hogy kinek adta el. Az asztal mellett a löidön Kre- 
csáuyi detektív-főnök rózsaszínű papiroson ceruzával 
irt, gyűrött levelet talált. Német a szövege, az alá
írása olvashatatlan. A szélén vémvomok vannak. Úgy 
lehet, hogy a gvi kos irta s magával akarta vinni, de 
utóbb elejtette. A pamlagon piszkos lérfi alsó nadrág 
leküdt. Mikor a rendőrorvos a totemet megfordította, 
a leány keze mellett gummi-harisnyakötót talált A 
kötőt megmutatták a házbelieknek, akik kijelontik, 
hogy nem a leányé volt Utóbb előkerült egy régi, 
szürke, kopott férfiméi lény is. Ott maradt egy világos 
nyakkendő és egy 39-es gallér; az egyik sarokban 
maradt a gyilkos egyik 41-es sárcipője.

A kiszökkenő vér beszennyezte a fehér kályhát 
is. Távozás előtt a gyilkos a mosdótálban megmosta 
kissé a kezét; de a kilincs, amelyet megfogott, vé
res lett

Az áldozat holmijából semmi sem hiányzik. A 
szekrény érintetlen, a leány Dijain hat olcsó gyűrű 
van s csak egy aranyozott ezüst karkötőnek veszett 
nyoma. Megtalálták a leány néhány forintnyi kész
pénzét is. Valószínű, hogy a férfit rablási szándéká
ban csak a kopogtatás zavarta meg. Minden jel arra 
vall, hogy az éj jórészét alva töltötték, mert a szobá
ban reggelig teljes csend volt A lórii reggel óbrod- 
hotett lel és a leányt, aki alighanem a löldön aludt, 
először álmában lepte meg. A leánynak nem volt ideje 
védekezésre, mert még sikoltását sem hallották.

Müller Teréz mindössze 24 éves volt Szülei a 
pozsonyraegyei Vizkeleten élnek ; atyja Müller Hermann 
szegény kereskedő, aki nehezen tengette életét és nem 
tudta eltartani nagyszámú családját A legidŐsobb leány, 
Teréz, ezért három év előtt Budapestre jött s a Kertész
utcában egy családhoz állt be cselédnek. Hamar ráunt 
azonban a sok munkára könnyebb foglalkozás után né
zett és a bukott lányok sorába lépett. Keresetéből a 
szülőinek is küldött haza pénzt, másfél év előtt pedig 
lebozatta húgát, a 22 éves Antóniát, aki egy ideig 
szintén szoba.ány volt, de négy hónap előtt ő is rossz 
útra tért. Mostanában jött Budapestre a harmadik nő
vér, a 19 éves Emma, aki cselédnek állt, mig a 16 
éves Gyula öcscse kárpitosinas. A legfiatalabbik húga, 
a 17 éves Rozália otthon maradt a szülői háznál Viz
keleten.

A meggyilkolt leány szobájában három külön
böző helyen villamos csengő van alkalmazva, úgy 
hogy a leánynak a szűk szobában csak a kezét kel
lett kinyújtania, hogy a bázbelieket becsengesse.

Egy ügyes detektivnek, Besdek Jánosnak már 
ma délután sikerült kinyomozni és letartóztatni Müller 
Teréz gyilkosát. Gelber Baruchnak hívják az elvete
medett embert, varsói születésű vasgyári munkás, aki 
a sorozás elől szökött meg Varsóból. Gelber Barnoh 
a Verseny-utca 6-ik szám alatt lévő házban lakott A 
múlt hónap 18-án jött Budapestre s mintán itt isme
retlen volt a Kerepesi-nton, Weiszmann Lipót újság
árustól kérdezősködött valamelyik cég után. Az új
ságárus megmondta, hogy merre kell mennie. Gelber 
ezután tovább beszélgetett vele és megkérdezte, nem 
tndna-e valami olosó és jó szállást a számára. Weisz
mann Gelbert Friedmann Lajosnéhoz küldte, aki 
a Verseny-utca 6. szám alatt lévő házban egy 
szobából és konyhából álló lakásban lakik. Gelber 
még 14-én estefelé megjelent az asszony lakásán, 
s megmondva hogy ót Weiszmann küldte, egy hó
napos ágy után tudakozódott Az asszony öt forintot 
kért az ágyért, de Gelber ezt sokallotta és eltávozott. 
Másnap ismét odament, kibérelte az ágyat és rögtön 
kifizette az első hónapi bért. Magával vitt a lakásba 
egy kézitáskát és egy pár dobozt Nagyon jól volt 
öltözködve; rövid tólikabátot és puhakalapot viselt

Bejelentő-lapját az asszony sógora állította ki, 
mert Gelber egy szót sem tudott magyarok A be
jelentő-lap a kővetkezőképpen van kiállítva:

Atyia neve : Gelber Aladár, anyja neve : Sraj- 
baum Eszter, a bejelentett egyén neve: Gelber 
Béla, foglalkozása: utazó, vallása: izraelita, csa
ládi állapota: nőtlen, előbbeni lakhelye; Deb- 
reczen.

A születésének helye és éve a bejelentő lapról 
hiánvzik. A bejelentő lapot november 18-ikán állí
tották ki.

Gellerrel egy szobában lakott Friedmanné kis 
gyermekeivel, a nővére a férjével és egy Kohn Izidor 
nevű fiatal szabó. Gelber velők keveset érintkezett, 
mert rendesen későn, legtöbbször hajnalban járt haza. 
Reggel pedig, mikor a többiek keltek, 6 még mélyen 
aludt Háziasszonya több ízben megkérdezte, hogy hol 
kosztol és mivel foglalkozik? Azt mondta, hogy a 
József lőhercog szállodában van teljes ellátása, 
a miért havonként hatvanöt forintot fizet. Oda jönnek a 
leveleim és a hét cég, melyeknek megbízásait itt vége
zem, szintén oda ir. Azt is mondta, hogy vászon- 
nomüekkel, selyemárukkal meg egyébbel ügynökös
ködik. Adott is egyszer a háziasszonynak egynéhány 
darab mintát. Hozzája a lakásra nem járt senki.

Tegnap a gyilkosság előestéjén nyolc órakor 
ment el hazulról. Hosszú, sötétbarna télikabátot és 
cilindert viselt, sárcipő is volt rajta. Ezt a kabátot, 
meg a cilindert vasárnap múlt egy hete, hogy vette 
és azóta folytonosan hordta is, mert a másikat akkor 
eladta. Ma reggel úgy' hat óra után ment haza. A 
lakásban még mindnyájan aludtak, csak Kohn Izidor 
volt lenn. A szobában sötét volt, mert a lámpa a 
konyhában égett s a félig nyitott ajtón szűrődött csak 
be egy kis világosság. A gyilkos rögtön lefeküdt 
Eközben Friedmanné felkelt és behozta a lámpást 
Rémülten vette észre, hogy Gelber kese és arca csupa vér 
és elkiáltotta magát:

— Szent Istent Mi baja van magának?
A gyilkos azt mondotta:
— Ma éjjel a Somossy-orfeumban voltam és ott 

a szeretőm miatt összevesztem néhány doktorral és 
bizony verekedésre került a dolog.

Ezalatt csakúgy patakzott a vér a rongy alól, 
araelylyol a keze be volt kötve. Az arca több helyütt 
fel volt erősen karcolva és az egyik tűiét is behasi- 
totta a leány dulakodás közben.

A gyilkos nagyon izgatott volt és össze-vissza 
beszélt miudont, Friedmanné vizet akart behozni neki 
egy mosdótálba, de ő azt mondotta:

— Nem kell. majd elmegyek a Ilungária-fürdőbe. 
— És rögtön fel is kelt ismét Most az asszony már 
jobban szemügyre vehette és látta, hogy a ruhája is 
véres. A sárcipöi nem voltak rajta, sem pedig a mel
lénye. A gyilkos azt mondotta:

— Ugyan kérem, hozzanak egy kocsit nekem. 
Friedmanné nővére a közeli kocsiáliomásrói egy 
egylovas bérkocsit hozott, amelyen aztán a gyilkos 
elhajtatott. Úgy hét óra lehetett ekkor. Délelőtt tért 
vissza és panaszkodott a szobaasszonynak:

— Mikor meglátták a lürdőben, hogy a kezem 
meg az arcom véres, nem eresztettek be.

A jobb keze most már szépen be volt kötve. 
Valamelyik orvosnál járt és az kötözte be és síneket 
is rakott a kezére.

Az arca sem volt már olyan véres. Most már 
panaszkodott, hogy nagyon láj a keze, egy darab 
hús ki is szakad belőle és talán el is törött.

Vitt magával egy hossza keskeny dobozban 
színes levélpapírokat is. Délelőtt magára hagyták és 
ezalatt átöltözködőtt, meg aludt Délután sem ment el 
hazulról. Úgy négy óra tájban megjelent a lakáson 
Bezdek János detektív a lőkapitányságról-és megkér
dezte. hogy ott lakik-e Gelber Baruch, Friedmanné
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rögtön kinyitotta a szobaajtót a detektív előtt és azt 
mondta:

— E z Gelber v a 1
A gyilkos nagyon megrémült és az arca fakó 

sárgára vált. A detektív behozta maga után az ajtót 
és körülbelül egy jó negyed óra hosszait suttogva 
beszélt a gyilkossal. És azután magával vitte. Elvitt 
a  detektív magával egy szobakulcsot, álkulcsot, két 
kis gyűrűt és valamennyi ezüst- és aprópénzt is. Este 
hat órakor ismét kiment két detektív a főkapitány
ságról : S im o n  és Cserhalmy és elkérték az asszonytól 
a gyilkos holmijait A detektívek átkutatták a fehér 
dobozt s a szennyes holmik között, fehér papirosba 
burkolva megtalálták a véres inget, mely még egé
szen nedves volt Találtak a dobozban még kul
csokat. álkulcsokat, betörö-szerszámokat Egy kis 
jegyzőkönyvbe meg a következő bukott leányok 
lakáscímei voltak lelirva:

Bástya-utca 9. sz.
Nyár-utca
Munkás-utoa

A két utóbbinál a számok nem voltak jól ki
vehetők. A holmit elvitték a főkapitányságra. A ki
hallgatás késő estig tartott Nem lehetetlen, hogy 
Gelber már egyebütt is gyilkolt, annyi azonban bizo
nyos, hogy betöréssel és lopással foglalkozott Meg
találták nála a meggyilkolt leány aranykarperecét és 
egy véres tizesbankó is volt nála. Az az olivzold 
mellény pedig, amelyet a leány lakásán találtak, 
összevág Gelber öltönyének többé részével.

Gelber eleinte tagadta tettét a rendőrségnél, de 
később bevallotta, hogy rablási szándékkal ölte meg 
a leányt.

Évforduló.
Hetedik évfolyamába lép a jövö hónapban a 

Budapesti Napli, A Budapesti Napid azért lett, 
mert a közönség akaita, hogy legyen, és meg
maradt annak, aminek a közönség teremtette. 
Mikor a közönség azt akarta, hogy legyen a ma
gyarságnak és a demokráciának olyan szabad 
orgánuma, amelynek hasábjain független újság
írók szabad köztársasága küzdjön önzetlenül a 
nemzet magas eszményeiért, — megcsináltuk a 
Budapesti Naplót a mi kezünk munkájával. Es 
volt részünk sok dicsőséges harcban! Közönsé
günk figyelmes tanúja, hüségesosztályosa volt 
sikereinknek és küzdelmeinknek is, amelyekkel 
a sikerekhez eljutottunk. Ennek a lelkes, magyar 
közönségnek a támogatása nélkül küzdelmünk 
meddő, a magunk ereje elégtelen lett volna.

Ezért a lelkes támogatásért nem lehet elég
szer köszönetét mondanunk. E b most, az évfor
duló küszöbén, mélyen átérzett köszönetünk- 
höz még azt a kérést is kapcsoljuk, hogy úgy, 
amint eddig volt, maradjon meg ezentúl is a 
Budapesti Napid hatalmas szövetségesének, egyet
len támaszának a Budapesti Napid közönsége. 
Legyen a mienk továbbra is a bizalma, rokon- 
érzése, s övé marad továbbra is és a közérdeké 
a mi becsületes munkánk, hűségűnk és elszánt
ságunk.

(Uj kedvezmények.)

A Budapesti Napid ujesztendőtől kezdve uj 
kedvezményt is juttat közönségének. A Budapesti 
Napid kiadóhivatala megállapodásra jutott az 
Athenaeum irodalmi és nyomdai részvénytársa
sággal, amelynek értelmében a Budapesti Napid 
előfizetői kedvezményes áron kapják a Magyar 
Botár cimü remek divatujságot és a K it Lap 
cimü pompás gyermeklapot.

A Magyar Basdr a hölgyvilág legkedveltebb 
divatujságja, harminchatodik évfolyamában van 
már, kitűnő szerkesztői: S. Hentaller Elma és ifjú 
Ldnyay Sándomé. A Budapesti Napid előfizetői a 
két hetenkint megjelenő divatlapot évi 12 korona 
helyett 9 koronáért, negyedévre 3 korona helyett 
2 korona 40 fillérért kapják.

A Kis Lapot ismeri mindenki szerte az or
szágban, Lorgd bácsi és Bobot Andor a jeles szer
kesztői. Most is olyan fürge, eleven és mulattató, 
mint mikor Forgó bácsi az első sorokat irta bele. 
A Budapesti Napló előfizetői a gyermekvilág e 
kedves újságját évi 8 korona helyett 6 koronáért, 
negyedévi 2 korona helyett I korona 50 fillérért 
"kapják meg.

A kedvezményeket illetőleg egyébként mai 
számunkban bővobben olvasható a Magyar Botár 
és a Kis Lap érdekes prospektusa.

(A Budapesti Napló Naptára.)
A Budapesti Napid Naptára karácsony heté

ben mindenütt ott lösz már, ahol a Budapesti 
Napid naponkinti vendég. Kiadóhivatalunk pár 
nap múlva már megkezdi a Naptár szétküldését. 
Hiszszük, hogy közönségünk éppon olyan szere
tettel fogadja ajándékunkat, mint amilyen sze
retettel mi elkészítettük és amilyen örömmel mi 
ünnepi asztalára teszszük.

A Budapesti Napid Naptára nem kerül könyv
árusi forgalomba, kiadóhivatalunk azonban meg
küldi azoknak is, akik újonnan lépnek előfize
tőink sorába.

M o d e rn  b e tle h e m e s e k .
—  A z u j rend, —

Nagyvárad városáé az érdem, hogy elsőnek 
rendszabályozta meg a betlehemeseket. A nagyváradi 
rendőrség erre vonatkozó hirdetménye a következő
képpen hangzik:

A rendőrség közhírré teszi, hogy folyó hó 
25. és 26-ikára, kizárólag esti 10 óráig szóló ér
vénynyel, lö-ik é etévüket meghaladott mester- 
inasok betlehemmel való házalásra engedélyt ott 
nyernek. Korcsmába, avagy mulatóhelyekre be
menetel tilos — szintúgy magáuházakba való 
erőszakos betolakodás is. E két estén kellően ki
oktatott rendőr-őrjárataink lehetőleg ele ét fogják 
venni a múltban e téren lelmerült 8 panaszolt 
visszaéléseknek.

Ezek után mi sem természetesebb, mint hogy a 
nagyváradi rendőrségnek blankettákat fogok szerkesz
teni, amelyeket aztán oszszon ki a betlehemesek közt.

íme az első, a kérő blanketta:

K é rvé n y .
Alólirott hatóságilag engedélyezett betlehemesek, 

a Nagyváradi Betlehemes Ipartestület nyilvántartott 
tagjai alázatosan kérik

_________ __ .— Z-.Z_.L-L.__ ZZZ  urat,
hogy nekik a betlehemmel való házalást lakása te
rületén megengedje. Alólirott betlehemesek egyben 
kötelezik magukat arra, hogy a lakásból semmit 
magukkal nem visznek

II Az e lő ad ás  k izáró lag
m agyar nyelven tarta tik ll

Kérvényünkhöz mellékelve:
1. keresztlevél
2. himlőoltási bizonyítvány
3. hatósági engedély
4. érettségi bizonyítvány
5. erkölcsi bizonylat
6. illetőségi bizonyítvány
7. szegénységi bizonyítvány
8. katonakönyv.

Tisztelettel

MMemes. hdromhirdty.

A megengedő blanketta pedig ez:

N y ila tk o z a t.
Alólirott ezennel megengedem

és

uraknak és társaiknak, hogy lakásomon magyar 
nyelvű betlehemes házalást végezzenek. Fenntartom 
magamnak azonban a jogot, hogy a szereposztásba 
beleszóljak.

la k á s tu la jd o n o s .

így  aztán rend lesz egyszer végre.
—o.—

SZÍN H Á Z. ZENE.
•• A N e m z e t i S z ín h á z  b em u ta tó ja . Capus Alfréd

nek, a franciák legszellemesebb Írójának La veim 
oimü nógyfelvonásos vigjátéka lesz a Nemzeti Szinhás 
legközelebbi újdonsága. A darab, melynek magyv  
oime: A szerencse, fordítását pedig Bálint Dezső végezte, 
szombaton kéről bemutatóra, a következő szerepé 
osztással:

Julién Bréard — Császár; Tourneur — Zilahi; Chaa. 
tercau — Gabdnyi; Sigismond — Horváth; Lebrancard —. 
Pálft'y; Poussier — Ndday Béla; Charlotte Lenier — Lánen 
Ilka; Josephine — Ligeti Juliska; Geneviéve — V. Molnár 
Rózsi; Clémenco — Mezzlcnyi Adrienné; R osalie— Mészáros 
Gizella; Justino — Tubolg Cleruentine; Simonne — jB. Maróthu 
Margit és Louiso — T, Vizváry Mariska. ?

•• H írek  a  V íg s z ín h á z b ó l. A Vígszínház a ka
rácsonyi hót műsorát a legvonzóbb és legkedveltebb 
darabokból állította össze. Az erre irányuló törekvés- 
ben segítségére volt Pálmay Ilka asszony is, aki egy. 
hónapi üdülés után a héten folytatja vendégszereplé
sét azokban a darabokban, amelyeknek főszerepeit 
oly kiváló sikerrel alakítja. Kétszer fogja eljátszani a 
Pillangó kisasszonyt és a Szenes leányt, még pedig pén
teken este és vasárnap délután. —• A zsábát, a Vig. 
színház legújabb kasszadarab,át, a jövö hét minden- 
napjára kitűzték. Pénteken, minthogy este Pálmay 
Ilka játszik, délutáni előadáson kerül színre Jellemzi 
ennek a darabnak a sikerét, hogy holnapi előadására 
oly nagy az elővétel, aminőre évek óta nem veit 
példa. — A páholyt, amelyet sikerének teljében szorí
tott le a műsorról A zsába, szerdán délután adják. 
Csütörtökön délután Ocskay brigadérost ismétlik; ez 
lesz Ilerczeg Ferenc népszerű müvének 99-ik elő
adása. — Holnap, vasárnap, két előadás lesz; délután 
3 órakor, mérsékelt hely árakkal Ocskay brigadérost ad-‘ 
ják, este pedig A zsába kerül színre.

** P álm ay Ilka a m agyar ciklusban. 
A Vígszínház száz előadásra terjedő magyar cik
lusában Pálmay Ilka is minden valószínűség sze
rint részt fog venni. A ciklusba egy eredeti éne
kes darabot is beleillesztenek, molyét két hazai 
szerző irt s amelyben egy briliáns Pa/may-szerep 
van. A darabot a szerzők most alakítják át a díva 
intonciói szerint.

• •  S z ín h á z a k  k ar& osonya. Mint minden évben, 
ez idén is karácsony előestéjén kedden nem tartanak 
előadást a Nemzeti Színházban. A két ünnepnapon dél
utáni és esti előadás is lesz, és pedig szerdán dél
után A dolovai nábob leánya, este Gárdonyi Géza pász
torjátéka, a Karácsonyi álom, csütörtökön délután 
Hannele és A nevelő, este pedig A vörös talár ke
rül szinre.

A Vígszínházban a karácsonyi kettős ünnepnapon 
szintén két-két előadás lesz. Szerdán délután A páholy, 
este A zsába; csütörtökön délután Ocskay brigádéit, 
este A zsába kerül szinre.

A  XépaxtnAázban szerdán és csütörtökön, a ka
rácsonyi ünnep két napján négy előadás lesz. Első 
nap délután a San Toy kerül szinre, Kiiry Klárával a 
címszerepben; este a Flórika szerelme Blaha Lujza 
asszonynyal, másodnap délután a Falu rossza Blaha 
Lujza asszony Finum Rózsijával, este pedig a Kata
lin, mely azután még szombaton és vasárnap is 
szinre kerüL

A Magyar Színházban a két karácsonyi ünnep
napon, szerdán délután Svihákok, este Veztaszüzek, 
csütörtökön délután A gésák, este  New York szépe ke
rül szinre.

• •  A  k la s s z ik u s  hangverseny. Rendkívüli ér
deklődéssel várja Budapest müveit közönsége Burmes- 
tér klasszikus hangversenyét a Vigadó nagy termé
ben, december 26-án, karácsony második ünnepnap
ján. A hegedű rendes kísérőjét, a zongorát, ezúttal az 
orgona váltja löl 8 ezen az impozáns hangszeren 
ifjabb Ábrányi Emil fog játszani, aki annak idején az 
Országos Zeneakadémián a tudós Koessler János or
gonatanszékének legkitűnőbb tanítványa volt. Angliá
ban az ilyen klasszikus hangversenyeket rendesen 
óriás közönség közönség hallgatja London rengeteg 
koncertcsarnokaiban. Nálunk Burmester az első, aki eb
ben a válfajban kísérletet tesz. Ámbár a kísérlet merész 
előrelátható hogy a mi közönségünk is löl fogja karó ni, 
arra való tekintettel, hogy ez a szokatlan hangverseny 
a legnemesebb, legmagasabb stílű zenével kínálja meg 
a hallgatót. Burmester a jövő osütörtöki hangverse
nyen nem a rendes pódiumon fog állani, hanem lőnu 
az emeleten, közvetlenül az orgonán játszó fiatal mű
vész mellett, aki az orgona kíséreten kivül két Önálló 
darabot ád elő Bach Sebestyéntől, többek közt egy 
passacagliát a leghíresebbek sorából. — Abból az 
érdeklődésből Ítélve, amelylyel a közönség Méry Béla 
Andrássy-uti mükereskedésóben a jegyeket vásárolja, 
a válla kózás tényes sikerűnek Ígérkezik.

• '  UJ m o z g ó k é p e k  & H a d sere g b e n . A 
sereget uj tormában, vasárnap mutatják be az Urániá
ban. Kivált a katonai geure-képek ugy kinemato- 
grammban, mint színesen vetített képekben adjak 
meg a darab szépségeit.
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A  v id é k i s z ín é s z e k  n y u g d ija . Az Országos 
Színész-Egyesület központi tanácsa ma délután tartotta 
meg azt a tanácsülését, mely bon évről-évre megálla
pítja nyugdíjas tagjainak és a nyugalomba vonuló uj 
nyudijasaiuak nyugdiját. Az ülésen, melyen Ditrói 
Mór elnökölt, Vedres Gyu'a titkár terjesztette elő a 
n)Ugdijbizottság jelentését melyből kitűnik, hogy az 
1901. évről a lolyó évro átmenő nyugdíjigény 124.995 
korona, az 1902-ik évre eső uj nyugdíjigény 16.674 
korona. Ez összesen 141.669 korona. Erre az összegre 
73.412 korona ledezete van az egyesületi nyugdíjalap
nak. A hiány tehát 48 5 százalék, vagyis ugyanannyi, 
amennyi a múlt évben volt.

A tanács végig tárgyalta az összes uj nyugdíj- 
kérvényeket, számszerint húszat. Ezek közt nevesebb 
tagjai a vidéki színészetnek Bakody Antal, Csóka 
Sándor színigazgatók és Pajor Emília, akinek mint 
primadonnának jó neve volt a vidéki színpadokon.

Az elnökség éppúgy, mint a tanács egyes tagjai 
konstatálták az egyesület nyugdíjalapjának szomorú 
állapotát. Most dolgoznak az egyesületben azon a 
reformjavaslaton, mely hivatva lesz a nyugdíjalap 
bajain segíteni. Ez a javaslat a tavaszi közgyűlés 
elébe fog kerülni, de annyi már most is kétségtelen, 
hogy a bolügyi kormány támogatása nélkül a nyug
díjalap súlyos bajai orvosolhatók alig lesznek. A 
tanácsot az a reménység táplálja, hogy Széli Kálmán 
miniszterelnök és belügyminiszter, aki mindig szivén 
hordta a magyar színészet ügyét, a vidéki színészet
nek ebben az égető kérdésében sem fogja elvonni 
segítő kezét. A tanács ezután kimondta, hogy az 
egyesület nyugdíjasai a jövő évben is 48.6% levo
nással fogják megkapni nyugdijukat.

• •  B a rb l A llc e  jótékonycélu dalestél', e iránt, 
melyet a világhírű művésznő január 8-án rendez n 
Royal-szálló dísztermében, oly rendkívüli érdeklődés 
mutatkozik, hogy az elsőrangú jegyek, legnagyobb 
része már elő van jegyezve. A helyárak ezúttal is 
10, 6 és 4 koronában vannak megállapítva. Jegyek a 
Harmónia zenemükereskedésben már most kaphatók-

•• Elhalasztott művészeit. A folyó hó 22-ére 
hirdetett jótékonycélu hangversenyt előre nem látott 
akadályok miatt folyó hó 29-én, vasárnap este >/a8 
órakor tartják meg a Royal-szálló nagytermében.

••  A  K u ra o fu r fa n g  fe lú j ítá sa . Bokor Józset 
pályanyertes történelmi népszínműve, a Kurucfurjang, 
mely most kétéve a Népszínház egyik legszebb sikere 
volt, pénteken. 27-én uj szereposztással és uj betanu
lással kerül színre. A főbb szerepek kiosztása a 
következő:

Bözsi: Blaha Lujza asszony. Becskyné: Krecsányi 
Sarolta. Ilona: Bojár Teruska. Katica: Kápolnai Irén. Czinka 
Panna : Sipostné. Borbála : Ízióné. Bőgösi: AVmtfA. Senki T .: 
TcUagi. Tétényi: Szirmai. Bedé : Vidor. Futó: Bukó.

A Kurucjurfang legutóbbi előadása 1900. április 
15-én volt.

• •  A  V íg s z ín h á z  m a g y a r  o lk lu sá n a k  e lső  ú j
d o n sága . A Vígszínház száz magyar előadásának első 
újdonsága, mint már megírtuk, Follinusz Aurél, a 
Nini szerzőjének Bontó Pál cimü históriai életképe 
lesz, melyet szerzője gróf Gvadányi Józsoí ismeretes 
elbeszélő költeménye nyomán irt. Az újdonság 
szokatlanul nagy apparátust igényel és az előkészü
letek úgy a színpadon, mint a különböző műhelyek
ben már hetek óta lolynak. Aktualitást ad a darabnak, 
hogy most van Gvadányi Józset halálának százados 
évfordulója. Az újdonság január 2-ikáu fog bemuta- j 
tóra kerülni. j

• •  A  V e s ta sz ü z e k  ju b ileu m a . A Magyar Szin- J 
áJrban szerdán éri meg a Vestaszüzek cimü francia • 
operett huszonötödik jubiláns előadását Az operette- : 
ben az uj Cypris, Fedák fcSári, jelentős művészi J 
sikert aratott s ez arra indította a Magyar Színház igazga- j 
tőságát, hogy az operettet a héten háromszor vasár- i 
nap, hétfőn és szerdán tűzte műsorra. Ez az utóbbi 
lesz a jubiláns előadás.

• •  P . L u k á c s  J u lisk a  a z  arad i sz ín h á zn á l.
P. Lukács Juliska, a Népszínház drámai hősnője, aki 
most állandó vendégképpen tudvalevő cg a kolozsvári • 
Nemzeti Színházban játszik, mint értesülünk, Zihhi 
Gyula, az uj aradi igazgató társulatához szerződőit 
A művésznő jövő év május elsejétől lesz tagja az 
aradi színháznak.

• •  P á lm a y  I lk a  Péosett. Pálmay Ilka, mint nekünk 
Pécsről írják, január második felében az ottani színház
nak lesz vendége. A diva január 18-ikától 23-ikáig 
fog fellépni é s  a  Neb&ntsvirág, a Pillangó kisasszony 
és a Szép Heléna címszerepét fogja játszani.

•• Karáosouyl hangverseny. Burmcster Willy 
karácsonyi hangversenye iránt a legszélesebb körök 
érdeklődnek, agy hogy a Vigadó nagy termét teljesen 

f°RÍa tölteni a legelőkelőbb közönség. Miután a 
teremben ezúttal filharmóniai rendszer szerint állíttat
nak föl a széksorok, a rendezőség gondoskodott 
nagyobbszámu 8 és 4 koronás ülések fölállításáról is. 
Burmester Pécsből tegnap sürgönyi meghívást kapott, 
hogy közvetlen újév után a "bécsi Szent István-egy-

házban egy ünnepi mise alkalmával egész itteni kará
csonyi műsorát eJ]átszsza. Az orgona kíséretét az ottani 
udvari orgonista vette át. Jegyek a karácsonyi hang
versenyre kizárólag Méry Béla zenemükereskedésében 
(Andrássy-ut 12.) kaphatók.

*• A  M agyar S z ín h á z  b em u ta tó ja . A Magyar 
Színház legközelebbi újdonságának a Ganne: Cscpü- 
rágók cimü operettjének próbái már befejezésükhöz 
kezelődnek. A ritka szépzenéjü francia darab ló női 
szerepéi, egy kis komédiás leányt a színház kitűnő 
fiatal müvészuőjo, Lcdofsky Gizella, lógja játszani. 
A többi szerepet J/aryő Zelma, Sziklainé, Tomcsányi 
Rusi, Sztlágyi, Boross, Dalnoki, Mátrai, Palásthy és 
Farkas játszszák. Az operett december 30-ikán lóg 
bemutatóra kerülni.

** A  n y o lo v a n e a z te u d ő s  R tstor l. Bistori Adél, 
az egykor világhírű olasz tragi ka 1902. január 29-ikén 
tölti be életének nyolcvanadik évét. Az agg művész
nőt, aki annyi dicsőséget szerzett hazá énak, egész 
Olaszországban fogjak ünnepelni. A születési évfor
dulón valamennyi olasz szili ház díszelőadást rendez, 
Rómában, ahol az agg művésznő lakik külön Pisfori- 
estét is rendeznek, melyen Novclli, Salvini és Leighcb 
közre fognak működni. A Ptsfori-est jövedelme sze
gény színészeknek ju t

••  F u m a g a lli n é m e t  drámai színész. Annak
idején említettük, hogy Fwnagalh Leó. az ismert olasz 
baritonista, aki a M. kir. Operában történt vendégjáté
kai révén, a budapesti színházi közönségnek is jó 
israerőso, azzal a tervvel foglalkozik, hogy elhagyja 
az énekesi pályát, ámbár teljes birtokában van a 
hangiának és drámai színésznek csap fel, még pedig 
— német színpadon. Fumagalli csakugyan megvalósí
totta tervét és a napokban a meiningeni udvari szín
házban fellépett Othello szerepében és a Kísértetek 
Ozwaldjában. A művésznek mind a két szerepben 
nagy sikere volt.

A  p á r is i S ie g fr le d -e lő a d á s . Parisból távira
tozzak. hogy nagy Operában tervezett Sicgfried-o.ü- 
adást Jeaii de Reszlie tenoristának közbejött betegsége 
miatt bizonytalan időre elhalasztották.

** I z g a lo m  & n iz z a i O porábau. A nizzai Operá
ban a napokban izgalmas jeenet folyt le. Romeo és 
Júliát adták s az előadás :avában lolvt, mikor a föld
szinten egyszerre egy hölgy meg egy ur lelugrott 
ültéből és hanyatt-homlok kifelé rohant. A színházban 
erre óriási izgalom támadt, mindenki lölemelkedett 
helyéről és vad ijedelemmel rohant a kijárások felé. 
Az egész színházban Jerome tenorisla volt az egyet
len ember, aki főjét nem vesztette. Minthogy semmi 
okát sem tudta adni a kavarodásnak, nyugodtan foly
tatta énekét. Nyugalma hatott, mert a nézőtér lecsön
desült s negyedóra múltán ny ugod’.an folytatták az 
előadást. A rohanásban és dulakodásban sok ember 
könnyedén megsérült, súlyosabb sérülés azonban sen
kin sem esett.

• •  F ran o ia  to n o r ls ta  a S ieg fr led rö l. Em lítettük,
hogy a párisi nagy Opera több tagja Lafite tenorista 
vezetése alatt Berlinben járt, ahol megnézték a Sieg- 
friedet, melyre most készül a párisi Opera. Egy berlini 
újság levelezője sietett lelkeresui a Berlinból vissza
tért tenoristát, hogy kikérdezze benyomásai felől, 
inolyekot a berlini Siegfried-eló&dás reá" gyakorolt. A 
francia tenorista biztosította a német újság levelezőjét, 
hogy a Siey/nerf-előadás óriási, fe ejtbetetlen benyo
mást tett ra. Lafite különösen a magvas német szö
vegért irigyelte kollegáját, aki íSiegfridet énekelte. A 
lrancia szöveg, mondta, melynek irodalmi értékéhez 
nem fér szó, sok nehézséget csinál a szereplőnek a 
hangsúlyozásban. A francia tenoristát végül nagyon 
meglepte, hogy a éerfint közönség, a parkét épugy, 
mint a karzat, milyen feszült érdeklődéssel kísérte 
véges-végig az előadást.

•• Legújabb zeneművek kaphatók Szilágyi 
Béla könyv- és zeuemükeresKedésébcu, Károly-kÖrut 
26. Az arak koronában értendők. Operettek és operák: 
Major, Erzsiké 8.—. Carmen 12.—, Martba 8.60, Sába 
királynője 7.20, Zsidó nő 3.60. Bajazzó ft.40, Paraszt- 
becsület 6.—, HofTmann meséi 10.—, Mignon 10.—, 
Aida 9.60, Troubadour 3.60. Postásfiu, Cirkusz-élet, 
Kis szökevény egyenkint 7.—, Szerencse csillaga, 
Geisha, New-York szépe, Görög rabszolga, darabja 
6.—, íSan Toy 5.40. — Magyar szöveggel: Katalin, Rip- 
Rip, Kis szökevény, New-York szépe, HofTmann meséi, 
A modell, Az asszonyregement, 2—2 füzet, lüzetenkint 
3.—. Továbbá Ocskay brigadéros bővített kiadás 3.—, 
Dér lustige Ehemann 2.40, Die Haselnuss 2.40, 
Drah’ma uin und drah'n ma auf 1.80, Das komáit nur 
in Románon vor 1.50, Zsuzsi kupié 2.—, Julcsa kupié 
a PostásGuból 3.—, Du mein Girl, német 1.80. magvar 
szöveggel 2.—, Girl walzer 2.40, Cber den Wellen, 
walzer 2.40, Valse bleue 3.—, Mikado walzer 2.—, 
San Toyból a walzer. po'ka és induló darabja 2.40, 
Eregoli-induló 1.60, Cadettcnmarsch 1.44, Washiugton- 
Postmarsch 1 44, Burenmarsch l.f.O, 101 magyar nép
dal II. (uj sorozat) lilzet 3.—. Újdonságokkal a raktár 
folyton kiegészitődik. — Köuyv- és zenemüárjegy- 
zék kívánatra ingyen és bérmentvo. Állandó vevők 
kedvezményben részesülnek.

•• O peraelőadás  a  T elefon  H írm ondóban . Wyns 
Charlotto kisa^sronynak, a párisi O> óra Comiquc tagjának 
utolsó vcndégfrtlléptettl ma esto n Carmen keríti előadásra 
a Magy. Kir. Operaházban. Bizet ez operájának előadását a 
Telefon Hírmondó teljes egészében közv ti terű fogja, s igy az 
előfizetők abban 3 kellemes helyzetben lesznek, hogy odahaza 
is végighallgathatják Wyns kisasszony énekét. Az opera köz
vetítése után 11 óráig meg cigányzene lesz hallható a kagyló
kon keresztül, melyet az Elité- és az Emke-kávéházból köz
vetít előfizetőinek tzórakozlátására a Telefon Hírmondó.

T h a lia  tü n te tő  k ö rm e n e te .
—  Riport a jövőből, —

(Előzmények.)
Az Orazdgos Szinészegyesület a jövő esztendei 

nyugdijak sorsát ma délután intézte ol s mert kevés a 
pénz, kimondta, hogy 42 szá'/alékot levon a nyugdi
jakból. Színészek körébun a hír nagy izgatottságot 
keltett s mint értesülünk, legközelebb tüntető körme- 
nettel akarják igazukat megvédeni.

A menet a Kerepesi-ut végén levő Országos 
Szinészegyesület házánál gyűl össze s végig a Kerepesi- 
uton, Andrássy-uton. Lipót-köruton a kisíaiudy-íSzin- 
bázhoz tart, ahol aztán elosziik.

(Készülődések.)
A nevezetes és látványos körmonefre a szinházak 

külön-külőn készülődtek s csak abban az egyben 
állapodtak meg közösen, hogy ügyüket a nyomor je
gyében intézik el. Xosfi József, tekintettel a jótékony 
célra, ingyen tanította be a Cigánybáróból a :

— Nincs nyomorultabb, nincs szegényebb a színészek
n é l , cimü kórust, Barna Izsó pedig ez alkalomra 
külön gyászindulót szerzett.

A Nemzeti Színháznál a nyomor-bizottság élén 
Vizvári Gyula állott, ki egész családjával a nélkülö
zés keserves és kemény kenyerét esti. Mattem pallér 
rongyos ruhájában izgatta a színház tagjait, s mert 
éppen pénzről volt szó, szó nélkül segédjéül szegő
dött Rózsahegyi Kálmán, csakhogy jelenjét megtagadva 
a New York szépe Billy csirke ogójának tarka 
dresszét öltötte magára. Hogy a lelvonulás annál 
díszesebb legyen, Meszlényi Adrienné egyik jóbarát
nőjétől, Mr. Adrtentől néhány paripát kért köl
csön, hogy Ihespis megrekedt kordéját a hínárból 
kihúzzák.

Az Operaház zenekara és kórusa sztrájkot, 
sztrájkot, sztrájkot! Háromszor is sztrájkot! címmel 
alkalmi búdalt tanult be, a magánszereplők pedig a 
Bohémek padlásszobájának minden kellékével rendez
kedtek be a körmenetre, mely a tízinész-marseillaist 
is betanulta s Kemer István vezetése alatt heteken át 
próbálta:

Fel sziuésztársak, zengje ajkunk 
A színész bús, úe szent dalát I . .  •

A bal et tagjai a tüntető körmenetből ki voltak 
tiltva, mert ők mindenkor a vagyonos osztálylyal tar
tottak s különben is telt idomaik éppenséggel nem 
illenek a nyomor dalához.

A Népszínház nyomorgóit Porzsolt Kálmán igaz
gató maga készítette elő a nagy napra. A két árva, 
A sötét titok és a többi rémdráina minden csirkefogó
jának jelmezét osztotta szét a tagok között. A me
netben való részvéte t csak éppen Kenedich tagadta 
meg; nem mintha nem nyomorogna ő is, de az őszi 
meetingen minden pénzét eljátszotta a totalizatőrön, 
végre Doppcladlerre a hangját tette föl, de ezt is el
vesztette. Most orvosa tanácsára a szobát kell 
Őriznie.

A nagybizottság vezértagja, Raskó Géza, a hite
lezők öröme volt, mig Szirmai Imre amerikai pénzzel 
akart társain segíteni.

A hölgyek, mive'hogy mind primadonna, trück- 
jeiket nem akarták előzetesen elárulni, s ezért mi sem 
akarunk indiskrétek lenni.

A ballet hat szépe magántulajdon s igy a tün
tető körmenetben ők sem vehettek részt

A Vígszínház személyzete iekintettel a közeledő 
magyar ciklusra, magyar ruhásán, árvalányhajasau 
készülődött a nagy napra. A szélesszáju ingekhez* 
pruszlikokhoz s rojtos gatyákhoz Kun László szerzett 
csinos, fülbemászó zenét.

A Magyar Színházról semmi hir, mert Leszkai 
András igazgató ur nem tartott lőprőbát

(A  körmenet). \
Ködös decemberi délután. Az utcákon lovas

rendőrök cirkálnak fel s alá 1 Egyszerre csak a Két 
Tacskó koldusának ruhájában Küry Klára elkiáltja magát:•

— Fizeté9töleme!ést kérek I • • •
Erre mint lavina indult meg az orditozás. Benkő, 

Kemer, Mader, Konti, Barna, Bokor, Donát hiába 
akarta a hangzavart harmonikusabb mederbe terelni, 
lehetetlen volt s a hatalmas tömeg útnak indult A  
kereskedők sietve húzták le a vasredőnyöket, de Kiss 
Mihály, az utolsó népszinmübölény, berohant egy 
bankházba, nehány JFerfAeim-szekrényt feltört, a karok 
utána rohantak s erre leírhatatlan jelenet következett

Nem is írom le.
Ami azután történt, még borzasztóbb volt. Bretcl- 

maier péküzletét a megvadult mob feltörte s zsemlye 
zsemlye hátán nem maradt Jászai Mari egy targonca
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tetejéről mondott, mint Mutter Áme lázitő beszédet a 
néphez, mely fanatizálva áradt a város felé.

A ESrnt sarkán a felizgatott sokaság nehány 
kritikussal találkozott:

Ördögi hnj-huj reszkettette meg a levegőt, 
s a kritikusokat négy darabra vágták s intő 
például a szerkesztőségek kapájára kiezögezték. 
Stinttai minden átmenet nélkül lázasan azt ordí
totta egyre:

— Tengerre magyart
Iáig Aésufá Jóska vad dühhel kiabálta:
— Le a dunakeszi szőllősgazdákkal. Éljen 

Nrinelfc Jóska szőllőtermészete I . . .
De a Nmueti StiuMi felől lovak patáinak csatto

gása hangzott.
— Jönnek a rendőrök 1 ,1 . üvöltötte ezer tenor, 

basszus, bariton, alt, szoprán . . .
De ekkor. . .  Igen ekkor egy tenorista, nevét 

nem árulhatjuk el, ktilőnlfbn is azt hitték róla, hogy 
a menetben nem vesz részt, kivágta a magas o-t, mire 
a rendőrlovak gazdáik minden nógatása ellenére meg- 
lordnltak és ellenkező irányban elrohantak.

Ekkorra már leszállt az este s végig az utcákon 
győzedelmesen zengett a nóta:

— Kórista élet kutyakenyér 1 . . .
B.

MŰVÉSZET.
□  W lasstos m in iszter  Faragó J ó llé th e z  

JtTanút Gyula közoktatásügyi miniszter abból az 
alkalomból, hogy az első magyar művészi képes 
könyv megjelent, Faragi Józsefhez, a kitűnő rajzoló 
művészhez, a  mü alkotójához a következő levelet 
intézte:

Tisztelt uram ! Nagy őrömmel lapozgattam 
Jfiadzid«dd kcpakönyvét, amelyet a magyar gyer
mekek Örömére és a magyar nemzeti szellemű 
nevelés hasznára szerkesztett s igazi művészi 
ihlettel alkotott meg. Fogadja, kérem, annak- meg
küldéséért legmelegebb köszöuetemet.

Budapest, 1901, december 21-ikén.
Wlastics Gyula, s. k.

□  M agyar m ű vészek  H slstngforsban. A hel-
singíorsi művészi körök lölhivására legjelesuob művé
szeink a tavaszszal kiállítást lógnak rendezni a finnek 
fővárosában. A kiállítás, mely április hó közepén nvilik 
meg, dr. L ii ír  Béla rendezi. A kiállítás megnyitásáig 
a finn művészeti lapok cikkekben és képekben fogják 
ismertetni a magyar művészeti viszonyokat es művé
szeinket. Hihari Sándor és Leckner Ödön a helsingtorsi 
magyar kiállításon koliektive vesznek részt, melyen 
Leckner Ödön a magyar stílusra vonatkozó összes 
tanulmányait fogja bemutatni.

TUDO M ÁN Y, IRODALOM .

O  Ab OrtsigroB K ö z e g é s z s é g ü g y i  E g y e ■ ül®t
tegnapi ülésén dr. Cukor Miklós tóvárosi orvos a fűző
ről tartott érdekes és tanulságos előadást cag és 
előkelő közönség jelenlétében. Ismertette a iüzó ere
detét, történetét egészen napjainkig, majd részletesen 
leitegetto a fűzés ártalmasságát Tanulságos vetített 
képeken az előadó szemléltette, mint deformálja a fűző 
a lestet s végül bemutatta találmányát, ameiy nemcsak 
egészségi, de esztétikai szempontból is haladást jelent

C M a g y a r o rsz á g  elmerő. Az ismeretterjesztő 
előadások sorozatát ma dr. Fejérpalaky László nagy- 
érdekű felolvasása rekesztette be Magyarország cimeré- 
ról. A nemzeti címer fejlődésének lolyamát az előadó 
ötven vetített képpel tette szemmelláthatóvá. Az 
érdekes előadást distingvált közönség hallgatta végig.

C  A Jou rn al de Budapest karácsonyi száma. 
A Journal de Budapest karácsonyi számának tartalma 
meglepően változatos és érdekes. A Salamon Ödön 
altai szerkesztett újság ebben az ünnepi számban 
vezércikke élén hűséges francia szövegben közli Halmos 
polgármester felhívását a polgárokhoz az idegen.or- 
galmi egyesület ügyében. A szerkesztőség pedig külön 
íelhivásban felszólítja olvasóit, hogy tömegesen lépje
nek be az idegenforgalmi egyesületbe. A társadalmi 
rovatot ezúttal báró ZMntd Ernőné, a Park-Club 
elnöknője irta. aki elmésen azt fejtegeti, hogy vacsora 
után menjen-o a közönség a színházba vagy nem. A 
Journal de Budapest Bartók Lajosnak Szellemi bánat 
cimü verséi, közli dr. Farnady Elemér lrancia fordítá
sában. Francia olvasóit pedig egy csomó humoros 
magyar közmondással mulattatja, amelyet Győry Ele
mér gvüjtött. Azután egész sorozatát közli azoknak a 
kalandoknak, amelyeket idegenek éltek át karácsony
kor. Külön cikkben számol be azután az Operaház és 
a többi színházak estéiről. A Journal de Budapest elő
fizetési ára egész évre 10 korona, félévre 6 korona; 
hzerkesztősége és kiadóhivatala IV., Kossuth Lajos- 
utca 14-16. szám alatt van.

G V asárn ap i Ú jsá g . Gazdag, változatos és dí
szes a Vasárnapi Újság ünnepi száma. Szövegrésze 
érdekes és szórakoztató, illusztráoiói művésziek. A 
\asárnapiU jság kiadóhivatala: Egyetem-utca4. szám 
alatt van, ahonnét szívesen küldenek mutatványszámot.

G UJ Idők. Gátdhiyi Gézának Karácsonyi álom 
eimü sziumüvo az Ui Időknek, knraosouyi melléklete. 
Máskülönben is gazdag ez a szám irodalmi és művé
szeti meglepetésekben. Közli Beöthy Zsoltnak gyö
nyörű essavjót Tóth Lőrmcről, llerczey Ferencnek és 
Tömörkény Istvánnak egy-egv novelláját, Szikrától egy 
kedves visszaemlékezést, mélyen átérzett verseket Pósa 
Lajostól, Malonyay Dezső regényének befejezését, Gorkij- 
nak, a nagy orosz Írónak egy pompás elbeszélését, 
Képet egész albumra valót közöl. A karácsonyi szám 
az Uj Időknek a legutolsó száma ebben az évben, a 
következőben kezdődik az u 1 évfolyam Ilcrczcg Fe
rencnek egy hosszabb elbeszélésével. Az Uj Idők elő" 
fizetési ára negyedévre 4 korona, kiadóhivatala: 
Budapesten, Anorássy-ut 10. szám.

V T O É K .

Tisztujitás Pestmegyében.
B u d a p e s t ,  d e o e m b e r  2 1 .

Ma délelőtt ment végbe Pestvármegye szék- 
házában a tisztujitás, amely a kálómból a megyebizott
sági tagok csaknem teljes számban megjelentek.

A választó-közgyűlésen ott voltak a többek 
közt: Gulner Gyula államtitkár, Rakovszky István ál
lami számvevőszéki elnök, gróí Keglevich Gábor, báró 
Prőnay Dezső, gróf Teleki József, báró Podmaniczky 
Géza, Freysinger Lajos. Sárkány Sámuel evangélikus 
püspök, FátórMyt Géza, Pollner Lajos, Mády Lajos 
református lelkész, Försler Aurél, Tahy István; az 
országgyűlési képviselők közül: Holló Lajos, Wolfner 
Tivadar, Krasznay Ferenc, Gajáry Géza, Halász 
Zsigmond.

A közgyűlést Beniczky Ferenc főispán nyitotta 
meg s szép beszédben jelezte a mai nap fontosságát, 
amikor a vármegye újból megválasztja tisztikarát. 
Aztán tí. csérettel szól a lelépett tisztikar buzgóságá- 
ról, kötelességtudásáról.

Beniczky Lajos alispán az egész tisztikar nevé
ben hálás köszönetét mond a vármegye törvényható
sági bizottságának az eddigelé belé, ük helyezett biza
lomért Az alispán s a jegyzői kar ezzel elhagyta a 
helyét, lelépett az emelvényről a a vármegye pecsétjét 
átadta a főispánnak.

Az elnöklő főispán fölhívta Fazekas Ágoston 
főjegyzőt, hogy a kijelölő bizottság megállapodásait 
sorrendben terjeszs'.e elő,

Leírhatatlan le kesedéssel fogadta a közgyűlés, 
hogy alispánnak ezúttal is az általános becsülésben és 
szeretetten átló Beniczky Lajost jelölte a kandidáló
bizottság. Egyhangúlag, hosszantartó éljenzéssel vá
lasztották meg újból alispánnak Beniczky Lajost s 
érte azonnal küldöttség ment

Az alispán megköszönte az újabban megnyil
vánuló bizalmat és jóakaratot s kijelentette, hogy 
teljes igyekezetével azon lesz, hogy helyét nagy 
elődjeihez méltó módon töltse be. Beszédje végén 
kérte a közgyűlést, járuljon hozzá ahhoz, hogy egy 
későbbi közgyűlésen teendő konkrét indítványa alap
ján írassák meg Pest-Pilis-Solt-Kisknnvármogye mo
nográfiáját. Ezzel külön teher nem hárul a várme
gyére, mert vaunak megfelelő alapok. A közgyűlés 
hosszantartó zajos éljenzéssel fogadta az alispán be
szédjét s elvileg az indítványához is hozzájárult.

A többi lőtisztviselőt is egyhangúlag választot
ták meg, csak a éw» járás főszólgabirői állásának a le
töltésénél tört ki a vihar.

A kandidáló-bizottság ugyanis Tahy Iván eddigi 
lőszolgabiró helyett Geré'cy Imrét jelölte első helyen, 
mig igen sokan Tcszáry László mellett foglallak 
állást Ez az ellenzék sehogy sem akart megnyugodni 
abban, hogy a többség megnyilatkozása szerint, amint 
azt & lőispán enunciálta, Geróby választassék meg.

óriási zaj, lárma keletkezett Számosán kiál
tozták :

— Szavazzunk/
— Nem lehet kinevetni a tisztviselőket 1
— Éljen Teszáryl
Hiába jelentette ki a főispán, hogy a többség 

Gerébyt választotta meg, a csönd nem akart helyre- 
állani.

Végre Gulner Gyula államtitkár mint megye- 
bizottsági tag szóhoz juthatott s kijelentette, hogy 
nem engedhető meg a vita ezen a tárgyon. A kijelölő
választmány határozata ebben a pillanatban nem tá
madható meg. A választás törvényesen történt meg s 
kéri a közgyűlést hogy folytassa a további választást.

Az elnöklő lőispán kijelenti, hogy a közhangu
latot látva, Geréby Imre a megválasztott lőszolgabiró.

Erre ismét viharos lölkiáitások hangzottak: 
.Éljen Teszáry?5 , Szavazzunk ?•

Az elnök: Szavazni csak akkor lehet, ha ezt 
írásban, húsz megye bizottsági tag aláírásával kérik.

Ekkor benyújtották a szavazást kérő iratot, 
amelyre nézve azonban az a kifogás merült föl, hogy 
nincs benne jelezve az, hogy mire kérnek szavazást

és hogy csak akkor nyújtották be, amidőn a többség 
kívánsága enunoiálva volt.

A főjegyző kezdi iölolvasni a további jelöléseket 
Erre ismét kitört az óriási zaj Teszáry éltetése 
mellett

Bcllaágh Imre tiszti főügyész: A  főispán állás
pontja teljesen törvény es. (Nagy za j: „Éljen Teszáry 1« 
Szavazzunk.) Akik szavazást akartak, adták volna be 
az ez iránt való kérésüket a kellő időben.

Fazekas Ágost főjegyző: Geréby Imrének fő
szolgabíróvá történt megválasztatása után . . .  (Óriási 
zaj. „Szavazzunk !*)

Még háromszor-négyszer fogott hozzá a fő
jegyző a továbbiak előterjesztéséhez, de ez sehogy- 
sem sikerült a nagy lármában.

Végre több bizottsági tag kértőre Teszáry kije
lentette, hogy a jelöltségtől visszalép. Ez sóin történt 
meg csöndben, mert a Toszáry-pártiak még sokáig 
rajongtak, szavazást követelve.

A többi tisztviselő megválasztása egyhangúlag 
történt.

E szerint a tisztikar a kővetkezőképp alakul:
Alispán Beniczky Lajos lójegyző Fazekas Ágos

ton, első aljegyző Dubroviczky László, második al
jegyző Kemény Kálmán, harmadik aljegyző dr. Mészöly 
László, negyedik aljegyző dr. A<7oratzfd Tivadar, ötö
dik aljegyző J/araaf&é Béla, hatodik aljegyző Szabó 
Géza. hetedik aljegyző Antal Lajos (uj, előbb 
szolgabiró volt) Főügyész : Bellágh Imre ; ügyész : 
Zolnay Jenő; árvaszéki elnök: Daltnady Győző; árva
széki ülnökök: Hindy Kálmán, Mihal ovits Elek, Dal- 
mady Sándor. Madarassy Pál, Tőkés Gyula, Lajos 
Kálmán, Bicskey Kálmán: árvaszéki jegyzők: Hirkó 
Béla, Baky Imre: árvaszéki pénztáros: Péter Kálmán; 
ellenőr: Szabó János; közigazgatási főpénztáros: 
Ktczián Adám; ellenőr: Beniczky Attila; lőorvos: 
Uirkó László.

A lőispán ez alkalommal több tiszteletbeli állásra 
is nevezett ki megyebelieket A megválasztott tisztvi
selők letették az esküt s aztán Fazekas Ágost főjegyző 
mondott szép beszédet, köszönetét nyilvánította a 
maga és a tisztikar nevében a megválasztásért Végül 
gróf Teleki József és Freysinger Lajos üdvözölték az 
uj tisztikart. A közgyűlés a lőispán le.kés éltetése 
mellett ért véget

Z o m b o r . A vármegyei tisztujitás ma nagy érdek
lődés mellett ment végbe. Latinovics Pál lőispán meg
nyitó beszédében melegen üdvözölte Karácson Gyula 
alispánt királyi tanácsossá történt kinevezése alkalmá
ból. A főispán kijelentette ezután, hogy a kijelölő 
bizottság szokásos hármas jelölésétől el: r és a 
ielöltekre névszerinti szavazást rende* el. mert 
a pressziónak s az illetéktelen beavatkozásnak 
még a látszatától is óvakodik. Arra kéri a köz
gyűlést, hogy teljesen függetlenül. szive sugallata 
szerint érvén ve s t i s e  szavazatát, mert csak igy őriz
hető meg a nép alkotmányos érzülete. A közgyü és 
Latinovics Pál íőispánnak kijelentését percekig tartó 
éljenzéssel és tapssal fogadta. Ezután alispánná újból 
Karácson Gyulát, lójegyzővé ifjabb Vojnich Istvánt vá
lasztották meg. A többi tisztviselők a régiek marad
tak, csupán egy főszolgabírói állás betöltésénél volt 
kemény harc. Végre is bárom pályázó közül Mezey 
Imre szo’gabirót választották meg.

S z o ln o k ,  december 21.
Ssolnokvármcgye törvényhatósága ma Lippich 

Guszláv lőispán e nöklete alatt ma tartotta tisztújító 
közgyűlését, amelyen alispánná Bagossy Károlyt, fő
jegyzővé dr. Benkő Albertét, lŐügyészszé Berki 36- 
zseiet, árvaszéki elnökké Kormos Miklóst, lőpénztá- 
rossá Bíró Mátyást választották meg. A többi tiszti
kart niból megválasztották, u ak ősapán dr. Cseh Jó
zsef főszolgabíró, Kele József árvaszéki ügyész és 
Bodnár Sándor szolgabiró.

N y ilt té r .

L
* >bb óvszer Járván yos b o tsg ség ek  ellen , tfidő- 

ós m e llb a jo so k n a k ,

kellemes és erősítő hatással
b e te g e k  ée e g ó s ie é g e e e k re , u  •m é a itó a  k iv á ló m  

elóeeg ltL

A francia cognacot teljesen nélkülözhetővé teszi.
F.zen e l i s m e r t  jó tu la jd on a itok k a l bíró

C O  Gr W A C
t  ró (fi éa Jó hlrnevfl

gróf Keglevich István utódai
c é g  g y á r tm á n y a  l ’ r o n i o i i t o r o n .
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r e p c e o la j-p o g á c s á t
ajaul egész darabokban és őrlőit állapotban a

Magyar olajipar részvénytársaság
B U D A P E S T E N .

Iroda: VII,, Károly-körut 3.jylr: IX., Soroksári-ut 11,
j i t . -  l u k á c s  f ü r d ő
r»oi r‘ür*10RrméMOtet meleg kóno» fór- 
L . és Iszap m rdö* Vizgyó- 
"rrászat, Tillam-lényfürdók.

“tb- KWön uöi és íórfl
luííTény, Idegbajok atb. és a téli fllrdökura íelfij, tájékoztató proapektuat 

küld ingyen a Szt.-Lua&osftlrdö igazgatósága.

ouUUyok. Olcsó és 
1 fllrdökura felfii,

>s gondos ellátás. Csúz, 
tájéi— — ■— *-■

A közelgő ünnepek alkalmából bátor
kodunk különböző fajú pezsgöboralnkat 
„T ranssy lvan ia  & V in b rn t“, melyek 
mindenütt kaphatók, a legjobban ajánlani.

LO U IS  FR AN C O IS  & Cie.
os. fis klr. ndr. szállítók.

H  L  U  A  I ’  O K .

L ------ '  ■ -  I
5ch a l E r e i  J ó z s e f  hagyatékához tartozó IV. k é r . ,  

M a sry a r -n tca  3 3 .  szám alatt fekvő

h áz előnyös feltételek alatt eladó.
Venni Rzándókozók azireskedjonek az örökhagyó által 
kirendelt és általa az eladásra iá feljogosított végrendeleti 

végrehajtó
Rnpp Zslgrmond k ir .  k ö z je g y z ő h ö z  fordulni: J ó z se f-  

té r  11 . Ü g y n ö k ö k  k i  v a n n a k  zárva .

UTRAVALÓ
Thury Zoltán legújabb könyve.

A r a  e " y  k o r o n a  ő  t  v  e  n  f i l l é r .  

Megrendelhető a kiadónál B a r ta  L a jo s  k ö n y v k e r e s k e 
d éséb en , B u d a p e st , V .- L lp ó t-k ö r o t  20 .

N éh ai H e u tt e r  N á n d o r  ö r ö k ö s e i  tudatják, hogy a 
B u d a p e s te n , F o d m a n ic z k y - u t o a  2 9 .  szám  alatt lévő  
ház, az A r e n a - ú t  é s  D ó l ib á b - u t o a  s a r k á n  f e k v ő  3 0 .  
Biámu n y á r i  p a lo t a  é s  a S v á b h e g y e n  fek vő  N o r -  

m a fa - ú t  8 .  szám ú n y a r a lóc l a . d a . x x d o .
A feltételek l t u p p  Z s is m o n d  kir. közjegyző irodájában 

J ó z s e f - t é r  14. szám .) m egtudhatók.
Úgyn&k°k közbenjárása k i  van  zá rv a .

A Fővárosi Takarékpénztár ni. sz.
K e r e p e o i-u t  4 0 . s z á m .

K ö l c s ö n t  n y ú j t
kereskedőknek, Iparosoknak, tisztviselőknek 3 havi 10°/o-os 

törlesztés vagy heti befizetés alapján.
Gyors e lin té z é s .  T a k a r é k b e té te k  ö®/o-ra.

THE MUTUAL
■ w y M éleftlztoslW-társaíig.

* .u i ,  legnagyobb k  leggazdagabb bittől tt társasága 
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Biztosítási állomány BOO. deoember 31-és

5 ,9 1 4 ,4 9 6 ,8 2 9 - 1 2  frank .
M o g y a r o r t s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  

Bodapesl IV. Károty-kJmt 20.

á i o r o n t  alatt kotletteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelői a szerkesztőség.)

E G Y E SÜ L E T E K .

(A Józsefvárosi Dem okrata Kör) tegnap tar
totta uj helyiségében ilnnepies leiavató vacsorá
ját, melyen dr. Vdzsonyi Vilmos országgyűlési kép
viselő is megjelent, s szép beszédben üdvözölte a kör 
tagjait. Az erzsébetvárosi demokrata kör részéről FW- 
dióá' Gyula és dr. Ácséi elnökök jelentek meg. Felkö- 
Mőntőket mondtak: dr. Ocskav, dr. Krausz, Németh 
József, Révész Náthán, Gyárfás stb. Vacsora után

Nérnolh József, a Népszínház művészének elnöklete 
alatt jótékony asztaltársaság alakult, moly nyomban 
66 koronát gyűjtött a Podmaniczky-utoai keuyór- 
osztó bolt javára.

TÖ RV ÉN Y SZÉK .
§§ Az újságíró felelőssége. A kir. Ítélőtábla 

ma mondott Ítéletet abban a sajtópÖrben, amelyet a 
két Dragovics-leány indított a Magyar Híradó kőnyo
matos lap tudósítója és hat más lövárosi napilap ellen 
rágalmazás és becsületsértés vétségéért. A kir. tör
vényszék ezen ügyben nemcsak a nevezett kŐnyoma- 
tos lap munkatársát, Pápay Jenő hírlapiról Ítélte el 
két rendbeli becsületsértés vétségéért 140 korona 
pénzbüntetésre, hanem elitélte mindazon lapok munka
társait is, mint átvevő szerzőket akik a kőnyomatos 
lap közleményét lapjaikban leközölték. így Adorján 
Sándort, a Magyar Nemzet felelős szerkesztőjét, Szeredai 
Leót, az Egyetértés. Zemplémi P. Gyulát, a Magyarország. 
Dobó Miksát, a Neues Pester Journal, Kovács Arnoldot a 
Politisches Volksblatt és Dondth Vilmost, a Neues Poli
tisches Volksblatt munkatársait egyenkint 80 korona 
pénzbüntetéssel sújtotta a törvényszék. A kir. Ítélő
tábla I. büntetőtanácsa ma hirdette ki ebbej az ügy
ben hozott másodloku ítéletét, amelylyel a kir. törvény
szék ítéletét helybenhagyja,

A táblai ítélet terjedelmes indokolásából kiemel
jük a következőket:

A kihirdetett Ítélet ellen dr. Készíts Antal, dr. 
Berczelly Antal és dr. Herz Mór védők a b. p. 885. 
§. 1. a) és c) pontjai alapján semmiségi panaszt 
jelentettek be és kérték az ítélet indokolását írásban 
velük közölni.

Dr. Baloghy György főügyészi helyettes annak 
megállapítását kérte, hogy téves az Ítéleti indokolás
nak azon része, mely szerint azt vitatta volna, hogy a 
Magyar Híradó nem nyomtatvány a sző sajtójogi ér
telmében és hogy a szerzőjog védelméről szóló tör
vényre 6 egyáltalán nem hivatkozott. A bejelentett 
semmiségi panaszokat a kir. tábla elfogadja s igy az 
ügyben végérvényesen a Kúria fog dönteni.

§§ A Tátra-kávéhásl botrány. Megírtuk, hogy 
csütörtök este ugyanis a Tátra-kávéházban az egye
temi iljak előtt a kávés kijelentette, hogy kívánságu
kat méltányolja, a kávéházban nem lesz többé német 
előadás. Az incidens alkalmából ő nem fogadott bé
renceket tiltakozott az ellen, hogy ő Kossuth-botyá- 
roknak nevezte volna az ifjakat, szóval minden irány
ban kinyilatkoztatta, hogy neki eszeágában sem volt 
a mozgalom vezetőit sem becsületükben, sem tettieg 
inzultálni. Minthogy pedig a kávés védője, dr. GlescK- 
mann Lajos ma ezt a nyilatkozatot tele nevében a 
rendőrség előtt is megismételte, az egyetemi iíjak 
szintén nem kívánják a pör folytatását és igy a to
vábbi eljárást megszüntetik.

§§ A c s il lá r -pör. Ma a másodikkerületi eliil- 
járóság foglalkozott egy részletével annak a sokfelé 
szétágazó pörnek, amelyet Kulcsár Sándor indított a 
Siemens és Halske cég ellen. Dóig ott adott már ez a 
pör a járásbíróságnak és a börze bíróságnak. Kulcsár 
az elöljáróságon bepanaszolta a Ganz-gyárat, mert 
tűri, hogy iparigazolvány nélkül csillárt gyártson 
nála a Zeisser és Habiger cég. A Ganz-gyár kép
viselője, dr. Kiss Dénes és a Zeisser és Habiger cég 
képviselője, dr. Molnár Mór bebizonyították, hogy 
iparigazolványra ebben az esetben ninos is szükség, 
mert a csillárt a Ganz-gyár készíti a maga munká
saival. Dr. Szalay Sándor hely©ttes-elüljáró kijelen
tette. hogy a hatóság hivatalból érdeklődött már a 
dolog iránt, de iparkihágást nem tudott konstatálni. 
Mindazonáltal ő még egyszer helyszíni szemlét tartat 
és azután írásban hozza meg az ítéletet.

§§ V á d a k  egy járásbíróság ellen. Hónapokkal 
ezelőtt megírták a lapok, hogy dr. Kepes Gvnla lővá- 
rosi ügyvéd leljo'entést tett Farkas Gyula VII. kerü
leti járásbiró ellen, hogy egyes ügyvédekkel össze
játszva. illetéktelen eszközökkel azok javára magát 
beíolyásoltatja. Különösen dr. Krausz Sándor a folyó
számla leszámítoló bank ügyésze ellen irányult ovád, 
mint akinek ügyei illetéktelenül kerültek Farkas bíró
hoz, miután ,.F“ kezdőbetüs ügyek utóbbihoz nem vol
tak beosztva. A íeljelentés nyomán megindult a hiva
talos vizsgálat 8 dr. Thury Sándor biró hónapokon 
keresztül vizsgálta nemcsak a feljelentésben foglalt, 
hanem Farkas bíró előtt 6 év óta folytatott összes 
ügyeket A vizsgálat több formahibát és szabály
talanságot konstatált, amint ez a határozat in
dokolásából látható, azonban nem konstatálta hibá
nak. hogy a folyószámla bank ügyei Farkas bíró
nál tárgyaltattak. A vizsgálóbiztos jelentése alapján a 
kir. lőügyészség a fegyelmi biróság előtt számos 
szabálytalanság miatt vádat emelt s a vádak alapján 
hozott határozattal nyilatkozattételre hívta fel Far
kas Gyula bírót s a közszolgálat érdekében őt ezen 
ügy elintézéséig állásától ideiglenesen íeliüggosztette. 
A vádhatározat indokolásából kivilágló tényállás sze
rint a vizsgálat dr. Krausz Sándor terhére csupán 
annyit állapíthatott meg. hogy Farkas biró néhány 
ügyben nevezett ügyvédnek rövid határnapok nvnj- 
tása által kedvezett, ami azonban minden bíróságnál elő
fordul. A határozat egy csomó más ügvvéd által vitt 
ügyekben állapítja meg a bíró terhére rótt szabályta
lanságokat

§§ A ohartresi btlnpör. A ohartresi esküdtszék
ma folytatta Brierrs bünpörónek tárgyalását Nagy 
szenzációt keltett, amikor megjelent a törvényszék 
előtt Brierrenek 14 éves leánya, Germaine, aki Páriá
ban volt nagynéniénél, mikor testvérei elhaltak — a 
vád szerint — atyjuk gyilkos kezétől. A kis leány 
sírva fakadt, amint belépett A törvényszék elnöke 
igy szólt hozzá:

— Édes gyermekem, mi értjük fájdalmát Mondja 
el a tiszta igazságot !

A kis Germaine letérdelt, összekulcsolta kezeit, 
atyjára nézett és zokogva rebegte:

— Apánk úgy szeretett valamennyiünket. Jó 
volt hozzánk. Boosássák szabadon 1

A közönség soraiból elfojtott zokogás hallatszott 
és Brierre is, aki eddig a legnagyobb egykedvűség
gel viselkedett, könnyekre lakadt

Az elnök intett a kis Germainenek:
— Elmehet, gyermekem I
Hétfőn a véd- és a vádbeszédekre kerül a sor.

A nagy Galeottó.
—  Rágalom egy képviselő ellen. —

Bndap.it, deoember 21.
Vészi József országgyűlési képviselő, lapnnk fő

szerkesztője a büntetőjárásbirősághoz volt kénytelen 
fordulni, hogy egy személye ellen intézett idétlen rá
galom ellen kérjen megtorlást. Minthogy lapunk tő- 
szerkesztőjéről van szó, minden egyéb refiekszió 
mellőzésével utalunk a tárgyalás adataira.

A büntetőjárásbirőságnál rágalmazással vádolta 
ma Vészi József országgyűlési képviselő LSbl Mátyás 
magánzót. LSbl nr ugyanis a kereskedelmi miniszter
nek levelet irt, melyben elmondja, hogy egy Eeich 
Zsigmond nevű olajgyári ügynök Triesztben azzal 
dicsekedett, hogy a Vészi József protekciójával egy 
Fiúméban alapítandó olajgyárra koncessziót kapott 
kétszázezer korona évi szubvencióval a egyéb állami 
kedvezményekkel. Löbl Mátyás később ugyanezt 
szóval is elmondta, egyéb rágalmazó adatokkal meg
toldva, Szterényi Józset miniszteri tanácsosnak s végre 
eljntott a rágalmazás híre Vészihez, aki Löbl ellen a 
büntetőjárásbirőságnál keresett megtorlást.

A tárgyalást Haupt Albin kir. táblai biró ve
zette. A vádlottat dr. Visontai Soma védte a panaszost 
dr. Slern József képviselte.

Az általános kérdésekre elmondja a vádlott, 
hogy uj-verbászi születésű, negyvenegy éves, béosi 
lakos.

A biró: Mi a foglalkozása?
A vádlott: A hazámat szolgálom önzetlenül.
— Az minden embernek a kötelessége. De mi

vel foglalkozik ?
— Magánzó vagyok, s nj iparágakat teremtek 

Magyarországon, hogy hazámat az ipar terén a kül
lőidtől emanoipáljam.

Vézzi Józse t: Enged e meg, biró nr, hogy mielőtt 
a vádlottat kihallgatná, szóval is elmondjam a pana
szomat.

A bíró: Erre joga van.
Vészi: A vádlott, akit azelőtt sohasem láttam, 

október 28-án föl keresett Csak annyit tndlam róla, 
hogy Vasmegyében egy kékfestő-gyárai akart alapí
tani állami támogatással ami ellen én állást foglaltam, 
mert a törvény e gyáripari ágnak állami kedvezések
kel való ellátását tiltja s igy törvénybe ütközőnek 
tartottam, hogy a már létező az én választókerületem
ben működő kékfestő-gyárak rovására egy hasonló 
gyárat államilag támogassanak. Az ó vizitjének tehát 
az volt a célja, hogy szüntessem meg ellene az akoiót.

— Nem lehet, feleltem, a törvény tilt).- azt, 
amit ön kér.

— Akkor meg fogom változtatni a törvényt,
felelte föihiboritö önérzettel Löbl.

— Tiltakozom az ellen, szóltam, hogy egy 
magyar törvén- hozó előtt igy beszéljen.

— Gondoba meg, hogy mögöttem sok képviselő 
áll, folytatta Löbl.

Ez ellen njra a legerélvesebben tiltakoztam a 
amikor Löbl végre belátta, hogy nem boldogul velem, 
igy szólt hozzám:

— Pedig én nagy szívességet tettem már a kép
viselő urnák.

Es ekkor elmondta, hogy mit mondott rólam 
Reioh Zsigmond. A panaszt tehát először Keioh ellen 
tettem meg, de meggyőződvén, hogy es as ember 
ártatlan a dologban, magát Löblt fogtam pörbe.

A biró ezután fölolvassa Löbl Mátyásnak a ke
reskedelmi miniszterhez intézett levelét

A biró (a vádlotthoz): Mit akart ezzel a levéllel 
elérni ? ,

A vádlott: Már három esztendeje, hogy gyárak 
alapításával foglalkozom, te esen önzetlenül, tisztán a 
hazám érdekében, mert soha senkitől még egy üllérayi
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jutalmat vagy províziót nőm logadtam el. Olyan ipar
ágakat honosítottam meg. melyek eddig nálunk isme
retlenek voltak és sok ezer munkás nekem köszöni a 
kenyerét (Felsorol egy íéltuoat iparvállalatot, amelyet 
az ő közvetítésével alapítottak) Az utóbbi időbeu 
gyakran kellett hallanom, hogy itt-ott azzal di
csekedett egy-egy ügynök, hogy összeköttetése 
van kiváló emberekkel, akiknek révén mindent 
ki tud járni. Két ilyen levelet is olvastam, me
lyet egy bécsi nag\ iparoshoz intéztek s melyben az 
illetők a közbemárásért tízszázalékos províziót kér
nek. Ezek a dolgok engem, mint jó hazafit, fölhábo- 
ritottak s kötelességemnek tartottam azokról illetékes 
helyen jelentést tenni.

Dr. Visontai bemutatja Szterényi miniszteri taná
csosnak a vádlotthoz irt levelét melyben köszönetét 
mond neki a :e.öntésért s kéri, hogy ha hasonló ese
tek a tudomására jutnak azokat is közö.je vee, hogy 
bünlenyitö utón torolhassa meg a hitvány rágal
makat.

A vádlott folytatva vallomását, elmondja, hogy 
Reich Zsigmond nem neki, hanem egy Back nevű 
zsiradésnagvkereskedőnek beszélte el Triesztben, 
hogy Vészi Józset az ő prolektora. Ó csak a minisz
ternek irta meg a dolgot, de sem Szterónyi miniszteri 
tanácsosnak, sem másnak nem beszó.t róla.

— En, kérem — mondja a vádlott — egy téve
désnek vagyok az áldozata. Meg vagyok győ-Ődve, 
hogy Fésri ur tiszta karakterű, hozzáférhetetlen ember, 
de éppen a:: ő érdekében közöltem vele és a minisz
terrel a Reich rágalmazó nyilatkozatát.

Kihallgatták azután a tanukat.
Betch Zsigmond azt vallotta, hogy találkozott 

ugyan Triesztben Back-kal, de egy szóval sem említette 
neki. hogy Vészi az ő protektora. Soha semmitéle 
összeköttetésben nem állott Vészivel s é.etében csak 
egyszer beszó.t vele, akkor is hírlapi dologról, de 
soha semmitéle közbenjárásra lel nem kérte. Löbl a 
miniszter előszoba ában látta először s annyira dühbe 
jött már a puszta látásán, hogy pofon akarta ütni.

Back Füiöp vallja hogy Reichhal háromszor is 
találkozott Triesztben. Reich dicsekedett neki, hogy 
egy Fiúméban lelállitandó olajgyárra koncessziót ka
pott kétszázezer korona szubvencióval.

— Engem a dolog nagyon érdekelt, mondja a 
tanú, azért, mert nekem is van már régebb idő óta 
kocesszióm egy Fiúméban lölállitandó olajgyárra. 
Beszélgetés közben elmondotta azután, hogy neki 
Vészi József a protektora, aki Magyarországon min
dent körösztül tud viuni. Azt azonban egy szóval 
sem említette, hogy Vészi urnák a párt.ogásért vala
mit fizete.t vo'na, vagy hogy Vészi ur pénzért jár a 
ki neki a koncessziók Ugyanez alkalommal dicseke
dett. hogy ő mindig szaoadjeg.gyel utazik s mutatott 
is körülbelül öt-bat darab szabadjegyek

A bíró. Latta hogy milyen címen kapta a sza
badjegyet ?

József: Konstatálom, hogy Reich Zsig
mondi szabad egyei egy helybeli német lap nevére 
szóltak. Erről utóbb Löbl is meggyőződött.

Löbl: Igaz.
Vészi (Back tanúhoz): Világos feleletet akarok 

a következőkre: Mondta-e Reich önnek valaha hogy 
én szereztem neki az óla gyár .elállításához szubven
ciót, vagy hogy én őt támogattam ebben?

Back. Kern, sóba.
Vészi Moudia-e önnek Reich, hogy ő nekem 

tizenkétezer .onntot adott, vagy juttatott bármilyen 
címen ?

Back: Nem. Reich ilyesmit sohasem mondott 
nekem.

Vészi: Mondta-e önnek Reich. hogy én őt egy 
más gyár alapitásabau vagy a szubvenció megszer
zésében támogattam ?

Bac.i Nekem ilyesmit Reioh soha nem mondott.
Vészi: E szerint ön előtt Reich csak annyit 

mondott, hogy én vagyok az ő hatalmas protektora ?
Back: Csak ennyit.
Vészi: A tekintés bíróság hallotta, hogy Reich 

én velem egyeben egyszer beszélt egy-két másodper
cig valami hírlapi ügyben, s hogy ő engem soha 
semmitéle intervencióra sem közvetve, sem követctle- 
nül lel nem szólitotk Ezek után nekem Backhoz 
egyéb kérdésem nincs.

Következik Szterényi József miniszteri tanácsos 
kihallgatása. A tanú előadja hogy Löbl Mátyás őt ez 
évi október 23-án hivatalában .elkereste és előadta, 
hogy Reich Triesztben egy bécsi gyárosnak a Vészi 
József protekciójával eldicsekedett. Egyúttal azt is 
ennondta, hogv Reich — hír szerint — Vészinek 
tizenkétezer forintot fizetett volna.

— En. lolytatja a miniszteri tanáosos, azonnal 
óva intettem Löblt hogy ilyen képtelen híreket no 
terjeszszen, mert nekem kell legjobban tudnom, hogy 
Vészi József senkinek a szubvencionálás! ügyét a 
minisztériumban soha nem támogatta. Másnap eljött 
hozzám Vészi József és felháborodással közölte velem,

hogy Löbl nála járt és Reichot milyen nyilatkozatok
kal vádolta.

Dr. Stern József, a panaszos ügyvédje a követ
kező kérdéseket intézi Szterónyihez: Meg tudná-e 
mondani méltóságod, hogy interveniált-e Vészi József 
Reichnak fiumei olajgyári ügyében akár méltóságod
nál, akár a minisztériumban?

Szterényi: A kérdésre a legnagyobb határozott
sággal állíthatom, hogy Vészi József sem nálam, sem 
a minisztériumban a Reich ügvében nem járt sóba.

Dr. Stern: Hát valami más gyáralapitási vagy 
szubvencionálási ügyben akár Reichchal, akár más 
valakivel kapcsolatban járt-e a minisztériumban?

Szterényi: Erre is a legnagyobb határozottság
gal azt mondhatom, hogy soha 1 Vészi a minisztérium
ban egyáltalában csak választókerülete kisiparosainak 
munkagépek elnyerése iránt támasztott kérését tá
mogatta. Egyebet soha. Szubvenciós esetben csak 
egyszer járt el. Egy bécsi kékiestőgyáros ugyanis 
egy Vasmegyében létesítendő kékfestőgyár szubven
cionálása iránt folyamodott, do Vészi Józset a saját 
kerülete kékíestőgyárainak érdekében' és az ipar- 
lejlesztési törvényre való hivatkozással arra töreke
dett, hogy a bécsi gyáros ne kapja meg a szubven
ciót Ez volt az égj etlen szubvenciós ügy, amelyben 
Vészi a minisztériumban eljárt

Dr. Stern: Ha méltóságodnál vagy más tisztvi- 
viselőnél nem is járt el Vészi József ilyen ügyben, 
de eljárt-e magánál a miniszternél? Tudna-e erre 
nézve méltóságod nyilatkozatot tenni?

Szterényi: Hegedűs Sándor miniszter ur ő excel- 
leuciája egyenesen felhatalmazott, hogy az ő nevében 
itt a törvény előtt jelentsem ki, hogy Vészi Józset 
neki sem gyáralapitási, sem gyár- vagy egyéb szub- 
venoionálási ügyben soha egyetlen szót nem szólt

Vészi Józsei: Ezek után a további bizonyítási 
eljárás reám nem bír érdekkel.

Dr. Stern: Nekem csupán még egy kérdésem 
volna: van-e csakugyan Reichnak egy fiumei olaj- 
gyár számára szubvenciója, mert Reich a Back vallo
mása szerint azzal dicsekedett el, hogy a kormány 
neki ezen a címen kétszázezer forint szubven
ciót adott

Szterényi: Reich eredetileg ilyen célra ötven
ezer forint szubvenciót kért mi azonban csak húsz
ezret engedélyeztünk. De minthogy a gyár a kellő 
időben nem épült fel, ezt is töröltük. Reichnak tehát 
semmitéle szubvenciója nincsen és nem is volt

Hollán Sándor és Mencsik Ferenc jelentéktelen 
vallomása után a bíróság kihallgatja Arányi Taksony 
rendőrtanácsost

Arányi elmondja, hogy őt Vészi József ez év 
október 24-én a lakásán lölkeresle. Magával hozta 
Reichot és Löblt, miut akik közül az egyik gálád rá
galmat koholt ellene. Miután Vészi hallotta, hogy a 
tanú másnap Bécsbe utazik egy hasonló eset vizs
gálata ügyében, megkérte őt, hogy hallgassa ki 
Bécsben Löblt s vele együtt azt az eddig meg 
nem nevezettegyént ki előtt Reich Triesztben állítólag a 
rágalmazási nyilatkozatokat tette. Arányi különben 
határozottan emlékszik, hogy Löbl az egész mende
mondát olyan alakban adta elő, hogy ő indíttatva 
érezte magát közbevágni, s a következő megjegy
zést tenni.

— Ilyen fajta dolgokat Vésziről képtelenség 
állítani.

Löbl, folytatja a tanú, azt felelte akkor, hogy 6 
maga sem hiszi ezeket a híreszteléseket, de Bécsben 
megnevezi azoknak gazdáját. Meg is nevezte Backot, 
kit a tanú a bécsi rendőrségnél kihallgatott

Ezzel befejezték a bizonyítási eljárást. Követ
keztek a perbeszédek.

Dr. Stern beigazoltunk látja a rágalmat. Két 
olajgyáralapitó, két konkurrens talá kozik egy trieszti 
kávéházbau és szóba ered egymással. Maga Back 
beösmeri. hogy azzal a szándékkal ugratta Reichot, 
hogy megtudja tőle, mi járatban van. Reich szintén 
abból a célból mondott nagyokat, hogy Backot bizal
masabb közlésre indítsa. A két versenytárs kölcsönös 
ugratásából eredt a hitvány pletyka, amelyet Löbl 
tovább adott. A tanúvallomásokból kétségtelenül ki
derült, hogy Reich Vészinek az intervencióját soha 
nem kérte és soha igénybe nem vette, s mi ennél 
lontosabb, Back maga sem mondta Loblnek, hogy 
Vészi Reichnak szubvenciót szerzett, 6em pedig 
azt, hogv Vészit bármilyen formában honorálta. 
Back csak annyit mondott Löblnek, hogy Reich 
tizenkétezer loriulot keresett. De ezt a plety
kát Löbl már ugv torzította el, hogy a pénzt 
nem Reich, hanem Vészi kapta. De a vallomásokból 
nemcsak az derült ki hogy Vészi nem interveniált 
de nem is interveniálhatott. Szterényi miniszteri taná
csos ugyanis hit alatt vallotta, hogy Vészi semmifé o 
gyár ügyében sem járt közbe sem a minisztériumban, 
sem a miniszternél. A vallomásnak ezt a részét Szte
rényi a miniszter egyenes megbízásából tette. Tehát 
hiányzik a lehetősége is annak, hogy Vészi a neki

tulajdonított intervenciót elvégezte volna s hogy azért 
díjazásban részesült volna.

Azzal, mondja a panaszos ügyvédje, hogy Löbl 
©gy rágalmazó pletykát tovább adott, habár annak 
tartalmát el nem hitte is, elkövette a rágalmazás vét
ségét Megrágalmazott egy szeplőtlen jellemű embert, 
ki az egész közvélemény tiszteletét birja. Es Vészi
nek kötelessége volt idejönni a bíróság elé, hogy itt 
napnál fényesebben beigazolja, hogy soha olyasmit 
nem tett, mit a Löbl által kolportált pletyka neki tu
lajdonit Ez lényesen kiviláglik a tanúvallomásokból. 
Ennek a mai tárgyalásnak az a tanúsága, hogy a 
vád.ott könnyelműen hurcolta meg annak a lérfiunak 
a nevét, aki magas állásában dicsőségesen meg tudta 
őrizni egyéniségének és jellemének szeplótlenségét 
Kéri a bíróságot, hogy mondja ki Löblt bűnösnek a 
rágalmazás vétségében.

Dr. Fúontot Soma védő azt igyekszik bizonyí
tani, hogy Löbl a pletykát nem terjesztette kettőnél 
több ember előtt, pedig a rágalmazás vétségét csak 
akkor állapítja meg. ha a rágalmazó nyilatkozatok 
legalább három ember előtt történtek. Különben is 
Löbl egy pillanatig sem hitt a pletyka valódiságában.

Veszi József (közbeszól): Galeotto-rendszer.
Visontai: Igen, de ez a Galeotto maga sietett 

tiltakozni Backkal szemben a híresztelések ellen és 
rögtön kijelentette hogy Vészit olyan embernek 
ösmeri, ki abszolúte megvesztegethetetlen, kit mil
liókkal sem lehet megtántoritani. Védence nem 
rosszindulatból, nem rágalmazási szándékkal kö
zölte a híreket a miniszterrel, csupán azért tette, 
hogy alkalmat adjon Vészinek a kósza hírek meg
cáfolására. Es a tárgyaláson kiderült miben senki 
egy pillanatig sem kétkedett, hogy Vészinek köztisz
teletben álló személyéhez a legcsekélyebb gáncs sem 
iérkózhetik. Feltétlenül szavahihető tekintélyes tanuk 
esküvel megerősített vallomásukkal igazolták, hogy 
soha olyat nem tett, ami bármilyen rágalmazó híresz
telésnek alapul szolgálna. Gyárak alapításába be nem 
folyt, szubvencióért nem interveniált. Hogy ügyét ide
hozta, az tiszteletroméltó érzékenység volt részéről, de 
becsületében Löbl őt nem is akarta megtámadni. Hiszen 
abban, hogy Vészinek ebben az ügyben való teljes 
korrektségét ez a tárgyalás kiderítette, abban vagy 
érdeme van Löblnek. ki különben is iela’ánlotta, 
hogy közjegyzői okmányban ismeri el a híresztelé
sek hazug voltát és bocsánatot kér. Ugyanezt haj
landó most is megtenni. Kéri felmentését.

Löbl a következő nyilatkozatot teszi:
Újra kijelentem, hogy én Vészi József urnák 

sem nyilvános, sem magánbecsületét soha megsérteni 
nem akartam. A kósza hirt magam sem hittem, csak 
azért közöltem hogy Vészi Józset urnák alkalma legyen 
azokkal szemben védekezni. Eleitől lógva meg voltam 
győződve, hogy az 6 egyénisége teljesen szeplőtlen, 
hogy ilyen ügyekbe soha be nem folyt és hogy azok 
a pletykák az ő erkölcsi magaslatáig fel nem érnek. 
Sa.náiom őszintén, hogy levelemmel kellemetlenséget 
okoztam neki és itt a bíróság színe előtt kérek tőle 
bocsánatot.

Vészi József: Nem megtorlást, de igazságot jöt
tem keresni. A tárgyalás előtt ielajánlott bocsánat- 
kérést nem fogadhattam el. Mert ragaszkodnom kellett 
ahhoz, hogy az ügy a teljes nyilvánosság előtt tanú
vallomásokkal megvilágítva kerüljön ítélet elé. Hogy 
a pletyka hogyan keletkezett ahhoz nekem semmi 
közöm. Tény az hogy egyszerre csak belebotlottam 
ebbe a komisz mende-mondába. Ezen a mai tárgya
láson eskü alatt kihallgatott tiszteletreméltó tanuk iga
zolták, hogy én soha sem Reichnak, sem senki másnak 
szubvenciós ügyét nem támogattam, hogy semmiié^e 
gyáralapitásba be nem lolytam. A tárgyalást azért 
kellett követelnem, hogy ez a kijelentés itt eskü alatt 
történjék meg. Miután ez megtörtént, nincs mért 
ragaszkodnom a megtorláshoz. Az igazság kiderítése 
után a vádlott bocsánatkérósét elfogadom.

Haupt Albin táblai bíró a kijelentés után beszün
teti a további eljárást.

SPORT.
Vlvó-eztély. A Fodor-féle vivóiskola hagyo

mányos karácsonyi vivóestélyét ma tartotta meg az 
intézet Koronaherceg-utcai vívótermében. A vivóesté- 
lyen előkelő közönség jelenlétében mutatták be az 
iskola növendékei kard- és vitőrvivásban elsajátított 
ügyességüket

A csapatvivásban a műegyetemi ifjak csapata a 
mozdulatok és vágások szabatos keresztülvitelével kel
teitek méltó Íeltünést. Elragadtatással szemlélte a kö
zönség a gyermeknövendékek vívását mint torná
szát! mutatványt is. melynek bemutatása Fodor mes
ter személyes vezetése mellett történt, kinek ‘ára- 
dozását a közönség tapssal jutalmazta. A mutatványok 
lényesen tanúsították, hogy a vívásnak mint torná
szainak a gyermekek testi fejlődésére mily ,e. 
kény hatása van. Fodor mester, aki úgy a külföldön,
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-jdt itthon a sport torén ■ a növendékek kiképzésé
ben már sok sikert aratott a mai estét is méltán 
sikerei közé sorolhatja. A vivéest sikeréhez nagyban 
hozzájárultuk h odor tanár kitűnő segédei: Izecsesz- 
ínjRvasa, Sztankay, Potye és Palliardi mesterek, 
jk i tehetségüket kitünően érvényesítik a növendékek 
oktatásában.

T Á V IR A T O K

BéosvÁroz n agy  köloiöne.
B éc s. december 21. A Bathhauscorrcspondcns je

lenti: A k özség tan ács  p o lg á r i klubjának mai ülésén 
Laeger polgármester .jelentést tett egy felveendő 285 
uúlliós kölcsönről. Hosszabb vita után a városi tanács 
indítványát egyhangúlag elfogadták. A jelenlevők be
csületszavukkal kötelezték magukat, hogy a község- 
anács pénteki ülésén a városi tanács indítványai mel
lett szavaznak.

Bandin emléke.
P irii, december 21. Minthogy a Baudin-szobor- 

bízottság a községtanács elnökének nem a szobor 
leleplezésére, hanem csak egy emlékünnepre szóló 
meghívót küldött, a községtanács nacionalista több
sége elhatározta, hogy az tYnnqwtyéen egyáltalán nem 
eess rcstt, hanem ellentüntetést rendez.

K özgazdasági táviratok.
B i o i ,  december 21. A bécsi tőzsdekamara ma 

tartott teljes ülésén elhatározta, hogy a Magyar Jel
zálogbanknak uj kibocsátású 60.000 darab részvényé
nek jegyzése tárgyában beadott kérvényét pártolólag 
terjeszti tol a pénzügyminiszterhez.

P rá g a , december 21. A mezőgazdák szövetkeze
tének tanácsa gról Kolowrat referálása alapján hatá
rozati javaslatot logadott el amelyben a gabonahatár- 
időüzlct eltörlését sürgeti és tiltakozik az őrlési for
galom behozatala ellen.

B er lin , december 21. Alaptalan az a híresztelés, 
unelyet a tegnapi tőzsdén terjesztettek, hogy t  i. a 
német birodalom a jövő évben 100 millió márkás 
kölcsönnel lóg a piacra lépni, ellenben Poroszország 
egyáltalán nem lóg kibocsátani kölcsönt. A német biro
dalom régi kölcsönök alapján 105 millió márkányi 
bankjegyet adott ki és a Beichsbankr& utalta.

Béos, december 21. (A Budapesti Napló telefon- 
jelentése.) Ny ngat-Enrópában és Észak-Amerikában zord, 
hideg idő jár. Ausztriában és Magyarországon ellen
ben szokatlanul enyhe az idő áras. A téli vetések 
állásáról egyáltalában nem hallatszik semmi kedvezőt
len jelentés. Ausztráliában és Argentiniában a közelgő 
aratás jó eredmény nyel biztat s tekintettel arra is, 
hogy Észak-Amerikában az ellenőrizhető buzaállomány 
növekedőben van általában bágyadt lett az irányzat. 
Csak néhány európai tőzsdéről érkezett visszaesést 
elentő hír. Parisban az árak valamivel gyöngültek, 
Berlin azonban magasabb árfolyamokat jelentett Az 
itteni piacon a I oly tón tartó csekély üzleti tevékeny
ség miatt nem volt változás az egész héten, csak a 
mai forgalomban mutatkozott több kereslet búzában 
és rozsban s erre e két cikk irányzata annyiban 
szilárdult, hogy 6, illetőleg 3—4 fidérnyi heti javulást 
tüntett -eh Takarmányáruk irányzata e héten bágyadt 
volt, közben javult s ma már zab 3—4 fillérrel emel
kedett, tengeri azonban 4 fillérrel maradt vissza.

Jegyeztettek: Búza tavaszra 8.90, rozs tavaszra 
f.83, zab tavaszra 7.74-7.75, tengeri május—júniusra 
ő.74 korona.

A készáru-üzlet o héten majdnem teljesen stag
nált, mert a fogyasztás a közelgő ünnepek miatt 
szigorúan tartózkodó volt A mai heti tőzsdén a han- 
?n at valamivel kedvezőbb lett, noha a iogyasztás 
majdnem semmit sem vásárolt s a vidék sem tett 
megrendelést Búza jól tartotta szombati áriolyamát- 
hladatott busa: 77 kg. 7.90 K. Ipolyságról, 79 kg. 
8.26 K. B.-Gyarmatról, 78*5 kg. 8 47 K. Szeredről,
S.öO K. Nagy-Szombatból, 8.65 K. Wartbergből.

Borsban minimális volt a forgalom. Ipolyság 7 
Érsekújvár 7.16 K., árpában nem volt semmi ár

változás, mert csak néhány maláta-gyár vásárolt je
lentéktelen összegben. Tengeri régi 6.70—5.75 K., vala
mivel gyöngült, uj 5.35—5.45 K. Zab szintén nem 
változott; jó magyar áru 7.75—8.10 K., válogatott 8.30 
K. Lurfben csöndes volt a forgalom. Korpa üzletteien,
változatlan.

H ew  York, december 21. Clerménytótsde.'; (Zárlat.) 
Gyapot: New Yorkban helyben 8,*/i« (8.Vz). deo.-re 
a 15 (8.12). Márciusra 8.25 (8.21). New-Orleansban 
helyben 8.Vw (8 .— ). — l'etroleum: Stand white New 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7-l5 (7.15). Rafined in Caaes 8.30 (8.30). Credit 
ö n a n ces  at Oil City 1.15 (1.16). — Zsír: Westeni 
team 10.05 (10.—). Rohe és Brothers 10.10 (10.10,. — 
7«*̂ er» irányzata szilárd. Decemberre 70.’/i (7O.,/<) 
Januárra —.— (—.—)• - -  Májusra 7 1 . (7O.®/<). "

Buta irányzata szilárd. Piros őszí helyben 87.>/« 
(80 •/«). Decemberre 84JA (83.1/®). Márciusra 88.Ve 
(86.—). Májusra 88.—. (85 Vi). Júliusra 85.’/3 (85.l/g). 
üaboua szállítási dija Liverpoolba 1.— (1.—h —. 
Kávé: lair Rio 7. sz. 6.Ve (6.%). Deo.-re UG0(8.56> 
Márciusra G.80 (6.70). — Liszt: típring Wheat
olears 2.95 (2.95). — Cukor: 3.’/«i (3.®/«). — On: 22.75 
(22.75). — B it:  13.— (13.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chio&go, deo. 21. (lerTfénytötode.) (Zárlat.’): Buta 
irányzata szilárd. Decemberre 773/s (76 %,). Májusra 
81.— (80.Vi). — 'lengén, irányzata tartott. Dec.-re 
64.— (öÜ.’/8). — Zmr: Decemberre 9.72 (9 67). — 
Januárra 9.72 (9.67j. — ó^azonna short ciear 8.70 
(8.70). — &tfríás/iua.* januárra 16.15 (16.05). — (A 
záróje lb en  lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Karaĉ F ^

K a rá c s o n y i b e v á s á r lá s  a lk a lm á v a l  
te k in ts ü k  m eg

K ertész  Tódor újonnan megnagyobbított
gyermekjátékára osztályában a karácsonyi idónyro érke
zett uj játék- éa táraaajá’ék-kiilönlegeKtiéficket. U j! Ping
pong vagy asztali tenni! frt l'SO-től kezdve. Uj ! l-'ootbail- 
tábla társasjáték frt 2.—. Salta! írt 2.—. Ezer és ezerféle
c s i l lo g ó  k a r á c s o n y f a d í s z  7

K íp r s  ir jr g r y zé lte t In gyen  í«  b é r m r n tv e  k ü ld

K e rté s z  T ó d o r ,  K r is tó f- té r .

Magyarország legnagyobb 
selyemáruházában

F/SCHER SIMON és TSAl-mi
------ BUDAPEST, ------

Bécsi-utca 7. és Deák Ferenc-utca 12.

A karácsonyi vásár 
folyamatban van.

Legalkalmasabb karácsonyi és ujéyi
a j  í i n i l é k o  k .

Legjobb mint,égi bel- «• külföldi férfi, és női ruha és téll- 
kabát szövetek, valamint női és férfi utl pls.dek. valódi

hlmalaya kendők legjutáayosabb árak mellett.
M a ra d ék o k  m é l j e a  Ir .iA U Ito tt Árban.

Dús választék flnom hazai gyártmányú szövetekben.
S E M L E H  J ,
BUDAPEST, Bécsi- és Deák Ferenc-utca sarkán.

▲ l»ff*saLb és IsffhélédAtosabb

karácsonyi ajándék
•E ?  io n k o r* , p tu ü a é  ▼.-(r.v harm óniám , 
melyeket igen olcsón és n logjobb Ürítőiben 

•xerexhoti bo
É D E R  A N T A L  G Y U L A

1.4. «t. io.,m-F.ld<rU)aii t
B u d ap es te n , IV ., V á e i-u tc *  2 8 .,

•  hol uj, orőo sxerkesetö tonforák barna fában 260 írttól, fékét* 
fébau aranvsnatsxetckkel 8'éJ írttól, aj planluólc 260 írttól, uj bar- 
monlutnok pedig 85 írttól kezdve n»ffy válásstákbau kaphatók ; eddlar 
több mint i*600 .lrb hantsxér dérusItatott. Kimerítő arjofyzék díj

mentesen, eladás rísxletbietrs inallott ia.

Karácsonyi alkalom!
1 l.ts r  jé  ram I esomair tofcvnl fr t  1.— 
1 p tn tss  Qveff braxlllal rum  .  1.20
1 literes A n ro l ram  „ 1.—
1 .  J a m a ik a i  ra m  1 »t- finom  .  1.15
I .  .  .  2 . n .  ir a n  .  .  1.50
‘'t kiló oaalkdl tea erős „ 2.—
*.’» .  anrnl r a f o U  t e a  .  2.30
*Cs s fi rom  Welsmgre tea  .  3 .—
»/« .  t e a t é r m e lé k  a legk ivá lób b

fajokból ír t. 1.50 —  2.—
orosr te* 2u, 10, kros. dobotokban kaphatók

el sör inga toakoreakedésében.
Bilapeit. VI. Vád-U nt (.

Szerecaen-utca sarok.SCHN1TZER MÓR
Férfi-ruha áruház.

LEITERSDORFER D. és FIA
BUDAPEST, IV., KORONAHERCEC-UTCA 6.

V árosi utazó, gazdasági bundák, téli kabátok, 
S a co  öltözetek, haló-köntos, nagy választékban. 

. Jutányos árak. = = = = =

ama ,
o  © Társasjátékok,

■ ra a d a a l* !  k ö t é ló r r t k ,  k e n d e r ,  k t fc , o rv o s i  
k ö t s z e r e k ,  ío r n a s s s k ö z ö k ,  l íb ia i t  to r n a c ip ő i,  
Y n ló rfl o ro s a  s A rc ip Ö k , le h ó r r n la a tc r l tó k ,  
k d k u u - s a ó n y n e k ,  p o o jrv d k  «■ z s in e g e k  le < -  

o l r id b b  fo r rA a a

S e f f e r  A n t a l ,
Bndapeít, IV. kerület, Károly-ntca, boltnám 12.

(K ő xp o n tl vkrosbbz.)
Képes árjegyzék  k ív á n a tra  bérm en tve.

-------------------—------------- -j, ----- -----
M o s t  j e l e n t  m e g  ív

Kiváló mülapok jegyzéke
s z in es  k é p e k k e l,

melyetet kívánatra minden mübarátnak készséggel megküld 
teljesen d íjta la n u l

H „Könyves Kálmán m n k la d ó tá r s a sá g  

Budapest, VI6I., K erepcsi-u t 17.

KÖZGAZDASÁG.
A Jövő é v i  tarlfa-kodvezmények. A kereske

delmi minisztérium tarifabizottsága tegnap Hegedűs 
Sándor miniszter elnöklete alatt tartott ülésében tár
gyalta a m. kir. államvasutak 1902. évi állandó jel
legű díjkedvezményeit A bizottságban élónkebb vita 
fejlődött ki a kőszénre, cukorra és répára vonatkozó 
kedvezményeknél. A kereskedelmi miniszter a tár
gyalásnál (elhozott szempontok figyelembe vételével 
a legrövidebb idő alatt határozni lóg a díjkedvezmé
nyek ügyébeu.

A b u d a p e s t i ára- é s  é r té k tő z sd e  tan ácsa  folyó 
lió 21. napján d. u. 5 órakor Kornfcld Zsigmond el- 
nökloto alatt teljes ülést tartott.

A napirend megkezdése előtt megyeri Kraus: 
La os tőzsdetanácsos az év utolsó tanácsülése alkal
mából lendületes beszédben emlékezett meg a tőzsde- 
tanácsnak a jelen év lolvamán végzett munkálatairól 
s meleg szavakban mondott köszönetét Kornjeld Zsig- 
monduak, a tauács elnökének laradhatlan munkássá
gáért Kornfetd Zsigmond meghatva köszönte meg a 
tanács elismerését s k re  entetto, hogy a jövőben is 
minden erejével oda lóg törekedni, hogy a vezetésére 
bízott intézmény lontos hivatásának minden tekintet
ben meg.eleljen s azt a kérelmet intézte a tauács 
tagjaihoz, hogy ót ezen törekvésében ezentúl is támo
gatni szives ked'enek.

Ugyancsak a napirend előtt a tanács foglalko
zott egy lapnak azzal a közleményével, amely a ne
vezett lap lolyó hó 19-iki számában látott napvilágot 
s amelyben az ismeretes Kulcsár-Siemens- és Halske- 
perben ité kezŐ választott bírósági szenátust, illetve 
annak elnökét a részrehajlás vádjával illeti, s azzal 
gyanúsítja, hogy a Siemens és Halske-céggel szem
ben a magyar ipar rovására meghunyászkodik. A 
tőzsdetanács elhatározta, hogy a ezóban lorgó közle
mény megtorlása céljából az illető lap ellen sajtópört 
indít, illetőleg lelkéri az igazságügyminisztert, hogy u 
sajtópör megindítására az ügyészséget hatalmazza lel.

Áttérve a tárgysorozatra a tőzsdetanács azokkal 
a javaslatokkal foglalkozott, melyeket az igazgató
bizottság az áruüzleti szokások és az áruüzleti le- 
száraolórend egyes szakaszainak módosítása tárgyá
ban terjesztett elő. A tanács a javaslatokat eliogadta 
s kimondotta hogy a módosított szakaszok az 1902. 
óv augusztus 1-étót fogva teljesítendő ügyleteknél 
nyernek alkalmazást. Kimondotta továbbá a tauács, 
hogy a liszt és őrlemények súly egységét 1902 január 
1-tól lógva 50 kilogrammban állapítja meg. A tarifa- 
bizottságba a tanács Simon Jakab tőzsde.anácsost je 
lölte. Ezek után a .olyóügyek iutéztettek el.

A m . k lr . á lla m v a su ta k  I g a z g a tó s á g a  folyó 
év i december hó 13-án ismét két millió koronát szál
lított be pénztári feleslegeiből a központi állampénz
tárba. A folyó évi beszállítás egész összege 35,769 241 
koronát tesz.

A  M a g y a r  Á lta lá n o s  K ő a zá n b á n y a  R é s z v é n y 
tá r s a s á g . me y tatai nagy telepén már eddig is mint
egy 4060 munkást foglalkoztat, most már bricket- 
gvárat is létesített. Egy gyár a kitűnő és közkedvelt- 
sernek örvendő tatai szénből származó darát és port 
jobb értékesítés végett brickettó dolgoz tel, amely 
elsősorban szobaíiitési célokra a porosz kőszén pót
lásiul, továbbá kivitelre van szánva. A bricketgyárat. 
amely egyelőre két sajtóra van berendezve, tavaszszal 
még két sajtóval meg lógják toldani és igy a gyár 
évente mintegy 1 millió méfermázsa bricketet ló g  ter
melhetni. A megejtett kísérletek kiderítették, hogy a 
bricket teljesen megfelelő és mindainaz előnyökkel 
rendelkozik, ame.yek ezt a fűtési anyagot a kültöldör 
annyira kedvelité tették.

A v a s a t !  Ip a r ü g y i b iz o tts á g . Mint értesülünk. 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi m. kir. miniszter 
Lakatos Aludár miniszteri tanácsost, a m. kir. keres
kedelmi rouzeum igazgatóját Hegyeshalmii Lajos mi
niszteri osztálytanácsost, Magyaríts Ágoston ipari fel
ügyelőt Herezeg Ferono miniszteri segédtitkárt, Beihy 
Menotti és Romy Géza. a ra. kir. kereskedelmi múze
umhoz beosztott iparfelügj-előket a vasúti iparügyi 
bizottság tagjaivá nevezte ki.
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S z ín h á z a k , i z ó r a k o z ó  h e lyek .
M. KIR. OPERAHMZ.

Vasárnap, 1901. december hó 22-én.
V y n s Cherlotte vendégfeVéptével.

C a rm e n . .
Cioera 4 /elv. Zenéiét ezereeiic Bizet. Széveget írté t 

Sf«.ih.c és Halévy L. Fordította Ábrányi Emu. 
Személyek:

Don Jósé
Eecamillo
Dancatre
Bemen dado
Zuniga
Mcrdes

kiSertés 
Takáts 
Váradi 
Kiss 
K«rnai 
Mihályi

Kezdete 7 érakor.

Carmen
Micaela
Frasquita
Mercedes

Pastia Gor.da
Wyns Ca. 
Wlaesák 
Berta M. 
Payer M.

K a r á c s o n y i  h a n g v e r s e n y .
K a r á c s o n y  c s ü t ö r t ö k ö n  e s t e  

a  Virradó n ag y te rm é b e n

B m e s í

m á s o d ik  h a n g v e r s e n y e .
O r g o n a  : l f j .  Á B K Á M  V I  E M I L .

JerM k kaphatók M éry B é l*  zánernnkereskedésében, 
Aadrásej-ul 12.

S odronyágy be té t
ÍA A. t • '■ • ... d - • -
nv kvrt'uryak, mindennemű vsa- 
hutorok iitiEvoB Arbvo tapna- 
tók E!t»«rt J!ór vasbutorgy AroHnil 
i-zttveiaAjr-vU* Cl. iniotaraktít 
VII. E rr-íl ot-körut 7. Ncw-York 
p t. tanu-leil. Arj.'gviéket In
gyen en bénnenlTc.

W A D L ST S1N E R  P.
Christofie-ezüst, üveg- és porcellán

á r u h á z a  TE55J
BUDAPEST, IV., M ária  V a lé r ia -u tc a  5. aa.

(Hungária szálló átellenóben.)

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Vasárnap, 1901. deueuiber hó '22-én.

Délután 2*/-J órakor mérsékelt helyárakkal:
A v a s g y á r o s .

Színmű 4 felvonásban. Irta Ohnet György. Fordította 
Fáy J. Béla.
Személyek:

Beauheuné I.endravné Sophie. neje Nagy I.
Cinre, leány Tőrök Derblay Mihályt!
Octave ha Dezső tínsanna Ligeti J.
Blignv herceg Császár Moulinet Vízvári
Fréfont báró Hetenyi Athenaia Marótby

FŐVÁROSI ORFEUM?
5íagyaiaxS-utea 17.

3 f a  v » « A i’t in p

S^gL L &  B A R R Y
u to l s ó e lő t t i  f e l lé p te .

DAiutáa 4 Örskor:
I

I I I .  c s a l á d i  e l ő a d á s
m értékeit helyirr&l, kitűnő programmal.

E s t e  8 - u o r  n a i y v  e l ő a d á s .

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(viass& flxothetö to t-  
BT.Óa szerir.tl k isebb  
róazlatokb on  in) bar- j 
m ily ö s s z e g e t  lg o n  |

o lcsó n  ad
K o v á n  Ármin;

bank- <?• v.'ütó-ttzleto , 
•uiilyio iiltt/.téí'íugito. .

IV. k., Kcreadek-tare 1' 
Gróf ( rlrAkx->alots. ,

H A G G F . N M A C H E K - f é l e
i------ a  s ö r f ő z d e  á l t a l  p a la e z k o z o t t  =

5ZAL0N-SÖR
l e g k e l l e m e s e b b  i id l t ő  i s  t á p l á ló  ItaL

Dr. Telbiss János klr. kerrsk. törvss. h it  
TCffrósz nyilatkozata : »A Haggeninacher- 
f«!e'Stal«n*S6r vegyi összetételében teljesen 
azonos a legjobb csehországi (pilseni) 
sörökkel, de a* utóbbiaknál még tartalom- 
diMfeta

: M egrendelési hely:

Budapest, V., Kááár-atcza 5. sz.

Este
K a r á c s o n y i  á lo m .

Betleheme* játék 3 felv. előjátékkal. Irta Gárdonyi 
Géza. Zené.ót szerz. Szabados Béla. 

Személyek:
Gabáayi 
Rákosi 
ligeti 
Márkus 
Gyenes 

Rózsahegyi 
Pálfi 
Marótby 
Hegyest 
Újházi

Kezdete 7’ s erekor.

Gáspár Szacsvay Bertalan
Meny hért I vánfl Bor.s
Boldizsár Mihályfi Magda
A királyné Lendv&yné Zsuzsi
Tücsök N’áday Andris
•. ail.agáaz Vízvári Cigány
Abraoir Égre sav Pogány főpap
Grdsa Gál Gyöngyike
Sgv miniszter Paulay Mária
Csóka Falndi József

t tA G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1901. december hó 22-óm 

Délután 2: i érakor mérsékelt helvárakkal.
A s r i h á k o k .

V.g operett® 3 fe!r. Zenéjét szerzó Ziehrer C. M. 
Magyarosították Féld Aurél és Móréi Adolf. 

Személyek:
G.ika, herceg Porosa Malter Prém Delli
Mimi, táncosnő Turcsányi Roland Farkas
Butz Fritz Sziklay Anna Bolgár

Ledofsky Kamuéi Mátrai
Margó Kampóin 6 Sellő
Dóry

Este:
A v e s t a a z ü z e k .

Operett 3 felvonásban. Szövegét írták Depró és 
Eernéde. Fordították Bálint Dezső és Méret Adolf. 

Zenéjét szerzették Le Rey és Clerice. 
Szemé.ye*:

Ráthooyi L ysbs 
Porosa Domocos 
Tárcsán vi Bacchis 
Dalnoky Callyx

A felesége 
Rodenzteia 
Muggenheim

Diogenes 
r attc)es 
Pyrogena

Peaelope 
Cy pris

Sellő
Fedik

Pyrrhs 
I.anip eas

Pa’.ásthy 
Mátrai 
kiargó  

Tóm csíny i 
Almiui’y 
Stoll B.

Kezdet 7: a orakor.
S z í n h á z j e g y e k ,  a z  O p e ra ,  N e m z e t i -  és  
M a g y a r  s z í n h á z  ö sszes e l ő a d á s a i r a  k a p 
h a t ó k  é s  e l ő j e g y e z h e t  ó k : B á  r  d P e 
r e  a c  é »  T  e  s l  V. z e n e m  ti k e r e s k e d é s e 
k e n  K o s s u th  L a jo s - u .  4. (Te 1 e f o n 656) é s 

A n d r a s s y - u t  2. (T e le f o n  25—13) s z. a.

•áőt: telnataub ae;

K Z e v t ó s z  T ó d o r
c.o(S.é<-:ob'i.atctt aJ iD u-án  rU:4rkb*n * K ristóf-O rm a, az 
<s.xUlfa2-*tt csztljTokbao lr.ka.ton ej gr ennek: álé* ée *árs*«- 
at&x *ajönl*té*aóe«»et. Pink-PooK  "• */▼ ászt*!: tennie 1 frt 

Vj g n ö i kezovo ü | ! F o o tb * ll-t* r sa s]* ték  2 írt b a lt*  2 frt. 
T om bola . Tanoleicra jUokok. f r a n c ia  babfofc. R teh tar  
ep lto a ser ek  laktam * MaytXa. H.xnr»«®r*k Ari irton. 
S zo b a  tom aaaarek . Lseriélo caillogá u] k a rá cso n y fa d ísz . 

Képes árjegyzéket ingyen ée Mrjnentve küld.

TKLSFON . 16-11 ÁltalénoH Á r je g y z é k  ridóUre In g y e n  . 
klisodpercnyi pontoasigu óra az

.Omega' acél niiM! • 30 kor. 

.Osega* n M  nyKitt «  

.Omega' fíú.l Lí:d 43 „ 

.Omega' arai dtM 250 ., 
R itte r  T estv é rek

órás és ékszerének  

BUDAPEST. V., Marrokol-u. 4

Dr.GLUCKSOMAg
b e lé g z ö - in té z e te

Budapest. VI.. Gyár-utca 5. sz.
Gyágyiá tüdő, gége. garat és rrrbetegsé- 
geket, ugyanazt a belégző kúrát nyújtja, 
mint Gleicnenberg, Ems. R.ichcnhall és 
más erekhez hasonló gyógyhely. Intéze
tem a modern orvostan legmesszebb 
menő igényeinek megfele őleg a technika 
legújabb vívmányaival felszerelve és a 
betegek rendelkezésére a nap bármely 
K akiban áll. Ae/tma-l etegek rnebéz lég
zés, tüdőtágnlas) számára sűrített és rit
k íto tt lev e g ő i tartalm azó apparátusok  _

állanak rendelkezésére. M  Q
R e n d e lé se k  é e  n i b e te g e k  felvé-

te le  n a p o n ta  3 —3 -i< . •

e e » S .
> S  Á

GMEHLING H E R M A N N  " 1 1
e s is z . én k i r á ly i  u d v a r i zz Állító \

és  börbEtor-gyára £ £
B n n íP r Q T  T,M k
ŰuIŰLTIjÚI, Uamjanlch-i. • 
Sörszékek,

Timlányok,
D a p p á k ,

Papírkosarak,
Kál7haellenzík 

•  • • • « • • «  stb. 
Régi nádszékek bőrrel

bevonatnak.

Karácsonyi és njévi ünnepekre
ajánljuk jó hírnévnek örvendő a s z t a l i ,  p e c s e n y e  
és c s e m e g e  valamint valódi s h e r r y  p o r tw e in ,  
m a d e ir a  és n rataga b o r a in k a t. Öt palackon 

felüli rendeléseket házhoz szállítunk.

V á z s  o n ? i  G y n la  és Ede
p&Ut'-ltbnr iB k te reVI., Aradi-utca 33. szám.

T K L l'O V  3 9 f l .
Vendéglő, exlltada ét kév^bár ta'.ejd. ré n lr é  külön Árjegyzék
V idék) m e g r e n d e lé s e k  p o n to sa n  é s  lo ik iis -  

m e r e t e z c e n  e s z k ö z ö lte tn e k .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű so r a .
M. Klr. Operánál Nemzeti arieház Vl;42inház Ké;iztnbáz Magyar Kínhoz

H é tf# Nincs előadás Az ember 
tragédiája A zsába Modell A Yestasztixek

K e M Nmoe előadás Nincs előadás Nincs előadás Nincs e'.őadás Nincs olőadds

S zerd a Tanhanser
d. u. A dolovni 
nábob leánya. 

Karácsonyi álom

A piboly

A asába

6an-Toy

Flórika szerelme

A svihákok

A VcstaszUzek

C e W r t S á Don Juan
Hannele

A nevelő

tízikra

A asáha

Fala rosszü

Katalin

Gésák

New-Yorkszépt

P t a t e k Nincs előadás
A bor

A vörös talár
A zsába Kuruc fúr fan g

S a r k a t Tristan és IzoWe A Szerencs o A zsába Katalin

d. n .
V a s in ia p
e s te A windeori rig  

nSk

A kaméliás 
hölgy

A szerencse
A u ib a

Tót leány

Katalin

I  M a g y a r  t o l l a l  Í r j o n  m in d e n  m a g y a r  e m b e r i !  
SCHDLER JÓZSEF Első m agyar a cé llró to ll és to llszár 

gyárának ki.lnne gyártm ánya i

m elyeket hazánkban m ar inim leuütt használnak, felnlinnlhatatlinok 
és jóságuknál fogva angol és m ás gyártm ányokkal teljesen

v e r s e n y k é p e s e k .
I S ’.öaSsen a jialhatók : Dániel Err.öaé Sí 4 ná.n, SCO teám, S32 izásí, 403 : i ia  

450 szám, 155 szara, 255 szám, 1990 szám.
-------- m in d e n  p a p ir k e r e x k e d é s b e n  k a p h a tó . •

n ié í  mai napig sem 
(mi,jak m éltányolni, 

hogy m ily nagy 
szerepet já tsz ik  azl 
em ber életében u 
zene. A zene fel , 
v idít, lelkesít és 

nem esit.
Kir.ek alkalma v> it oly 
család belső körébe 
betekmtoni, hol egy 
ugvneveset család

karácsonyra?
Vannak » mai korban 

lolyan hangszerek, me
lyeken nem kell tudni 
játszani, mégis azon a 
legszebb zenedarab** 

íkat előadhatjuk. Van
nak phonographok. me 
Ivek a szín huzat tény
leg helyettesitik, a világ 
valamennyi művészei
nek énekeit, zenéjét és 

szavalatait élethűen 
hallatják.

V id ék re  i n g y e n  
k ü ldün k  tájékoztató 

képes árjegyzéket: 
mechanikai családi hang
szerekről. phonograph 
ról, cimbalomról, zon
goráról. harmónium e« 
harmonikáról ea egyéb 

csak 
miről

ir.e 1 ói ikai hangszer \ f^nt *bro^:: » nikkelből Martit k« hanosze"ekröl 
már i .. onvára f •'•i.vfa.au»a.ivüaeeH»foaa*e^ü-aeret m e lle tt  : n.b. n fo r ra tia  m e g n e v e z e n d ő ,

a karácsonyfát - a ezent Ünnep fé- érdeklődik.
b.> ét nagyban cmeii. Ara 20- 26 fri. )hiilon karácsonyi 

k ia llilá st rendez- 
Minden a jándék tárgy  csak tiink szabad meg- 

oróm ehaa*ec«nve icíi,,'!s,l!‘" r * , a r t ® l,,u l® ö rö ‘í tek in tésre  Tikár- 
t ’n a ’róven inéban,ii niet szerez, vsak a zene az, lasi kényszer nel- 
nak táncolni é« kü ön-jmoly állandóan szórakoz-i kttl. Zenepalotai 
t. z n- ...-.erű di .-.kái ta tjangy  a fe lnő tteket, m int zongorateruiüuk- 
enekelnt. | # gyerm ekej. hPn

K o s s u th  L a jo s -u tc a  s a r o k ,  K á r o ly -k ö r u t  2. 
es röiizli tünkben K e r c p e a i-u t  3 6 .  s z á m .

S t c m h s r g  Á r m in  é s  T e s tv é r e
__________  pa. U lr . t id ta r l hanc*rer& .vár.

meggyőződött róla, 
hogy a gyorrae.rek ©. 
játszanak azon napon 
kint órákig, meg nőni 
unva éveken keresztül



g5S ■ Bzím . Hudapeat, vasárnap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. docím b or 22 . 17
S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyekn

vígszínház.
Vasárnap, 1001. december hó 22-én.

Délután 3 órakor mérsékelt htlyárakkal;
O esltay brigadéros.

Színmű prológusául, 4 folv. Irta liorrzog Ferenc.
Személyek:

Oeskay László Fenyvesi bili Kürti
Tisza Ilona Szerémy G. A palóo Kaerémy
Tisza Jutka Pé« si Szörényi Balassa
Pyber Hegedűs Tarics Bihaii
Oeorócay Kazaiiezky Oeskay Sándor Tapolezai 
jk-erka Caerny Konigsegg Pécby

Este:
A  z s á b a .

Bohózat 3 felvonásban. írták Hennequin és Duval. 
Fordította Molnár Ferenc.

Személyek:
Bansard Góth Lehuchoia Balassa
Colotte Pécsi P. Zenobia Hegednsné
LecJapierné Nikó L. Tt.éodore Bihari
Marciuelle Hegedűs Sophie Bálint
Suzanne Haraszthy Casimir Győző

Kezdete 7Vj órakor.

■Somossy Mulató*
| Király-utca 71.Igazgató: Somossy K.j

la vasárnap két nagy előadás’
Délután ’ ad éraker mérsékelt árak mellett

k i  v ó t o l o s s c n

ICAROLA CECÍLIA!
és az esti műsor nagy attrakciói.

Este 8 órakor a teljes nagy műsor és
ÍC aroIa  C e c í l ia

Előadás után az emeleti kávéházban 
reggel 5-ig

i Dajna Balogh Rudi zenekara játszik.

A!

R B i t t i i B r  f c

B U D A P E S T ,

\ S « Y - t  T  8 -  S / . Á M .

A lk a lm a s  és  p ra k t ik u s

karácsonyi és újévi ajándékok.
BOT KORCSOLYÁK, “áss

NÉPSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1901. deeembcr hó 22-én. 

Délután 2l/s órakor mérsékelt helyárakkal:
Biaha Lujza asszony mint vendég

A vereshaju.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. írta

Lukácsy S.
Sxemélyek:

özv. Sajgóné 
András tia 
Ferke tia 
Boglár Ágnes 
Zsófi, leánya 
Keszeg M 
Bálint, fia

Piposnó Koppancs M. Szerdahelyi 
Kiss M. Szilaj K^ta Biaha
Ra>kó Veréb Jankó Tollagi
Ardai Szemes Borosa Vidorné
Baán N. Csinos Julcsa Vasváryné 
Szabó Boglyas Pál Mátrai
Szirmai Pozdorja Zsuzsi Talhán

Este:
A  m o d e l l .

Operetté 3 felvonásban. Írták León Viktor és Hold 
Lû os. Fordították Ruttkai György és Makai Emil 

Zenéjét szerzetté Suppé Ferenc. 
Személyek:

Coletta Zilabiné Nicolo Kovács
Silvia Krecsányi Clava Újvári
Stella Bojár Madrini Dolli
Stirio Németh Martinezza Erdélyi
Tantini Kenedich

Kezdete TI* órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1901. december hó 22-én.

Délután 4 ólakor m érsékelt hely árakkal:
M o n t é  C a r l o  ó s  a R iv iéra ,

Irta salamon Ödön.
Este :

A h a d s e r e g .
Kezdete 7l/a íruo*.

Országos Magyal Kepzomuieszeli-Társulal.
t eli K IÁ L L ÍT Á S
1901. nov. 15 töl — 1902. január 15-ig

a v A rn N llK o U  M íie a a m o U t> a n .

előtt tekintetik m-’g

K e r t é s z  T ó d o r
megna. jobbított m'ltp rAru raktáriban a K ristó f torén , az 

• ' Ív , I: -. uj Irknyn bronz- os bor
i n  a ján d ék tárgyak at. A rt n ouveau . eb éd lő -, rtohuuyxrt- 
jite k -. te a - e s  író a sz ta l fö lsze re io so k . L o k isb o r e n a o z é st  
iU*ztargya< M ahagóni b u to rk ik . U jdlvatn  kepkorotok

stb . t: . riólo uj k a rá éso u y fa d tss .
Képes Árjegyzéket ingten  és bórmentve küld.

F o l i e s  M o d e r n é
ü e r c p e s i -n t  6 3 . szám . 

j v g -  < ? s n l ú d i  . j e g y e k !  IM 
darabja I korona egyenként is kapható Igen jó föld

szinti vagy balkon ülőhelyre érvényes.
S z e n z á c i ó s  m ű s o r  !

Uj! A ré g i G h e tto . U j!
Eredőt! bohózat. Irt*: MftUer M alvin.

P I M Í Á S Z  A  C O M I " .
Bobóz** Irt* T*nísteln Lóul*.

karácsonyi
leszállított árak mellott.

T u ih a lm o z o t t  r a k t á r .
legfinomabb bel- é s  külföldi dús aranyozás

s a l, remek szép festésű

P o rc e iiá n  É tk e ző
teás-, kávés- és mosdó-készletek.

Rendkívül; olcsó
I K«mpl»tt 8 «nm«!
[ Étkeiőkésilet 6.50

Kávékéaxlet _  _  _  3.76  I 
M • . . . v*l 4-50 |
1 .íTít"IÁ•• t , :n»J"Uk*4 
Mondó, ttn iiin ------ 4.
Ü vegkó.il. •. cwi.zolt

védve — ... _  9.50 |
12 személyre 25, 30 és 35 Irt. Nagy válasz

ték rendkívül a xép  én  oIcnó 
m a jo lik a  v á z á k  é s  fa li tá n y é r o k .

O R T N E R  R E Z S Ő  és T s a

IT e ré z -k ö ru t  3 2 .
VIDÉKI

A v o l t

Kenyeres Soma

á r u r a k t á r a

Bpest, IV., Deák Fersnc-utca 13.
az üzlet á t a d á s a  m iatt nagyban és 

kicsinyben

bármely árban eladó.

P L Á G IU M ,
Irta : I’lagtiator.

- 4 2 0  n iÜ N o r  *zám. .
Éjféltől reggel 5 óráig * télikertben b.wgrerzenv

F e t á n o v i t s

METROPOLE szállójaA télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

Díszes ingaórák
5  évi jótállás mellett

r é s z le t f iz e t é s r e
k c a p t i u t ó U

Polgár Kálmán
őrös* es ftkszer-üzletébee

Budapest, Erzsébet-körut 29. sz.
Vidéki. ífi^yiék

NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR
r e n d k iv i i l  le s z á l l í t o t t  á r a k  m e lle tt

L u k á c s  S V 8 ó r
1 vég 80 rőfős rum burgl v á sz o n , fehér- 

n e r u ü n e k ------------------------------- fr*. 4  60
1 vég 80 rőfSe rum burgi vászon, erő* 

műit * bőr, eiólea ... _ ... — írt 6*75
1 vég 80 rófőa foukl-v& szon, íehórne.Tito u- 

nek _  ___  _ ... _ .. frt 8*60
1 vég 30 rőföu h á z i v á sz o n , vastag szálú, 

•/« frt 6*26, - , 6-85
1 vég 14 méterez lep ed ó -v á szu n  pgy ezé’t.en 

7 lepedőnek, varrás nélkül frt 6 ‘85  és 7*90
1 vég 30 rókd slffon , fehérneműn' k frt 5*50 

6 75 és 715
1 vég30róftt«eerna-kanavÁBz4-50.5-96,6 85  
1 vég 80 rCfö. ongin , toll huzatnak stlrii

Hziln .......  ...................  frt 6 50  éa 7*45
A sztn ln em üok , ág y te rltó k .
Jó m osó barkettek, dlv. minták, 17 -  34  kng  

Vidéki megrendelések pontosan,

ú r i- é s  n ö id iu a t-á ru h á z á b a n
B pest, V il i . ,  József-k öru t 77 /79 .
D iv a t fla n elek  ..................17 krtól 29  krig
D u p la sz tle *  ú lv a tk e lm ek , legajabi dtva a

34 krtól 55 krig 
120 eiu. h o m esp u n -sz ö v et 78 kr.
120 cm. d lv a ts z ö v e te k  frt - . 6 0 —1.50-ig  
N a g y  eb o d lo -a zá n y cg o k  Julo szmira*

i  a nitr. 7-35
H a g y  eb éd lő -ez ő u y o g e k . dubl, színim*

rojtos * mőt- r 8 .50
If vJrott éa A xm ln ster s z ő n y e g e k , ágvelők. 
A g y - e s  a sz ta lte r ítő k  3 .5 0  krajcártól

8 .5 0  krig késsletjn
F u tó szö n y eg u k , 13 krtól 75-ig. Nyírott 

98  210-i?
S zö v etfü g g ö n y ő h , c s ip k e - és ap p liká lt  
fü g g ö n y ö k  n a g y  v á la sz té k b a n  és rend 

k ív ü l o lcsó n .
utánvétel mellett eszközöltetnek.

Ln

No vogyen a?nki hangszert 
míg

Rem ényi Mihály
mUbangszrréaz legújabb képes 
árjegyzékéi át n-ra olvasta, me
lye*. in g y e n  *<• b é n n r n l n

kaid
Budapestről Kiraly-utca 44 d.

BÚTOR
jó, szolid kivitelboa,

e lő n y ő s
részletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito a -  és a s z ta lo s 
ba tor egyedüli főraktára

V II.  kér.
E r e s é h t - t W  23.

Árjegyzéket vidékre lágyé* 
es bementve

S z a b a d i n a k

gyorsan és lelklsmeretesen kleszközöltetnek.

Szabadalm akat Értékesítő Vállalat
B u d a p e s t . V II., E rx a é k e t-k ő r n t 17.

T alálm ányok flnaneirozása ős értó k esitése .
V é d je g y e k  belajstrom oz& sa. F e l vll&go altáa d íjta lan , 

e  T elefon  6 8 - 7 9 .  •

FF HÉTEN í
jXöí p o s z t ó

dupla széles, minden színben

*  3 5  kp.
W E IN E R  M Á T Y Á S

nöi-divat-áruhízában
B U D A P E S T ,  VZ., A z x d rá ssy -u * b  3

Minták a vidékre ingyen és bórmentve.

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
udvari hangvzercyáros.

A n. S ir .  o p e r a , n m . k lr .  z e n e a k a 
d é m ia  éa n e m z e ti z e n e d e  s z á ll ító ja

I 3 U O A J R E S T ,

Magyar-utca 18. sz.
Ajánlja saját gyárában készült r é x -  

fu v ó -i fa -fu v ó -f  v o n ó - é s  tttöh an g . 
s z e r e i t ,  v a la m in t s a já tta lá lm á n y u

c im b a lm a i t  é s  t á r o g a t ó i t .

%c3%9cvegk%c3%b3.il


IS Bndapest, vasárnap B U D A P E S T I  N A P L Ó 1901. deoember 22. asz. szám.

Az újonnan átalakított é s  m egnagyobbított

J á té k ó rá k .
D ís z m ű á ru k . M EGNYITOTTA.

K É P E S  N A G Y  Á R J E G Y Z É K  *• •• — *™ n^kr« i

P o r c e l lá n á r n k .  
l ' r i -  és n ő i d iv a t .

l»r. Csapó-féle tőrv. védett

W JW W F71F4Á sziklancvény- 
■SlvA&sAI Jt OF (j3 o'1"' T*r-lv<* tisztító pá- 

bfcnni.'y régi kö szvén yt,
K y n m n r h a jt , a teljes gydgvulA" 
italian,doboza2 kor. D r . C a n p é -fé le  Trvvcólwt mailtaa a legkitűnőbb bázi- C.I áSCUCl „er rég« malíae- kóhflyóe. 

Ag és n.eilbajoknál. doboza M fillér. =  FOraktér: 
. i t r o n i  Ata<iiU. W n ir n n i-k ő r s t  ?/.> .B ud ap est

Titkos betegségek ellen
? ratlan, gy< 
f  gyógyít béri 

J I rh« urnát, < j  
ki maradt atal

L eg szebb  Leg jobb  L egolcsóbb
P A P ,U P A P ^  JP JlPu.

klvahetO 
1 roage paplan -  — — — 1.90 
1 » .  prím a— — 2 80
1 oaobmlr 5 aplaa — — — 8.40
1 aedm . ------------ 8 80
1 atlasz cactrclr — — — 4 80 
1 nelzew atlasz paplan — 8.50 
I fodros eaiyan. au. papi. II.tt 
I jó vászon paplan lepedő 2.— 
1 .  .  k*ry • I.Ki
1 fián all ágy takaró pokróc 2W  
1 »7*PJQ 0 a 5.50
1 jó l&pekrőo — — — — 1 40
1 téli p o k r ó c ---------------4.40
1 szép f«U szőr.vey — — 7.50

I acél sodroay ágybcUt 6—  
1 trngarlfH matrac — — 4.80 
1 afnque « — — 6.—
1 lrtsei'r .  — — 12.—
1 ablak köpar függöny — 8.— 
1 .  tunls ,  — ISO
1 ■ r ’ »Pja .  — 4 50
2 ágy, 1 asztalterítő booret 5.50
2 , 1  .  gyapjn 12.—
1 nagy szobaszőnyeg------ 2-60
1 .  .  L -  6.80
I így* 16 ka I . ---------------0 85
1 Upastry ágyel5ka — — 1.60 
1 mtr. Jó futrteaónjef — —.40 
1 s  B mintázott — — —.76

G IC H N E E  J Á N O S
paplan, —atréo éa klzpltoaáru gyároe, azóoyag, fJggöey, raa- 

butor stb. nagy raktára
J t o d a p e n f ,  1 7 / . ,  E r za é b e t-k ő ru t 20 . 

J eg y z ék et kivonatra Ingyen é* bérmentve kiülök. Vidéki mag- 
rend«léaek ptnUaan easkózdltetnek, n»m tetsző aruk kicseréltet

nek. vayy a pénz visszadatik.

25 é n ,  részb en  Katonaorvoei (a  bécsi és  buda
pesti k atonákórnárakban \ részben  magjánorvas 

tapasztalatai után lej^malerobben ajánlható

SF KAJDACSY,
t . ca. éa h ír .  e i r e d o n s s  é s  k ó r h á i i  fő 

o r v o s
E le o tro th e ra p ia i re n d e lő -in té ze te  

IV. Kígyó-utca 5. I. em. Klotild-palota
(Stjáróbáz aa lift  h a szn á la ti.

A legslh aayagoltab b  b ú g y  caő folyásokat, leg sú 
lyosab b h u gyn ólyagb ajoaat, bajakóros Rebekát,

■yphiliat, az önfertőstotós utóbajait

Elgyengült fé r f ie rő t
az orreai v ilá g  áttol tarajakban o lyannyira fe l

karolt é s  hatásában páratlan s ik e r t

Electr-o-M assage
vagy Psycfarophor

által, m agöm lések et, nőkn él íeh érfsty á st befees*  
k en őssé*  nélköL, a  leBrmaaaeeaob oőrnetegaóre-  
két, valam int ifjú k on  bűnök következtében  be
állott id eg  és  ennek u tók övetk esm én vek ép p  létre
jött h á lgen aeb ajok at g y ó g y ít  a legú jabb g y ó g y 
m ód szerint alaposan ée b iztos, á llandó sik errel. 
K en d et: d élelőtt 9 órától 4 ó r á ig ; e s te  7— í  órái? 
N ők nek a g y  m int férfiaknak k ü lön  be ée  kijárat 

Külön váróterm ek.
Levelekre dijtaiannl asanaal v á ’.aaaoItatok; eset

leg  g y ógyszerek rő l is  gon d osk od va lesz.

Párisi kiállítás: Arany érem,

"lpö-fényraáz, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mélyfekete fényt ad és a bői
tartósságát fentartja.

Mapittatett 188t-ben. Gyári raktár : B óca, I. B uhuieratraace 2L Kapható minamnUO 
Raktár Uudapevtan, V. Lipót-kóruá 24. aa

A mely gyártmányon a készít? n é th y  B é la  neve
látható, az mint utánzat visszautasítandó.

I OS. é a  k lx . u d v a r i  a x á U ltu k .

O K O T  H B U U m  és P IA I
F é r f i - ,  fiú - és j jy e r in e k r u h a - l ir u l iá z  a z  „ A n g o l a z a b ó M-h o z .

B U D A P E ST , IV . kér., BZároly-körut 12. szám .
Szabott á r !

T é l i k n b á t o k  l e g f i n o m a b b  h o n i  g y a p jú -  
s z ö v e t  b  ö l, 1 e g u j  a b  b f á s o n ,  k é k ,  f e 
k e t e  é s  s z ű r ,k e ,  e g y -  é s  k é t s o r o s  

14 í r t t ó l  40 f r t i g .
T é l i k a b & t o k  v a l ó d i  a n g o l  b o j  (m o n -  

t e n l n )  s z ö v e t b ő l ,  k é k .  f e k e t e  é s  
b a r n a  s z i n b e n ,  f in o m  k i v i t e l ,  e g y -  
é s  k é t s o r o s  __ 18 f r t t ó l  4 5  f r t i g .

S a c o o - ö l t ö n y ö k ,  l e g ú j a b b  s z a b á s
1 4 f r t t ó l  2 9  í r t i g .

D o u b l e  U l s t e r ,  l e g ú j a b b  s z a b á s ú
1 4 f r t t ó l  3 0  f r t i g .

V a  d & s z k  a b  á to  k. k ü l ö n f é l e  s z a b á s s a l ,  
s z ö r m e b é l é s s e l  12 f r t t ó l  31  f r t i g .

V a d á s z k a b á t  i r a m s z a r v a s b ö r b ö l ,  
b a r n a  é s  z ö l d  s z i n b e n

___  3 0  f r t t ó l  4 0  í r t i g .
L e g n a g y o b b  v á l a s z -  F i u k  r é s í 4 r e  t é l i k a b á t  
t é k  u t a z ó -  é s  v á r o s i  n  . '  0 f r l t ó 1  2 0  f r t l «■

„ „ m m

G y e r m e k - k o s z t ü m ö k  l e g s z e b b  k i v i 
te lb en ... ____________ 3 f r t t ó l  12 f r t i g .

V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  l e l k i i s m e r e t e s e n  é s  p o n t o s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k ,
m

Legolcsóbb
forrás

v lU a l i i t l i á c i U a l i n i .  V II-  
Laszi- éa lé g a ze a z  v ilá g íts á l  

In a tfiU a tlO M .

C sillá rg y á r:
Stem, Mertél és társai

IIVII.VPKST,
VI., S z r r e e sr n -n . 3S.

K itű nő  H a rc i

kanárikul
(Trute tőnél kltnoS 
éneketeket küldök 
utánvéttel bárhová, 
nem tetarf-t kicse
rélek vagv v í -<7» 
»-lem a pénatA tói -■ 

‘lóbb éremmel kl- 
i Untatva. Vtaaltá* 
ínrpTendelflnek in
tvén  r t v .á t t i  J ő -  

g s r . r  <r.al8tt: 
LuklteF.iBudapaat, 
V ili., .Jdzeef-utca 5. 
Árjegyzék Ingyen 

éa bérmentve.

A modern magyar 
konyha kódexe:

Kincsestára
minden gazdaasszonynak. 

Kiegészítője
minden szakácskönyvnek-
Á ra d ísz re  kölé»l><-« 

öt k o r o s t .
I K apható  tijií? .""

hivataléban V ili.. Jótaef-k8r«l 
IS. liánt.
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13MSYAR BAZAR
S x erk esz tik :

S. Hentaller Erna, nagylányai Lányai Sándorné. DIVATLAP.
XXXT. ÉTFOLT&l.

Kiadja:

Az Athenaemn írod. és nyomdai részvény-társaság.

A MAGYAR BAZÁR ta r ta lm a  élénk, érdekes és változatos. É lvezetes, szórakoztató olvasm ányok m elle tt figye
lem m el k íséri a  nagyvilági életet, az irodalom , m övészet, jó tékonysági ügyek s a  leány- 

nevelés legérdekesebb m ozzanatait, nem  feledkezve m eg a  h áz ta rtás , kertészkedés és néi m unkakör egyéb ágairól sem. Ú tbaigazítás t ad a divat, 
szépség, egészség ápo lására . A  d ivatrész gyönyörű, n éh a  színes ábrákkal, szabászati m in ták k a l felöleli a  gyerm ekdivatot is.

A  B1AGYAR BAZÁR rendes m u n k a tá rsa i: Ábrányiné-Katona Klementina, Bende Andorné, B. Büttner 
Lina, O. Büttner Júlia, Czobel Minka, Deseewffy Emma, Fanghné'Qyujtó Izabella, 

Faylné H. Mária, Oyarmathy Zxigáné, Qyőry Ilona, Harmath Lujza, özv. gróf Heeeeneteinné, újvárosi-győri Horváth Böske, 
M. Urabovszky Júlia. Kövér Ilma, Kuliffay Izabella, L ithvay Viktória, Lux Terka, Palik-Ucsevnyné báró Olanbitz Flóra, 
báró Redvitzné-Bohittra Ilona, Sárosi Bella, Sulyok Ilda, Szalay Fruzina, Szigethyné-Szalay Erzsi, Székely  Irén, Tabédy Ida, 

T avaszy Róza. Tutsekné-Bexheft L illy, W ettsteinné-Szluha Margit, V écseyné-Jankovits Lujza stb .

A Magyar Bazár m inden hó  1-én és 16-án 
je len ik  m eg gyönyörű  ra j

zokkal, színes d ivatképekkel, bö szépirodalm i m elléklettel. E zen a 
m ellékleten k é t ’j ’ - j  « « _  X T alányokkal és
regényt közöl a B S S S Z í a i í s  p ályakérdések 

kel is foglal- j S f g — K S ss -r -X s , olvasóit és a meg- 
koztatja  a  le jtőknek  é rtékes

ju ta lm a t ad.

A Magyar B azár-t
a  B x x c L s .p e s ' t i  T T a p ló
előfizetői kedvezm ényes előfizetési áron kaphatják , és pedig  egész 
évre 12 k o r o n a  helyett 9 k o r o n á é r t ,  félévre 6 k o r o n a  h elyett 
4  korona 50  fillérért, negyedévre 3  k o r o n a  helyett 2 korona 

4 0  fillérért.

A Mn gyár Bazár előfizetési ára a Budapesti Napló utalványán is beküldhető.

A-x. 1 3 Ö 8 O .  N /á u i i i  
„Szerkezet k filő n b ő z #  á r a m e r ő s s é g r e  sz á - 
miiott iz z ó lá m p á k  k ic s e r é lé s é n e k  m eg-

KÁtlására"
című magyar szabadulom számira 1898. junius 22-téi 

kezdve

vevőkvagyengertményesekkerestetnek.
Siives ajánlatok „W . Is. alatt Mosue

Itiitlo lflioz  B e c s  I. intézezddk.

L e g a lk a lm a s a b b  k a r á c s o n y i  é s  ú jé v i

a j á n d é k o k

k ö s z ö n h e t i !

•iaO torban  a le g k e l le m e te b b ,  lé g  ka- 
tá to ta b b ,  l e g h i r t t f b b

Eredeti Pompadour Paszta
baatcálaiAnak. amelyet néhai kled. dr. 
K i t :  A . talált fel. Ks a evépitóesrr haea- 
i.álat folytai. <•/<*—> /rios arraarv— - 
k i l ó  f e h r r  rá n c - fa l a  a  a r c b ő r t  emuéi 
mt«r a kéé* aggkortg te. elír.alant k>- 
aeeeév m elletti* ^*isa>Hli>wé*w««»tea- 
i M f r n W  m rt/ett eseplöt, máé tol tót, 

B hinu' helyeket pattauAeokat. arepirt, a 
T bőrnek inl:..!en t.exUta.*heágál, mér 
a« érc éli a f i  f i a r a t  a g o k . ta a ré ta e b  
*etb. haaxoAiaUban a miről bisonyla- 

i <'-es^aőlevelek rendelkexAer* A'lanak. K wApitő szer 
tranak »> értaln.at!aneág<nak legjobb bizonyítéka a 4 0  
0 lé ta ie .  a mely Idd alatt ugyancsak ezer hasonló aserke- 

I tettetett és u ra  eltűnt. Eg> ’ hónapra raié t goly Ara 1 frt 
60 kr.,

1 * 0  m f a d o u k - t e j
I a bőrt ssennsi tejezertl fehérséggel eonja be, rajta marad az 
arcbőrt'n motdAa után le. Eredeti palack 1 Irt 50 kr. Pompa
dour aaappaa So kr., I’ompauour aiepop rózsa, kr*m és fabér 

■ginben 1 írt 25 k ..
»ék hiaalommal ó x v .  Dr. U lxne V ilm a fial-hoz (Rí j  A a  

| iá i  e t I n t v é n  rógbes, a valódi Dr. Rix-félo kéRzltméavek 
egyedüli gyártóihoz H é t* ,  P r a l e r t t r a t t e  ló .  ty dulnl. — IV-

t r ln é l  c ta k ó lo m a d r o t  c io m o g o k o t  t e t té k  e l fo g a d n i .
| Főraktár D udapeateu  : T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  K irá ly  u tca  12.
; D.kNb ISTVÁN V . Vurm-utca 5 .. DKTS1NYI FKIQYBS

Marokkói-utca Dr. ROQKK LEÓ és EOQKR J.fryéry- 
|a••ami* LÜKET SÁNDOR lllatsrortéra, NKKUDA NÁNDOR,

Kossuth l^zjo«-ntea 7., BRAUN MÓR l.s .ia-utC'

rendkivüljutáiiyos árak mellett.
Mindennemű hazai gyártmányú szalon- és csomó
zott s r a Í iT iM s< fa y « r k , fo tó k , fu r r ő n y ő k ,  
c s ip k e s t o r s k ,  á«y - é s  a s z ta lte r ítő k , D uter- 

NZŐvetek stb.

NEDMAYER szőnyegháza
Budapest, TI., áadrúiy-ut 4. tűm .

T e le ie n  M l .  -§r- Teéefon M l .

a  Ezen helyiség berendezéssel együtt Átadandó. s s
Ü zleth e ly iség e m  Janu ár 1 -é v e l VI„ Váci* 

k ö r ú t 4 . szára a lá  fog  Á lh e ly e steta l.

P o s c h in g e r  F ü lö p
fegyvergyár Ferlachbaa (Karinthla), 

kitüntetve több dineremmel és a koronát arany érden- 
kereszttel.

Ajánlja kitünően készített, jól belőtt a es. k. 
próbái ntézeteken hivatalosan kipróbált fegyv®reit 

olcsó Áron.
— Szolid Bankáért es Jó lövésért Jótállás. — 

Á rje g y z ék  In g y en .

II

mely a 7—ÍR é v ea  gyermekekek legkedveltebb képes újsága, 
harm ln oeegyed lk  é v fo lyam áva l lép immár olvasói elő. 

S zerk esztik : F o r g ó  b á o s i  é s  K o b o z  A n d o r .

hetenként a lehető legváltozatosabb tartalommal

r r >  a g y a r •ár —  R A D Ó  AN TA L

I Liaiil I. Ilriánr f. h fia)

A novemberi ffizetek
-- - -  a következők:

FlinPílP RriPRT v ö r ö s  ta lár . Ford. L in  
LUyGIIu UIICUA. dor T ivadar. Brieux legnagyobb 

sikerű színműve, jeles magyarításban.-

0 2 5 7 - 2 5 8 .

£sy-es* szám 
íra 30 fillér.

Mini*. TO.H «fyM- 
kévt kapható. s=m

T «Uaa Jegynek azta- 
köayvkereeke- 

aőaben kapkatö c=>

Ameddig megjelent
tr lmok részletezé
s r e  is kaphat k B ,

fiiteu ttü  M arzro és tréfás* mondásairól és cselekedetei- 2 5 9 .

ról. Ford. C sászár M ihály.— Mátyás korabeli művelő
dés-történetünk legjelentősebb és legérdekesebb for
rásmunkája. ------ ■ ■ n -

Iflkftl Mflr ^ ^ e s u r - Bevezetéssel és 9R(J—? RJJUlAdl IBUL jegyzetekkel ellátU Zlinszky A ladár. LVU ÍU f.
yar irodalom e szinarany

• jegyzetekkel ellátta Z linszky A ladár. 
Válogatott részek. — A magyar irodalo 
termékének gondos iskolai kiadása.

tanún k ö lte m é n y e ib ő l .  Ford. F e le k i  S á n d o r . -  A 
Lullflll nagy német poéta válogatott költeményeinek kiváló tU L .

magyar fordítása. ; ■

Z7? 1ÍVSZ ♦

givn lelhetők LAM PEL R Ó B E R T  (W O D IA N E R  F. És FIAI)
cs. ÉS KIK. UDV. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN. VI., BUDAPEST, ANDRÁSSV-UT 21. SZÁM

s  es  m inden könyvkereskedésben. -  ------ .—

V1Q 1 AD h«t«nk n̂t a 
A , , M d  L n í  jelenik meg.

V JC  T AD*4 kiva|ó Írók tollából mepj’elent közleményei a lég* 
A j ,fk iU U A I  különbözőbb tárgykörből meritvék. Hosszabb és 

rövidebb elbeszélései, csengő-bongó versei a baza- 
és emberszeretet és a kitartó, becsületos munkás- 

elveit plántálják a gyermek leikébe.
VTQ 1 AD** vidám hangú e’beazéléseken kívül közöl

A j j i k iu  L H í  útleírásokat, meseket ée hangulatos rajzokban hir
deti a természet ezernyi szépségét.

V IQ  1 R D U n ,,W he,7°z •  gyermekek ethikal nevelésére , a 
A yjfk lU  L n t  nagy emberek életét ragv életdkegv-egy jellemző sza

kaszát adomaszeró apró közleményekben ismerteti.
FTC T I D 11 a k®2‘ fejleszteéere is szerető gondot fordít;

A L n i  magyarázatokkal kisért rajzokban tanítja meg fiatal
közönségét arra, hogy mint készítheti el úgyszólván 
semmiből, kia papír- vagy fadarabkákból önmaga a 
Játékait és mint mulattathatja környezetét biivészet- 
szertl de t udományoe alapon nyugvó mutatványokkal.

VTC 1 A D*4 mindezek mellett közöl különféle rejtvényeket találós 
Á i , fk 1U L A  i ueséket és a megfejtők között köayvjutalmakat sorsol ki.

VTQ T A D U pályázatokat hirdet, hogy a gyermekek
A tifkiÖ  L A i elméjét munkára serkentse és a szép stílus iránti 

érzéküket már ezen a fokon feileszsze.
VTQ T I D 11 rajzai és képei a művészi nevelés leghathatóaabb Olő- 

A jjh l i j  L A i mozditói: könnyedek, a gyermek képzeletéhez szó
lók, nagyobbára vidám jókedvet és egészséget 
humort árasztanak.
•

A „ U 8  LAP" előfizetési á ra  egész é rre  8 korona, félévre 
4  korona, negyedévre 3 korona.

A „Budapesti Napló" e lő fizető i
a „K IS L *F“ -ot

kedvezményes előfizetési áron kaphatják,
ée pedig egész évre 6 kor.-ért. félévre 3 kor -ért, oegved- 

évre 1.50 kor.-ért.
A  .K IS  L A P ‘ ezen kedvezm ényes előfizetési fisszege a  

.B u d a p esti Napló* u ta lv án y án  is beküldhető.
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Minden azó egyszeri beiktatása 
ncnpareille betűkből 4 fill. V asta

gabb b e lü k b ő l H fillér . APRÓ HIRDETÉSEK Chirdetésekre dijmentesan ad fel. 
▼ilágoaitáat a kiadóhivatal: József* 

körút 18. ■zára.

Levélbeli tudakozódásra ingjen adunk ielvilágoaitást, csak a vilaezra tsüksóges bélyeget kell mellékelni. Tudakoaódáseknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell,

Á rve rés iN yolc év . I A tn d á sz a fi
Édes szivem ' a kettős ünnc- I idény beálltával fölhívom 
pélyre szivem mélyéből k ivi- j gyobb uradalmak és vadász-
nők minden jót. bzeress édei 
lo lkem ' Január 2-ik Becsben 
vagyok. Ezerszer ölel és csó- 
kol íorron szerető —Ad.

B é k é s  f in n e p e k e t
kiván szerető LudovikAd 10968

rajiatok figyelmét arra, hogy 
vadak, különösen nyálakból 
bármily na*r\ mennyiséget ha 
landó vagyok Átvenni külföld 
r. szőre. Grotzman Jágó Mla- 
k olcz .

Az O r sz á g o s  M agyar  
G yorsiro -E gyesU let v e z e t e 
tt* a la tt u | m a g y a r  ea n e 
m et gyors- tt , g e p lrá s za tl 
tan fo lyam  n y ílik  m eg . Jelent
kezőket korlai.-dt -iámban fel
vesz a Y o s t Író g ép  ré s z v é n y -  
tá rs a s á g  Buda) esi, Erzsébet 
körút V—11, New-York palota

B iito r o k ,
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladalnak részli 
es készpénzért, ügysziute vé
tetnek. lluuyady-tér 3. sr. iaz 
udvarban. 10327

K e in e k  A utiq iiv
sipké és antique selyem

K ism étli !
Édesem c e  haragudjék kérem, 
de ezt nem jól csinálta. Leve
lében iám bízta a nap megha
tározását mely esetben liétíon 
iái Átkozhat u;ik volna. Persze 
jó előre — ismert okokból — 
nem izenhettem. Édes sorait 
csak csütörtök éjjel oh oehattaui 
és másnap t. ’.j.'s i.hetetieu volt. 
Boldog jó ünnepeket kívánok 
édesemnek én még az első na
pon t# elfoglalva vagyok.

4092

H a szn á lt
férfiruhákat, fehérneműt, llha- 
tollat veszek legmagasabb Ár
ban 6;ngcr Nlárkusz, Lujza* 
utca 8. szám.

l m  d vn i
Indák 10 korouáért kaphatók : 
B reu er  Ig u á cn á l, Ttsza-

Vén (?) le á n y
levél várja.

T isz ta  je lle m ű  leán y
levele van előbbi helyen.

V é r n é l  3 8 .
levelét eív t > a kér-m a h Az szá
mot hirdetni mivel elfelejtettem

4114

Á lla m i á lla to r v o s ,
r. k. 30 éves csinos ember 
Somogy megyében 6000. k. jövő* 
deiemmel Lázasa ige,' 1 ától meg
felelő korú leánj esetleg özv. is
meretségét keresi, ki legáí&hb 
12OX) k. készpénz felett rendel
kezik. Ajánlatokat .Biztos jövő“ 
alatt a kiadóba kérek. 4106

I I  u c  ó m a t .

. egy derék, blz'.c

„ISőzsi 2 0 “
mindig 
>n erü:- 
idöben 

tor csó-

K E R E S L E T .

2 0 - 3 0 . 0 0 0  fo r in t
készpénz t-ei, kte:é»sc-l egy 2« 
év óta a fővurosban fennállt 
elsőrendű vállalathoz, melj 
egész Európában ösiuetetes 
fért vagy n > társul vétetik, i

T á rsa t k e r e s e k

T a n á r je lö lt

K ö n y v e lő ,
m agyar-nexret le v e le z ő  fln-

. príma le v e le z ő
•• lap kiaüámvata
nek.

Egy német
J a t s s ó t a r s

vermeltek mellé 
10 frt évi flze*

franc ia  bon-

? 8 B Z -
b e s z e d ő

800 kor. óvadékkal Bpes- 
tea helyi ismerettel felvé
tetik. Ajánlatok »T. H.’ 
a.att a kiadóhivatalba.

E <y k is
á lló  Íróaszta l p e tz a c e k r é n y
i: ..gvéteiro kér - -uk . Ajánla
tot kér Ksrrzag Nándor, Lám-
Janich-utca 82. 4110

k é z ilr á n y o k .
női rufcavarráshoz fizetésért 
felvételnek. 11. Széna-tér 1. 
11. 28.

K ÍN Á L A T .
K ém ettíl h e ly e se n

beszélni é« Írni tanít német 
Írd. aki a magyar nyelvet meg
tanulta. Alkalmazottaknak esti 
tanfolyam k ív ü lrő l v a ló  tan u 
lá s  nélkül. G yors ea  b lxtoa  
eredm eny. Tandíj : elórehala- 

lala • ' .  kétdékaék 10 ko
rona havoakim. Külön tanítás 
a házban és házon kívül. VI.,
Próféta-utca 5. 1. 12. (délután 
2—4, eeto 7—9 órákon.

S zép  u tc a i
szoba iutollii'ens izr. családnál, 
és teljes ellátással kiadó. Er- 
zeébet-körut 19. III. 29. 4107

P o stá h o z
Budapestre ajálko tk díjtalan 
g . tk.írnoknak á/.omhlvatalnok 
poigirí isk. lát végzett leánya. 
Cím a kiadóban. 10«70

P é n z k ö lc s ö n t ,
kaphatnak katonatisztek, hiva- 

iluokok. iparosok és keieske-
.! . a váltóra, hotáblázáara, és 
sz .'-.v: r.eit, diskrét és gyor
san előnyös feltételek mellett 
vidékre is Magyar Ferenc VIII. 
Bezerédy-utca 1 i. (válaszbéiyege

1

C im balom
díszes, faragványoe, matt.jutá- 
i.' osan elacó. VII. Bethlcn-ui. a 
89. lu96d

t s e m e g e s z ö l lö t ,
Icmem. sebb fajokból, 5 kilós 
posukoesrankin t 7 k rónáért;
ászalt-M zIlt At, óriási .nagy-
sz.uiüt .egédesebbet, 5 kilós 
lá.lával 4 koronáért; A a llv é
r lu iu e t ,  valódi biharit S1 i L- 
teres f nőtt üreggel * koroná-
ért b é r in r iite a r n  száLlt 
B e r t a  .>A ndur, N agyvA ra-
iln ll

Z onxora
órát ád «• n lé 1 végzett fiatal 
nő. Cím a kiadóban. 10971

1 o d r á szü z lc t
Bpesttől egy órányira e«5 cagy- 
k zségt cn a legrí gibb és 1, g- 
jobb üzlet otutn 3bO korona havi 
forgalommal sürgősen jutányos 
á n eladó. Bővebbet Niercetz 
Gyű.a üzletek adás vételi ügv- 
r.".»ség*énél Budapesten Jó/sef- 
korut 18. lUtfTŐ

K ép es
le v e le z ő la p o k a t 100 külön- 

t kr z e kará. s. r.v és újévre
4 k r . ■.* bekül. 1< so ellenében 
! rmentvo kul i Klókaer Péter 
udvari ssáliitd BzeKesfehérvá- 
rott Album 1(W képre 1.50 — 

ékpre 2.8- . Porió külön.

\ n e l i i i n ik r t ,
tinltónóket, neve.őaet, gyer- 
mekkertésznőket bonueokr.i lég
ii;- h.ztiat 1 bún ajánl. elh-Iyez;
1 keto Arnoldné intézete Váctl- 
körut 16. I25K)

KBorrladás!!
K örüli-Ü l *-j he.t" .tér hegy* 
aljai kitűnő minósAgü fehér 
asztali 1900. évi termésU, és 
cirka 18 bectoliter gyöngyösi 
Schiller bor tisztán lefejtve, 
anyagi viszonyok miatt sürgé
sen r adó. B' vei b felvilágosítás 
a kiadóhivatalban. 4).t)7

H Á zlIac
készített átszűrt szilva lekvárt
5 kilós posta csomagokban 3 k. 
5" fillérért bérmentnsen Beállít 
Tabay Miklós tíárkoz-Cjlakon.

101)63

4 Im balom
pedálos egész oj szép hangú,
sürgősen 45 írtért eladó. Alt- 
mann .lózseíné elmbalomtaniiö- 
nőnél Nefelejta-u. 8». I. em. 1.

10904

B u to r o z o tt la k á s
é lre  8—4 szoba, konyha, gáz 
és fürdőszoba olcsón kiadó Cl-

4113

S z a k a v a to tt
Intelligens nős ur. ember Jó 
referenciákkal és óvadékkal 
csapot vagy pinceir <*stert állást 
rögtöni belépésre keres bztves 
megkereséseket ,Cz B jelige 
alatt a kiadóhivatalba kér.

B é r lé s  k é p e s  
k ö n y v e lő  l,-v» xez • repre- 
sentáló külső'el. kiterjedt is
meretséggel, jó bizonyítványok* 
kai és referenciákkal elfogad
ható alkalmszAst keres, bzives 
megkeresések.! .G abon a ea 
•naJomhranohe* < imen a k i
adóhivatal továbbit.

K ladó
gózcséplő garnnur, Clayton 
lokomoblll, vaarán.áa ElsA ma
gyar cséplő 6 éves. Egy Rum- 
t-n  garmtur 12 éves teljesen jó 
karban olcsón eladó. Egy 4 mtree 
egalisir észt- tgnpad 2 éves, 
4 drb Ganz-féin 2 1 - s tarts ék 
h-i.ger 1 éves, 1 dinamógép 60 
izzólámpával s íviámpával, 2 hó
napig volt üzemben, teljesen 
Jó korban mind uj olyan mln- 
deu hozzá tartozó vereték. kap
csolók stb. olcsón eladó. Rónai 
OytilAnA], )'>-Kanizsán. O.IM

l :» c s in o s a n  
bútorozott, féregment*'s, utcai 
külön bejáratú szoba. Jobb csa
ládnál egy vagy két ur részórn 
Január Ive kialó. Akácfa-utca 
<0, I. 2.

V id ék i 3««O  
la k o ssa l ,'s országhirű nagv 
5 országos és hot vásárral és 
igeu nagy vidékkel bíró város
ban, ahol miudnnfólo hivatalok 
vannak, egy újonnan épült, jő 
meuetelü szálloda, vendéglő és 
kávéház örök áron elad ó . 
Ü gyn ökök  k izárva . Csakis 
komoly roüektátisoknak ad bő
vebb felvilágosítást „Cz. E. 
Bz." jelige alatt e lap kiadó
hivatala.

U o r sc p r ö
megvételre kerestetik. Szíves 
ajánlatokat k iz á ró la g  nagyobb 
mennyiségre kér a Budapesti 
központi Tejcsarnok fiókja VII 
Nagydiófa-u. 4. 4111

G y a k o r lo tt
angol nyelvmeatcrnő mérsékelt 
dij&záaért ad angol étákat. 
Megkoreaőaek ..loung Lady” cí
men e-laphoz kéretnek.

C sin o sa n  b ú to ro zo tt
sz o b a  a nyugati pályaudvar 
átél.önében, gyermektelen in- 
telligens óraiadnál január 1-re 
kiadó. Váei-ut 4. 11. em. 9. 
L ift. 4109

< 83 c s  v a sa ló n ő
ki a lagüno-nabb munkákat 
érti, házakhoz ajánlkozik. Cím 
Kun Mari, Dob*utca 104. ajtó 
14.

K étszo b á s  la k á s
olcsó bázbér, azonnal, vagy 
'etruár else.ére átadó. II. Buda, 
fczéna-tér 1. 11. 23.

K itn n ö  szab őn ö
kitünően jártas, olcsín  elvállal 
munkát, mélyí t, a saját lakásán 
kész.t el. Itennválásokat is  vé
gez kitüní* ízléssel, . .v . l.édo- 
rer Lipótné, Wtssclényi-utca 
54. III. em. 4-.

K o r r e p e t ito r
bőlcsészettar.i úlgatí a;ánlko- 
zik előnybe föltételekkel. Eset
leg barin ti ven irodai munkát Is 
elvállal. Cím : U. J . L'Uói-ut 23. 
I. S9.

K iad ó
Január l-eőre ezépen bútorozott 
féregmentee világos udvari 
szol ' t*' e»en ki.., □ bejárattal 
s lé p c ö tiz r a . K erepesim  34.
III. 20.

T is z t i  i s e lö k ,  
h iv a ta ln o k o k , v a g y  o ly
arak , k ik  n yugod t, t is z ta  
ea e le g á n sa n  b ere n d ez ett  
k ülón bejarata , fe reg m en tes  
sz o b á t ch a íta n a k  m inta
szerű  k isz o lg á lá s sa l ea

o lcsó n , te k in tse k  m eg  
S ánd or-u tea  3OB , X., 13 az. 
a la tti la k á st , m ely  m inden  
Ig én yn ek  m e g fe le l. A zonn al 
kiadó.]

J ó s  no
lakik .lózaef-körut 17. félemelet 
ő. Található d. e. 9-től d. u. ö-ig.

10061

Z on gora ,
Kramer-féie. kitűnő hangú. Ju
tán yosn eladó. Megtekintictö 
délután 2—5-lg. Nefelejte-utoa 
15. I. 11.

C ím  ír á s t
másolást magyarul németül ol
csón elvállalóin cím a kiadó, 
hivatalban. P<934

S zép  b ü k k  fa szén
vaggonszámru oiaaó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede,
Dund, u. p. Turnova.

H lngcr-v a r ró a  é p e 
ket , a legolcsóbb árak Kai. 
előnyös fizetési föltételeiméi 
szállítunk Láng J. és fia ke
rékpártúiét Luaapesten, József 
körűi 41.

K e r é k p á r o k a t
zálogházból kiváltóitokat, 85 
forinttól feljebb szállítunk.Láng 
és Fia keréspáruziet, Józaef- 
körnt 41.

Z on gora
fekete, kereaitnuros. kevéssé 
aaemált, díszes kiállítása 250 
írtért eladó. Fodor, l ’ohány-ut- 
ca 9ű. ez. III. em. ajtó 12. Meg
tekinthető csak reggel ö—9-lg.

Ikiilor
egjobb minőségben, legolcsób

ban, résziene és készpénzért 
lapnató Weinberger FUlöpnél 
VI., Nagymező-utca 87. ltMg

9fa* .rar ru h a
5nom posztóból, v űamint lakk- 
csizmák kitűnő állapotban. lg»*n 
olcsón eladók. Sánüot-utca ».) B.
I 13.

P r iv á t  k u ta tó .
Iroda Váci-kőrút 3P. Kényéé 
megbízásokat, megfigyeléseket, 
nyomozásodat elvállal, úgy ma
gán, mint család -ugyekb* n
U o 3 sa  M agyn ry G éza. Ta
lálható 10—2-ig. U MA ki h eg ed ű t,
cimbalmot, harmonikát, mecha
nikai hangszórókéi, vagy zon
gorát akar venni, kérjon ár
jegyzéket Bternberg Ármin es 
testvére oa. és kir. udv. hang
szer gyárosok tói Kerepeoi-ut 36. 
mely cég B w aen  cikkről külön 
illusztrált árjegyzéket ktlld tei- 
jeeon díjtalanul.

Migrnon
fekete songéra, kereszthnros, 
kevéssé használt, olcsón eladó. 
Bál-utca 5. n . em, 12.

E p ile p x ia .
Aki, epilepsiában, görcsökben 
stb. ideges betegségükben szen
ved kérjen erről brosúrát. 
In n  an és  bérmeatvé kapl itt a
..S ch w tu ien  A p o th e k e “-ból 
F ran k fu rt a  Tű.

H a s z n á l t  
f é r f l r n l i á k a t  l e g 
m a g a s a b b  á r b a n  
v e s z  W e i s z  E ip ó t ,

V ., K r l s t ó f - t é r  2 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g 
j e l e n i k .

.Vrmrs é n e k lő
k a n á r i mély, szin-
gazdag, előkelő olő- 

adA*u, szorgalmas
énekesek. nappal és 
éjjel éneklők áű már
ka. Nőstény l 1 » már
ka utánvéttel. Kicse
rélés 10 napon belül. 
Teljéé jótáll u. egész

séges megérkezésért és éneklő- 
képességért Árjegyzék Ingyen 
l le r z i i a n i i  G o rg e s  té n y é *  
e s e te . T h n le  1. Hars, UUttea-

A m erika i
vesz öreg hamis foga
kat és fogsorokat.

I. Nagy
it 24.

Wyschogrod 
fuvaros-utca 7.

Cegalkalmasabb
ajándekműü

V alód i F ch o -P h n n o -
graph, teljes felszereléssel 

együtt 20 írt. gyönyörű meg- 
■eoésltett hengerek, drbja frt 
1.60, üres hengerek drbja 80 kr. 
bternrerg Ármin és ínat vére
ee. és kir. udv nangasergy á- | 
rosok i ’bonogrsph-oszUJyábaa, 
Károly-körut 2. iKoasoth Lajoe- 
ntea sarok.) Zenepalota.

IMaroni
(nemes gesztenye) Igen n s„ . 
<•» édes 5 k ilo g ra m m o n k é n t  
3 kor. 8 0  fillérért vám- óe 
költségm entesen házhoz szál

lítja :

A le x a n d e r F r a n z  M ay e r,
T r ic s t .

R e c e p te k  az ebből készíthető 
kitűnő ételekhez ingyon mellé

kelteinek.

tőrt aranyat, ezüstót és bril- 
lánsköveket legmagasabb ár 
bán vesz Schiller Izsó, IV., 
Királyi Bál-utca 12. Egyetem- 
tér mellett.

Mindenkin segítve
lehet az összes

zá lo g c é d u lá k
f ö l ö s l e g é v e l ,

vidéki is, WyahogrodnAl, 
Nagyfuvaros-utca 7. II. 24. Ve

szek öreg hamis

fogakat és szájpadlásokat,
használt ruhadarabokat, egyen

ruhákat, valamint minden

c’ l t 'o f X í í í t  I l i i t  ó t .
Lovelezőlap elegendő, rögtön

S u t o n

c s a k  j ó  m in ő s é g ű .
Hálószoba, kredenc, szőnyeg- 
dívány. asztal szék, íróasztal, 
könyvszekrény, nri fotelek, 
ottomár., szóló ugar.n. túra, tük
rök, ugv egyenkiüt Is, nagyou 
olcsón eladó. Vidékre gond.són  
caomngolva, biztosítva. Csak 
V  J . , G y u r - i i l c ' a  w.*>. s s s in

K le in b e r g e r  M a n ó  
butori párosnál.

N e v e l ö n ö k e t
francia, angol, német

eles
és ma-

tónfiket,
és nyelvismerettel vsgy  

annélkul, minden cemzetség- 
^>elí bouneokat és gyerrnek- 
kertésznőket lefkllsmerotesea 
gondol és elbelyes.

S z e x h ó n é  S .  L n j z a  
B u d ap est V I .  D esao w ffy -  

utoa 22. az.

E s r y
Koch A Karseltt féle matt 
kereszthnros pianínó sürgősen 

i eíao'i. Aggtele*!-utca 4. 111.
Denkor.

U r .  K n n u

-a
t ztosan véd ragályozás ellen. 
Teljesen ártalmatlan. Kapható 
1 korona 50 fillérért minden 
gyógy tárban és droguenábaa. 

Főraktár:
B O K O R  é s  V A JD A
gyógyász! kereskedése Szeged.

Gazdasági
kötéláruk. |

ken der, kóo, orvost k ö t
s ze re k . to rn a c s zk o zö k , 
hálok .tornáét pok.tárans- 
Játokok. v a ló d i orosz  
sároipok. feherru h ater l-  
tolc, k o k u a z-sz o n y e g ek . 
p onyvák  é s  z s in e g e k

leg o lcsó b b  förraaa.

S e l le r  A n ta l
Budapest, IV. Károly-utca 

boltszam 12.
— (Központi városház.) —
K ép es  á r jeg y zé k  k ív á 

natra  bérm en tvo.

DOCZI M,

hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy g ojj 

borger Ármin wogkoreséae folv 
tán folyó évi deromber hó 
napján délelőtt 9 órakor sióé, 
állattartók szövetkezeténél ]y 
körűiét Illéa-utca 12. számalsu 
<>gy ló kéBzi.énzüzoté.-, ellen
ben közbejöttöm mellett nyüví. 
nos árverésen pladatni fog

Buda, esten, 1901. óvl dec'ea. 
bér 20-án.

ür. Kiss József
_________ Kir. közjegyző.

Megy. ktr. államvasutak 
Igazgatóság.

l l ir d e tm é ii j .
Ezennel közhírré tétetik, horj 
Budapest nyugati pálya ndvii 
állomás 111. szátnu raktárában 
kézbesithetetienó vált négy ter
mészetes nagyságú müvésziaien 
papír — maché-böl készített 
külömbözö szinu, sörényaysl 
ellát' tt ló alak teljesen sértov 
len állapotban f. é. decembsr 
30 án d. e. 9 órakor kerül el- 
árverósre.

Budapest, 1901. december 
18-án.

Az igazgatóság.

Kői H ysriena! 
M csh n d n liiin ztii n z  összes 
k tilt t ir ö lliiin n l'. I,nii.'. Intő 
4 Hifinal Spray * I»r. I.chou 
rlii< -rjtitiiűr n z e r iu t , mely 
a  le g ú j a b b  u o l kUlönle* 
ureaaéjg.Fzt a z  ira z A n  prak* 
t ik u *  ta lA ln iA uy I a  lvghi* 
r e a e h b  u ó i o r t o s o k  mint

f e l t é t le n  n ie |f l» iz h a tö t£  
a j  Au t jü k  ! A legegyaze* 
r t lh l i  é*» le g t is z tá b b  kese* 
lé k !  !!  S zA m o ze llk n io ré s lt  
u r  12 k o r o n a ,  (iiinn iabbli 
k iv i t e lb e n  IA  k o r .  1»- 
a AbbA a j  A n In n i dnaan  lel. 
a z e r r l t  r a k t  A ro m á t a lég.

k ü lö n b ö z ő b b  g u m iu l*  
A r u k b ó l  v a la m in t  a beteg 
k é n y e lm é r e  sz ü k sé g e s  

tikkzea c ik k e k b ő l ,  kuné* 
r l t ö  Á r je g y z é k e t  Ingteu  
ék b é rm e n tv e  liA rk iueti 
s z ív e s e n  b o e a A jt rendel* 
É rz é k é re  K e le t i  .1. Buda* 
p e s t . I V . ,  K o ro n a h e rc e g *

u tc a  17.

Budapest egmegbithatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb
cipő és csizma raktára
K e r e p e s l-n t  1O

Férfi posztó bőrrol_ _  3.21
.  .  orossiakkal — 3.f«

Női posztó bőrről _  _  _  3 -  
• uroaslaákal 3 34

Férfi bárány bőrrel 4.— uöiSiV  
Tart. férfi v. női engcipó 3. -  
Fűzős borjubőrbői női _  8.— 
Fűzős borjubőrbői férfi _  3 X 
Oroszlak füsós v. eugos nőt 3.V 
Oroszlak füaősv. euges férfi .4 M 
Férfi v. női box bőr füző« 8.50 
Férfi ohevresnz 4.50 nőt 4 .-  
Ftn csizma lak«zárral >.9o«tő) 
Bő re «lzma 7.— hallnából 4 54 

Arjeiyzék, csomagolás Ingyen. 
Vicékre 5 írton felül franké. 
Hsa tetsző árat becsersisk

Szépirási
teEíolyam.

Lelki! nme re te s tanításom, vala
mint 25 éven At a pozso 
polgári- és keresk. iskolá 
alkalmazott é» kitűnőnek b.zo- 
nyull módszerem a.spján aklr* 
mily on ressz írással bíró, fel
tűnő szép és folyékony írást 
sajátíthat el mai-ciak.A tanfo
lyam kezdete mtnüenuap. Érte
kezés órák : 10—1-ig és 5-tJ-ig- 
Adller .1, azépir tan. E*li tan- 
folvam : 8 — 9-ig. Aodndrássi 
24. 111. em. 8. 1«

SINGER-

NEVETŐ
MAGYAR-
ORSZÁG.

összeáll itetta:

GRACZA GYÖRGY.
2-ik bővített kiadás.
Két kötet díszes vászon* 
kötésben Garay Ákos 
és Túli Ödön remek 
illusztraczfóval A le p
szórakoztatóbb o lv a s

mány.
Epy-CRy kötet ára 

kötve 7 korona. 
Msgrendelhetó :

LIMPEL RÓBERT-féle
f*3i imá r ti riai) 

u. h  I n> UsyvkmiMfclM 
BUDAPEST

VI,AniráM>-ut2l. az.

Sérvkötö  
rugó nélkül.
1900-ban 8 aranyárom és lég-

I nagyobb kitüntetés az érdriu*kereszt.
Nincs többé sérv.

2 0 0 0  k o r o n a
futóimat annak, ki az én rugó 

I nélküli sérvkoiö.-n használata 
mel.etl sérvbajából teljesen ki 
nőm gyógyul. T*-«»ék óvakodni 
értéktelen utánzatoktól. Kivá- 

I natra lei rá- ingyen és bér- 
! ni, m vr. f im :  l ’ b u rn in e e n *  

l ia c h e e  I t i ir e a u  Vaikcnbcrg.
Holland 171.

Miután külföld levelek és leve
lezőlapok 10 fi :• r. s bélyeggoi

küldendők.

T u zm rn ten

pénzszekrényeket,
k a s s e t t A k a t ,

villamos vészjelző pénz- 
szekrényeket. páncólszek- 
rc-oveket és m&solópréac* 
kot legjobb kiviteli en 6s 

legolcsóbban szállít
HESKY TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, nazai 
pónzszckrényjfyára

Budapest. VI. Szabolcs ú. 4.
Erdély

r é s z é r e  f ő r a k t á r :
REOENYIK VIKTOR

vas-nagy kereskedés
H o lozavár .

varrógépeket
mélyen leszállított árban 
Í5 «*vi J ó t  ö l i íusmhI 
szállítunk tiffT helyben 
mint vidékre 4—í» frtos 
havi vagy hoti 1 forintos 
részletre. Használt gépek 
a legmagasabban beeső* 

réltetnek.

Láng Jakab és fia
v a rró g é p  nagy ra k tá ra  

B o d a p e a te a ,
J é a s e r -b é r n t  41. saAaz. 

F lé h O a le t :  R o lte n b llle r -
n te a  1. Árjegyzék ingyen.

Egy kis iparte lep
minden házUrfáshaa esek élv 
költséggel berendezhető. Első
rendű szukségmti cikkek. Jő 
kereset i i:va. I-evetek 25 

filléres t  iveggrl bérmentve
Eflart &. F. E. Magrinl

elmen. Mai and (Olaszország

Z á lo g h á z b ó l
v e s z e k

c ó d u lá k a  t.
E ladok  k a r á c s o n y i él 

ú jév i a já n d é k u l  
, 13 la to s  e z tta t s v á k S t i ls .

Remek kivitelű
Jel'b. M udnnnemü finom ezü st
tá r g y a k  Paróka és irancia 
styluslem. Nagy raktár arany  
f 'rfl lán cok b ó l, masaiv arany
gyűrűk b forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve 12 darab maasiv 

evőeszköz 6 frt 50 kr. 
K é p e s  A e je g y a é k e t  b é r -  

m e n tv e  é« In g yeza .

Grünberger A. Béla
ö r ö k ö s e i

Budapesten, Hariabazár*- 
Váci-irtca 30. I. em. 23.

férfi-ésfiuruliát
akár késsen, akár mérték ezo-

rlnt csupán

i f j .f c L a jo s -n á l
kaphatIIUIAITSTEV.

VII., Kerepesi-ui 20. az.

V é t e l  é »  e la d á s
k e v e s e t  h a a s n A lt

BÚTOR
ritka szép kivitelben s kitfia  ̂
minőségben következő alkalmi 
Arak mell-tt eladók. I Byokk 
hálószoba márványnysl és finom

tükörrel 3 0 0  í r t .
I kredenc, 1 trümó és tükör, I 
ebédlő utital, 1 szőnyeg-díván, 
b t  óiszók, minden barokk vsgv
sccessió stylben össze- :i 3i»« 
í r t .  1 Kanapé, 2 ssólye, 2 sarok 
zsölve. 2 fontsaié szék, selyem 
szövetből Mahagóni, hozzá » 
megfelelő .’erdinier és nagy tő
kör, 1 Kzalon asztal összssfo 

2 5 0  í r t .
Eladok még más Igen szépéB 
készített berendezések,valammt 
esőn vég nri garnitúrák, dlvárcK 
Íróasztalok ottománok böresé- 

kék 4 frtért.
B n to r v é te l  és e lad A a l vAl- 
la lzsl v id é k r e  v a g y  h e ly 
b e n . B u d a p e a t . K e re p e s i

ü l  13. azA in .
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M  E  S E .

Az anya szive.
(Karácsonyi mese.)

Volt egyszer egy király, Bálványosnak hív
ták. Ennek a királynak a felesége a palota kert
jében varrogatott egyszer s a háromesztendős kis 
fia egy ezüstszőrü kecskével játszadozott előtte.

Ezt a  kis fiút is Bálványosnak hívták s a 
királyné nagy gyönyörűséggel nézegotte, mint 
játszadozik az ő szemefénye.

Varrt tehát a királyné, Bálvinyoska meg 
játszott s egyszer csak annak a fának egy ágára, 
amely alatt a királyné ült, egy fekete madár röpült.

Ez a fekete madár odafente vagy kétszer a 
osőrét a faágához, talán köhintett is vagy egyet 
s aztán elkezdett énokelni. Olyan furcsát énekelt, 
hogy a királyné abbahagyta a varrást és csodál
kozva hallgatott a madárra. Ez pedig fújta a 
magáét:

Bálványos királynak ékes felesége.
Nem lészen ő néki nagy gyönyörűsége 
Királyi fiába', szép Bálványoskába',
Mert gonoszság lészen mindénik dolgába’.

Nem tehetek róla, de az bizony úgy van,
Bálványos királyfi szive soh* sem dobban 
Se jóért, se szépért, se szegény emberért,
Mert a szive bizony ördögtöl kölcsönkért.

Szegény királyné megijedt erre a nótára s 
akkorát visított, hogy az egész palota testörségo 
odafutott.

— Kergessétek el innen ezt a foketo mada
rat 1 — kiáltotta a királyné — mert ez nem ma
dár, hanem maga az ördög!

Elkergették a katonák a madarat, de az 
másnap megint csak ott íütyölte a tegnapi nótá
ját s harmadnap ismét a tegnapelőttit.

Erre nagyon megijedt a királyné, úgy meg
ijedt, hogy nagybeteg lett és harmaduapra 
meghalt.

Csakhogy nem ugv halt meg a királyné, 
mint ahogy más ember meghal, mert bár meg 
volt halva, de a stive atért dohogott. .

— Nem lohot eltemetni a királynét — mond
ták az udvari orvosok, — mert a szive dohog.

Nagyon dühös lett erre a halál s egyre ott 
ácsorgott a királyné ágya mellett, hogy mikor 
fog már nem dobogni a szivet De elmeit három 
nap, három hét, három hónap s a királyné szive 
egyre csak dohogott.

— Hallod-e. — rivallt rá egyszer a halál a 
királyné lelkére — szeretném tudni, hogy mit 
akarsz ?

— A menvországba akarok menni — felelte 
a királyné lclko szomorúan.

— Csakhogy addig nem mehetsz ám, amíg 
a szived dobogni fog! — kiáltotta a halál mér
gesen.

LEGÉNY.
TŰZZEL-VASSAL.

Irta : S IE N K IE W IC Z  H E N R IK .
(tiíi ------

— Bolond! Ha a kötelékeit ki nem oldozta 
volna, akkor itt kolleno lennie. Keressétek a pad
láson I Gyújtsatok világot 1

Megint tüzet csiholtak. Az esetnek gyorsan 
híre terjedt az őrségben. Az emberek odasznlad- 
tak az istállóhoz. Gyors léptek hallatszottak és 
izgatott beszélgetés. Zavaros hangok harsan- 
tak föl.

— A padlásra! A padlásra!
— Állítsatok őröket!
— No költsétek lel a hetmaiit, n:e:t ; 'rul

járunk!
— Nincs létra ?
— Hozzatok!
— Szaladjatok a sátorba, ott talán akad!
— Oh, az az átkozott lengyel!
— Mászszatok a s íroknál a tetőre és azon 

keresztül hatoljatok a padlásra 1.
— Aligha lehet. Nagyon előreáll a sarok és 

köröskörül deszka.
— Hozzatok lándzsákat. Lándzsán fogunk 

felmászni. Az a kutya a létrát felhúzta.
— Hozzatok lándzsát, hangzott Holody szava.
Néhán.van létráért szaladtuk, a többiek a 

szénapadlást lesték. A nyitott ajtón keresztül hal
vány világosaiig áradt az istállóba, a szénapadlás 
négyszögé feljáró nyílása azonban sótéton mere- 
dezett.

Á léiró l fölkiabáltak:
— Nos, nemes lovag! Bocsásd le a létrát és 

gyere le. l'gy  sciu menekülsz cl! Hiábavaló a 
fáradság. Gyere! Gyere!

M ély h a llga tás .

— De az én szivem addig mindig dobogn 
fog — felelte a királyné lelke — amig az isten 
meg nem Ígéri nekem, hogy n fiam előtt mindig 
egy angyal fog járni az egész életén keresztül, 
aki minden gonosz óhaját meg fogja aka
dályozni.

— Még ilyen óhajtást sem hallottami — 
álmélkodott a haléi. — Hanem hát jól van, gyere 
utánam, megpróbálok bekopogtatni a menyország 
kapuján, hátha beengednének.

Elindult aztán a királyné lelke meg a halál 
a menyország felé és mikor odaértek, beesönget- 
tok a kapuján.

— Ki van ott ? — hangzott belülről a Szent 
Péter hangja, mert tudvalevőleg ő a menyország 
házmestere.

— Én vagyok, a halál! — hangzott a vá
lasz — nyissa ki kelmed, Péter mester.

— Nem ettem éretlen maszlagot! — felölte 
Szent Péter. — Hát nem tudja kelmed, hogy a 
halál nem járatos a menyországban ‘i

— Hiszen nem is magamért kérem, hogy 
kinyissa, hanem a Bálványos király feleségét 
kellene beengedni.

—  Az meg majd kopogtat saját magáért!
A halált kezdte elhagyni a türelme s bosz- 

szusan szólt:
— Hallja, Péter mester, ne maceráljon itt 

engem, hanem nyissa ki ezt a szent kaput! Kü
lönös dolog ám ez és elhiheti, hogy nem mulat
ságból lovagoltam magukhoz az égig. Ez a ki
rályné itt la, meg is halt, meg nem is halt. 
Érti már?

Szent Péter a kapun belül megvakarta a füle 
tövét s azt felelte:

— Ilyet még nem halloiiam, pedig kétezer 
esztendő éta viselem a házmesteri tisztséget. Hát 
hogy lehet az, hogy valaki meghalt és mégsem 
halt meg? Hisz akkor kelmed, halál koma, csak 
kontár és nem ért a mesterségéhez!

— Kontár a nagyapja! — kiáltotta mérge
sen a halál — de értse meg már végre, hogy a 
királyné auj/n és hogy az anyákkal mindig több 
bajom szokott lenni, mint a többi emberekkel, 
mert azoknak amig csak a szemfődelet rájuk nem 
szögezik, mindig dobog a szivök. Do ilyennel 
még nem volt dolgom! Ennek az anyának három 
hónap óta dobog a szive és csak akkor lehet 
eltemetni, ha az Isten megígéri neki, hogy a go- 
noszlelkii fia útjára egy angyal-szolgát fog ki
rendelni, aki minden gonoszságát meg fogja aka
dályozni.

. — Ez már m ás! — hallatszott a Szent Pé
ter meghatott hangja s megfordult a nagy, nehéz 
kulcs a menyország kapujának zárjában.

Most már benn volt a királyné lelke a 
meny országban, ahol a szokott fényességnél is 
nagyobb világított, mert épp Karácsony szent es
téje volt s mig a nagy angyalok a Jézus Krisztus 
születésének megünneplésére készülődtek, addig 
a kis angyalok a földro igyekeztek a millió és 
millió karácsonyfácskával.

— Gyere le. Ha nem jőszsz, lenyúzzuk a fejed 
bőréti

Sagloba sem a hízelgő hívásokra, sem a 
fenyegetésekre nem válaszolt, ügy  ült a sötétben, 
mint a borz n vermében, elkeseredett védelemre 
készen. Csak a kardját szorította a markába 
mind görcsösebben, nagyokat lujt és csendesen 
imádkozott.

Ezalatt előhozták a lándzsákat, hármat 
összekötöztek és hegyükkel lelteié u nyílás olda
lához támasztották. Sagloba előbb lel akarta 
húzni magához a rögtönzött mászópóznát, — de 
aztán letett a szándékéról. Hiszen rögtön másikat 
állítottak vclna a holyébe.

Ezalatt a katonák megtöltötték az egész 
istállót. Egyesek szurokfáklyát gyújtottak, mások 
kötéllétrákat és kocsioldalakat hoztak, hogy azok
kal próbáljanak a padlásra jutni. Azonban vala
mennyi szerszám rövidnek bizonyult. Hamarosan 
tehát szijjal kötöztek össze egy pár kocsioldalt, 
inért a lándzsákon felkuszni nehéz dolog lett 
volna. Akadtak azonban mégis vállalkozók.

— En felmegyek! kiabáltak néhányan.
— Várjatok, amig a létra elkészüli szólt 

Holody.
— Nem árt az, bátyuska, ha a lándzsákkal 

is megpróbáljuk 1
— Vasyl menjen fel! 0  úgy mászik, mint 

a macska 1
— Hát próbáld meg.
Néhányan ingorkedni kezdtek.
— Ej! csak óvatosan! Kard van nála; majd 

leüti a fejedet. Meglátod!
— A hajadnál fogva felhúz és meggyomroz.
Vasylt mindez nem rettentette el.
— Jól tudja ö azt, — szólott — hogy ha 

csak egy ujjal bánt is engem, a hetman elbánik 
nik majd vele!

Suglobának szólt ez az intés, de ő csendesen 
ült és meg se mukkant.

A katonáknak jó kedvük kerekedett és 
az egész csapat tréfálózni kezdett. Ingerkedtek 
VasyllaL

A menyország mindig nagyon szép, hanem 
hogy karácsony éjszakáján milyen gyönyörű, azt 
ki se lehet mondani! Mig idelenn a földön esik a 
hó és jégvirágok nyílnak a házak ablakán, addig 
odafenn tavasz van, virágos, rnoleg tavasz és az 
angyalok olyan fényesre kipucolják a csillagokat, 
a holdat és minden kipucolni valót, hogy úgy még 
a királyok gyémántja sem ragyog.

Es mindenfelé orgona, hárfa és hogedü hangja 
szól. Az angyalok muzsikálnak rajtuk, a kisebbek 
trombitálnak, furulyáznak, sokan énekelnek, majd 
mások karácsonyfákat díszítenek s közbe ide-oda 
repülnek hattyutehér szárnyacskáikkal és beszél
getnek a madarakkal, virágokkal s némelykor le
kukucskálnak a csillagokon keresztül a földre, 
hogy messze járnak-e már a karácsonyfákat vivő 
pajtásaik ?

Es az is szép ám, ahogy ezek repülnek 
bosszú sorjában lefelé a földre karácsony estéjén. 
Hogy repülnek fehér ruhájukban, vállaikon a ra
gyogó karácsonyfákkal, kődön, sötétségen keresz
tül, mintha a  jó Isten kezéből egy hosszú, hosszú 
ezüstpántlika futna le 1 . . .

Tehát a királyné lelkét vezette Szent Péter 
a nagy fényességen keresztül a Jézus Krisztus 
trónja elé.

Ez a trón egyenesen a napban állt s a va
kító fényességben nem is lehetett magát Jézust 
látni, csak a hangja volt hallható, amint kérdezte 
a lelket:

— Mi járatban vagy, tisz ta  lé lek ?
— Szegény anya vagyok — felelte a lélek 

— egy meg télig élő tostook a lelke s a gonosz- 
hajlamú gyerekem útjára egy vezető angyalt ké
rek tőled, Uram. Ha megadod, lezárhatják dobogó 
szivén fölött a koporsót.

Jézus Krisztus gondolkodott egy kis ideig 
s ekkor igy szólt a trónja mellett álló Gábriel 
arkangyalhoz:

— Édes fiam, Gábriel, hívd elő nekem a 
Letíiismeret nevű angyalt.

Gábriel arkangyal megfujt erre egy kis sí
pot, s a másik percben ott állt a fehérruhás, alá
zatos fejd angyal a Jézus trónja előtt.

— Lelkiismereti — szólt hozzá az Ur, — 
menj le a földre, vigyél magaddal egy ezüst esön- 
gettyüt és légy szolgája a gonoszhajlamu Bál
ványos királyfinak. Járj mindig él tté és ha 
rosszat akar tenni, figyelmeztesd őt az ezüst 
csöngettyü hangjával és minden karácsony esté- 
jv.i ji'ii M  ide hozzám é3 számolj be vele, hogy 
mindenkor hallgatott-e a királyfi a csöngettyü 
szavára ?

— Szolgálatodra, Uram! — felelt az angyal 
s a másik percben Szent Péter kiengedte őt a 
mennyország kapuján.

Másnap pétiig eltemették a földön Bálványos 
király feleségét.

Luia Terka.

— No, egy bolonddal kevesebb lesz s 
világon.

— Bátor legény ám az a Sagloba!
— Azám! Az ördögökkel cimborái. Csak a 

sátán tudja, hogy miféle alakot öltött az a bo
szorkánymesteri Ki tudja, Vasyl, hogy mit találsz 
majd a  padláson.

Vasyl, aki már a markába köpött és meg
fogta a lándzsa nyelét, most hirtelen eleresztette.

— En a lengyelt keresem, nem az ördögöt.
Ezalatt összekötözték a hágcsót és fölállí

to tták .
A rögtönzött hágcsó azonban a kötések he

lyén meghajlott és igy nagyon nehéz volt a rajta 
járás. A keresztfák is recsegtek, amikor kipró
bálták.

Holody maga mászott fel és közben igy 
beszélt:

— Látod, nemes lovag, mi nem tréfálunk. 
Ha már mindenáron a padláson akarsz ülni, hát 
ülj, de ne védelmezzed magadat. Kézrekeritünk, 
ha mindjárt az egész istállót is lo kell bontanunk. 
Legyen eszed!

Csakhamar elérte a tetőt és a feje eltűnt a 
nyitáson.

Hirtelen suhintás hallatszott, a kozák rette
netest kiáltott, megingott és kettehasitott fejjel 
zuhant az alantállók közé.

— Levágta! Levágta! — ordítoztak ezek.
Nagy zűrzavar támadt, de a kiáltozást is 

tulharsogta a Sagloba öblös hangja.
— Hé! Ti gazemberek, ti emberevők, ti 

bitangok! Lekaszabollak benneteket egy szálig, 
ti piszkos disznók. Ismerjétek meg lovagi keze
met. Tisztességes emberekre éjszak idején orozva 
támadni, nemes embert disznóólba csukni? — 
ti nyomorult csőcselék! Jöjjetek ellenem egyen
ként, vagy miattam jöhettek párosával is! Ósak 
előre! De a fejeteket hagyjátok odalent, mert 
különben leütöm, biz’ Isten!

(Folytatása következik.)
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KÜLÖNFÉLÉK.
Lótusz.

L
Olyan vagy, mint a lótusz.
Mely rejtelmes tavak vizén pihen:
Fehér fejét kacórul fürdeti 
Titokzatosan fénylő tükriben,
De lenn, a mélység, hínárral teli,
Vad, gyilkos méreg rejlik kehhiben 
S mély in go vány az, a mi élteti.

Olyan vagy, mint a lótusz . . .
Lebegsz az élet rejtelmes taván,
Az ajkad tiszta, szűz csókot kínál, 
így állss fehéren iszapján, sarán —
De lelked mélyén rejtelmes hínár,
Vészteljes örvény, gyilkos ingovány:
Énnekem édos, kínos, szép h a lá l. . .

n.
Mikor veled vagyok: a fájdalom
LAbujjhegyen oson szivembe
S tolvaj gyanánt kilopja kincseit,
Ha vig öröm volt is a gazda benne —
Mikor veled vagyok.

Ha nem vagyok veled: a fájdalom 
Mint lánca-tépte vad dühöng szivemben,
Majd fel-felordlt, marcangolva szaggat 
Es kényszerítőn hajt hozzád szünetlen —
Hí nem vagyok veled . . .

R ó z s a  M ik lós,

Karácsonyi szokások.
B u d a p e st, december 21.

A hazánkban meghonosodott karácsonyi szoká
sok csaknem kivétel nélkül nyugateurópai, .őleg azon
ban német eredetűek és csak elvétve akad közöttük 
olyan, amelyben egy-két, a magyar népéletet jellemző 
sajátszerü vonás fölfedezhető. Így különösen a kará
csonyi játékok pásztorjelenésében néhány, a magyar 
pásztoréletet megvilágító apróságra bukkanunk.

Szerencsésebb helvzetben van e tekintetben né
hány más európai ország. Ezek ób an eredeti kará
csonyi szokásokkal is dicsekedhetnek, amelyekkel 
megegyező kultuszt másutt sehol sem találhatunk.

Ilyen mindenekelőtt Angliában az a szokás hogy 
karácsonykor az összes üzleteket, minden házat és a 
lakás minden szobáját különféle zöld gályákkal és 
virágokkal íöidiszitik. Különösen fontos és érdekes 
szerepe van az egyszerűbb népnél és a vidéki urak
nál megtartott angol karácsonyi ünnepeken a fagyön
gyökkel megrakott tölgyiaágnak. A néphit szerint 
ugyanis a Druidáknak ez az Ősi varázsága: a fa
gyöngy, amely többek között a tölgy iákon is élőskö- 
dik, a szerelem istennőjének volt szentelve, és az an
golok babonája azt tartja, hogy minden, ami kará
csonykor a fagyöngy ága alatt van. az az istennő hatalma 
alá kerül. A hatalom alól való kiváltás egyetlen és más
sal nem pótolható ára pedig: egy csók. Ha tehát 
gyermekek állanak a szobában felakasztott fagyöngy 
alatt, akkor megcsókolják egymást, idős és fiatal 
házaspárok egyaránt lefizetik a szerelem istennőjének 
a köteles csókadót és a fiatal urak ilyenkor termé
szetesen százféle csellói iparkodnak azon, hogy imá- 
dottjukat valamiképpen a veszedelmes szerelmi lomb 
alá csalják. Mert ha ez sikerül nekik, akkor hasztalan 
a leány minden szabadkozása, a csóknak el kell csat
tanja, — és bizony előbb vagy utóbb el is csattan I 
Természetesen ez a veszedelmes Íagyöngvág nem 
ritkán a közel jövőben menyasszonyi mirtusággá 
változik.

Oroszország némely vidékén szintén eredeti és 
érdekes szokás él a karácsonyfával kapcsolatosan. A 
lalu legnagyobb szobájában felállítanak ugyanis egy 
hatalmas karácsonylát feldíszítik s az ünnep esté én 
köréje gyülekezik a nép. A la'ak mentén lócákon 
Játyo lal lebontott haadouok ülnek. Mikor aztán a 
sok gyertyaláng kigyul, kezdődik a leáuyvá'asztás. 
A legény, aki szerelmes a falu valamelyik leányzó
jába, a fátyolos haj&donok közül kiválasztja a ma
gáét Azaz, hogy kiválasztja, ha sikerül neki. 11a 
azonban nem ismeri fel a kezéről a kedvesét és egy 
másik leány választ, akkor osak úgy választhat újra, 
ha a kiválasztott hajadon visszaadja a szabadságát. 
Ez rendszerint meiz szokott történni s cserébe a le
gény valami ajándékot köle:es adni a kegy esszívü 
ha adonnak.

Olaszországban igen változatosak a karáosonyi 
szokások, amennyiben az ünnepségeket az olasz nép 
jellemének megfelelően a félszigetnek csaknem min
den helyén eltérőleg ünnepliz. Legálta ánosabb a ka
rácsonyi boszorkának a szereplése. Ez a gyermekek 
jótékony szelleme és majd bábu, ma d fiatal ember, 
aki öregasszonynak öltözve lovon vagy gyalog -de

cember 24-ikőn este szokott az utcákon átvonulni. 
Természetesen nagy néptömeg kíséri.

— La veoohia di Natale! — (A karácsonyi bo
szorkány I) — kiáltoznak az emberek és vad lármát 
csapnak kürtökkel, harangokkal és különféle fúvó- 
szerszámokkal. A boszorkány ahol teheti, behatol a 
házba, és mint nálunk a Mikulás tanácsokat oszt a 
gyermekeknek, a jókat ruhával, játékszerrel, nyalánk
sággal ajándékozza meg. A néphit szerint a kará
csonyi bo*zorkány barlangban tölti a nyarat és Jézus 
születésének évfordulóján elhagyja a búvóhelyét és 
gyalog megy a városon keresztül, miközben egy 
sereg által cipeli mögötte az ajándékokat.

A betlehemi gycrmekgyilkosságot a következő 
naiv módon ábrázolják Olaszországban: Az előadás 
azzal kezdődik, hogy Heródes meghallja azt az új
ságot, hogy születőit egy király’’, aki hata masabb, 
mint 6, mert az égnek és tőidnek korlátlan ura. Ter
mészetesen nagy haragra lobban és azonnal kiadja a 
parancsot hogy minden négy éven alul levő gyerme
ket meg kell ölni. A mészárlás az anyák és gyer
mekek rettenetes sikoltozása közben megkezdődik. A 
kicsinyek ütést vérei igyekeznek megmenteni, ami 
megmenthető, de leütik őket A darab ezután a szer
zetesek panaszos gyászdalával végződik.

Talán valamennyi nép karácsonyi szokásai kö
zül a legpoétikusabb az, amely Norvégiában általános 
divat. Itt ugyanis karácsony estéjén, amikor mindenki 
jobban él, mint máskor, megemlékeznek a szegény 
verebekről, amelyek nem költözhettek el melegebb 
vidékre, mint ezt a vándormadarak . tették. A szent 
estén a norvégoknál mindenki, még a legszegényebb 
ember is előszed valahonnan a tartalékból egy ga
bonaszemekkel tele kévét, fölköti azt egy magas 
rúdra, amelyet aztán odaerősít a lakóháza ledeléhez. 
Es csakhamar megjelennek az éhoző madárkák s 
mialatt vigan lakmároznRk a vendégszerető ház fede
lén, boldog csicsergésük mintha csak azt hirdetné, 
inennyire igazak a vigasztalásnak ezek a szép szavai: 
„Nézzétek az ég madarait 1 Nem vetnek, nem aratnak 
— és a ti mennyei Atyátok mégis táplálja őket.“

Dr. Simon Vilmos.

Vilmos oaászár és az amatőr fényképész.
Hcrbetienek, Franciaország volt berlini követének ha
lála alkalmából frissítik föl most párisi lapok ezt a 
mulatságos kis anekdótát Herbette akkoriban berlini 
követ volt még. Egy szép, tiszta májusi délelőttön 
Herbettenek akkoriban tizenötéves fia az Unter den 
Linden fasorában lénvképíelvételoket készített ‘Egy
szerre kürt harsan és sebes dobogással egy ezred 
vértes közeledik a fényképező felé. A fiatalember 
félrevonul az ut szélére. Éppen ekkor ért eléje az ez
red, amelynek élén Vilmos császár lovagolt A csá
szár megismeri a lotográlust, elmosolyodik s egyetlen 
szóval megállítja csapatát

— bzt 1 Senki se mozduljon I
A fiatal Herbette nyugodtan lekapja a lovascsa

patot mire Vilmos császár int és a vértesek lolytat- 
ják utjokat bét nappal utóbb előzetes bejelentés nél
kül toppan be a cászár Herbettehez.

— Azért jöttem, hogy megnézzem, sikerült-e a 
fölvétel? — mondja mosolyogva.

Meg is nézte figyelmesen s végül megdicsérte a 
fiatal fényképészt. Másnap azután még szép ajándékot 
is küldött neki.

•
-f- P a p ir o sz a eb k e n ó ő k . Gvyot francia orvos ér

dekes előadást tartott a párisi egészségügyi kon
gresszuson a zsebkendő használatának kiküszöbölé
séről. Guyot előtt már egy másik tudós, Bourdel is 
kilejtetto Nancyban. hogy a tüdővészes ember zseb
kendő e bizonyos körülmények között e kórnak ha
talmas terjesztőjévé válhátik. Kimutatható, hogy a 
mosónők között igen elter edt a tüdővész s azokban 
a tengermelléki városokban, melyeket az enyhü
lést és gyógyulást kereső tüdővészesek sűrűn lá- 
toga’nak. éppen azok az alkalmazottak szokták 
megkapni a betegséget, kik a betegek szennyes 
fehérneműivel dolgozna*. Guvon ez állítást mind
ama lertőző betegségekre kitér eszti. melyeknek 
kórnemző csírái a száj. orr és szem nedveiben 
találhatók. A diftentisz influenza, tüdőgyuladáe, lég
csőhurut, szemgyuladás, kötőhártyagyuladáa, rózsás 
kiütés (rubeolái, vörhenv stb., még ha gyógyuljak 
látszik is, a zsebkendő közvetítésével fertőzhet; a 
zsebkendő botegterjesztő munkája e betegségek
ben olyan, mint annak idején a sebészetben a szi- 
vaosé volt mely i esztő arányokban terjesztette a seb- 
iertőző anyagokat, az orbáncot, a kórházi üszköt stb. 
A zsebkendő a többi szennyes közé keverve, hamar 
kiszárad s könnyen fertőzi a kosarat illetőleg a szo
bát, melyben a mosásba adásig egybegyüjt ük a szeny- 
nyest. A mosónő átvételkor megszámlálva a fehérneműt, 
egjenkint még meg is rázza a darabokat, hogy kettőt 
ne taáljon egyszerre számítani. Mosáskor először 
is egy éjszakára hideg vizbo áztatják a szennyest s

ebből kivéve, kifacsarják; a vizet azután a folyóba, 
vagy városban a csatornába Öntik, ami különben egyre 
meg}’, mert egyformán nyújt módot a kór-okozó lények 
elterjedésére. Így az ivóvíz is fortőzötté válik s ennek 
ivása akár egyszerű akár tüdő vészes bólgyuladást, vagy 
más bajt von maga után. talán a féregnyujtvány-gyU, 
ladások gyakorisága is az ilv mocskos viz fogyasztá
sára vezethető vissza.Gondoskodni kelleno tehát lélekzfl- 
szerveink váladékának eltávolításakor oly módról, mely 
egyszerű, kényelmes, mindenkinek hozzáférhető s o 
mellett nem hordja magában a lentemütett rossz tulaj
donságokat. Guyot a papiros-zsebkendőt ajánlja, meiy 
mindjárt használat után elégetve, elejét veszi minden 
fertőzésnek. Jó tulajdonságai szemoetünők: nem keli mo
satni, s  igy nem hevernek hatomra gyűlve szobáinkban, 
kiszáradva s szétszórva a csirákat, nem fertőzheti a 
vizet stb., egyszóval a vászonzsebKendő minden hibá
jától mentes, noha minden tekintetben épp úgy kie'é- 
giti szükségleteinket, mint amaz. A hordozható köpő
csészével szemben sok jó oldala van; hiszen ez nem 
szolgálhat a nélkülözhetetlen orrfuvásra és arctörlésre, 
tisztogatni is keli, a papiroskendőt pedig egyszerűen 
megsemmisíti a tűz, mely még a nem fűtés idején is, 
nyáron, a legszegényebb embernek is rendelkezésére 
áll. A nagyobb köpőcsészék fölött pedig, melyek meg 
vannak erősítve, az a jó oldala van, hogy az ember 
közvetlen a szája elé tarthatja s nem köp melléje. 
Mihelyt érvényre jut az egészségtan e követelménye, 
bizonyára több faja lesz a papiros zsebkendőnek, 
melylyel óriási gyárak fogják ellátni a világot.

•
-f- B a rn u m ék  J ö v ed e lm e. Barrum cirkuszát, mely 

a reklám mindenható szavával járta be Európát és 
nálunk valóságos népvándorlást csőditett pompás 
sátraiba, mindenki ismeri. Mikor nálunk járt, sokan 
találgatták, hogy mennyit kereshetett Bármim és 
Bailey. Most hiteles adatokat kaptunk róla hogy a 
Greatest Sow of the Earth (a löld legnagyobb látvá
nyossága) mennyit keresett európai kőrútján, me.y 
1900. novembertől 1901. novemberéig taftott. A kör
útnak tiszta haszna 1,378.780. Ebből már bőven fe
dezheti azt a G00.000 koronát, amibe párisi téli la
kása kerül és részvényeseinek is könnyen megfizet
heti a tizszáza ékos osztalékot amely tehát ez esetben 
633.320 korona. Barnumék 1102. nyarán Franoiaor- 
szágban Svájoban rendeznek körutat, mely után visz- 
szatérnek hazájukba, Amerikába. Mint láthatják, nem 
bánták meg az európai körutat, mert még itt telelnek 
Európában, hogy alaposan meggazdagodva térjenek 
vissza az uj világba.

KÖZGAZDASÁG.
A vaskartell kérdéséhez.

Budapest, december 21.
(Kr.) A gazdasági életben néhány évtized óta 

nagy jelentőségre emelkedett kartellek kérdéséoen oly 
sok szó esett már pro és oontra, hogy e kérdést ma 
mind eiméleti, mind gyakorlati vonatkozásaiban tel
jesen tisztázottnak kell tekinteni és ha ez a dolog e 
helven mégis fejtegetések tárgyát képezi, annak az a 
magyarázata hogv egyrészt Magyarországon a tárgyi
lagosságot nélkülöző részben tendenciózus közlemé
nyek és nyilatkozatok a közvéleményt a kariéi. Kér
désben egészen helytelen irányba terelték s hogv 
másrészt ez a kérdés a vaskartell felbontása által 
támasztott helyzetben nálunk különös aktua itást nyert. 
Minthogy pedig éppen a magyar közvélemény a kar- 
tellügvet illetőleg merőben helytelen és mdokoiatian 
nézetekkel van szaturálva, szükségesnek látszik a 
kérdés beható megvilágítása és a  baivéleményoknek 
kellő értékükre való reduká ása.

A közvetítő kereskedés kartoiljei, amennyiben 
azok a termo éstől teliesen függetlenek és árjavuiás 
előidézésére nem a produkció szabályozása utján hát
in k . hanem kizárólag a lebegő árukészletek össze- 
vasár ását és ezáltal az árak teljesen önkényes fel- 
szöktetését célozzak, leltétlenül elítélendők és mint 
kihatásaiban telette káros és veszélyes kinövései a 
modern gazdasági életnek, törvényhozási utón ül- 
dözendők.

A következő fejtegetések o kartellek ezen alak
jára non «« terjeszkednek ki csak a kellő megkülönböz
tetés cél úból említettük, mert éppen nálunk a laikus 
közvélemény gyokran rosszindulatú információk ál
tál félrevezetve, a közvetítő kereskedés kart.il,ét (Kiug) 
összezavarja a produkcioná.is kartellekkel és igy pálcát 
tör egy oly gazdasági a lakuás felett, mely nemcsak 
hogy ezen elítélő kritikára a legkevésbé sem szolgált 
rá, de sőt hivatva van az ország közgazdasági viszo
nyainak föileuditésében és megszilárdításában hatha
tósan közreműködni és a modern gazdasági életnek 
egyik egyenesen nélkülözhetlen alakulását képezi.

A termelési kartelluek tudományos, szakértő és 
elfogulatlan körökben teljesen elismert és méltatott 
előnyei a következőkben foglalhatók össze:

Egyensúlyba hozza a termelést a fogyasztással, 
meggátolja a túltermelést és a túltermelésből eredő 
válságokat s ezeknek összes kártékony hatásait a ter
melésre, a kereskedelemre és a monkásnépre: 1. 
egyeseknek tisztességtelen és illő ális versenyre 
való hajlandóságát teljesen megszünteti. — A termelő 
helyzetét a közvetítő kereskedéssel szemben teteme
sen megszilárdítja, a kereskedés igazi érdekeit is lég-
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; bban szolgálja, egységes kereskedelmi üzanszokat 
Sesit és mindazon üzleti visszaéléseket kiküszöböli, 
•elvek bizonyos körökben lábra kaplak; 2. lehetővé 

teszi az üzemek egyszerűsítését és centralizációját, a 
termelési költségek leszállítását, miáltal megerősíti az 
illető iparág helyzetét, lehetővé teszi annak expan
zióját és küzdelmét a küllöldi import ellen, esetleg 
fellépését az export-piacokon. 3. Ha egy iparág helyes 
alapokra fektetett karloll hatása alatt, mely a terme
iét és eladást szabályozza, az extrém konjunk
túrákat lehetetlenné teszi, ennek lolytán a pro
dukció és a piao viszonyait stabilizálja, megerő
södik és felvirágzik, annak mindig széles kö
zönsége látja és élvezi a hasznát — Balga, pedig 
lelkapott jelszó azt hinni és hirdetni, hogy az ezzel 
•jró anyagi előnyök kizárólag az érdekelt tőkére 
járulnak. A tóke is élvezi a haszon egy részét, azt, 
amely a tőkét, mint minden ipari tevékenység ejső 
előtőltételét. legitimé megilleti. De korántsem kizáró
lag a töke élvezi az erős lábon álló ipar hasznát, 
feilat az közvetlenül és közvetett utón az áítamgazda- 
cág minden relációjára. Emeli az adóképességot mind
azon körökben melyekuek az ipar foglalkozást és 
keresetet nyújt, élénkíti a lorgalinat, fokozza a mező- 
gazdasági termények logyasztását. uj kereseti íorrá- 
gofcat nyit maga körül és végül nem csekély mérték
ben hozzájárul a köz- és államhitel emeléséhez.

Visszatérve magára a kartell kérdésére, nem lesz 
talán érdektelen e helyen néhány kijelentésre rámu
tatni, melyek ez ügyben olyan fórumok részéről 
hangzottak el, ahol az érdekeltségnek még a gyanúja 
is tökéletesen ki van zárva, ilyen elsősorban a lip
csei német birodalmi törvényszék 1897. évi február 
4-én kelt Ítélete, molv megállapítja, hogy ogyrészt a 
kartell nem ütközik össze az iparszabadságeral és hogy 
másrészt a kartelit, mint legális, törvénybe nem üt
köző intézményt törvényes jogvédelemben kell része
síteni. IIven Thielen porosz közmunka- és közlekedési 
miniszternek a birodalmi tanács ülésén ltíy7. decem
ber 9 én tartott beszéde, melyben utalva azon négy 
nagy szindikátusra, melyekkel a porosz állam üzleti ösz- 
szeköítetésben áll. kijelenti, hogy meggyőződés szerint, 
ha a szindikátusok nélkül egész vad konjunktúrák és 
ezekkel kapcsolatban kétségtelenül beláthatatlan ha
tású túltermelés keletkezett volna a különiélo ipar
ágaknál. hogy továbbá lehetetlen lett volna nélkülük 
a munkákat az országnak raecrtartani, nem lett volna 
lehetséges rendes, állandó, jól űzetett munkát az ösz- 
6zes vonatkozó iparágaknál loglaikoztatott munkások 
részére biztosítani. Roosevelti az Egvesült-A lamok 
nj elnöke a kongresszushoz legutóbb intézett üze
netében. utalva az Egyesült-Államokban létező nagy 
ipari egyesítésekre, egyenesen kinyilatkoztatja, hogy 
a trustok ellen intézett támadások nagyrésze teljesen 
jogosulatlan. A magyar miniszterelnök egy közelebb el
hangzott nyilatkozata szerint csak a szesztermelés 
kontingeutáiásának köszönhető, hogy az országnak 
ma kifejlett szeszipara van.

Mindezek előrebocsátása után nem lehet elzár
kózni annak konstatálása elől sem, hogy a kartellek 
fogalma alá tartozó gazdasági alakulások és pedig 
maguk a produkcionáhs kartellek is a doog termé
szetéből kifolyólag bizonyos veszélyeket is rejtenek 
magukban. Nincs nevezetesen kizárva — és ez a mo
mentum az, mely a fogyasztó közönség kizsákmányolá
sának hangzatos jelszavát létrehozta — hogy bizonyos 
körülmények között a~ eladási árak megállapítása egy 
ilyen szövetkezés által egészen egyoldaiulag az eladó 
érdekében és a vevő érdekének ellenére eszközöltetik.

De a dolog mélyébe ható vizsgálódás kétségte
lenné teszi, hogy a kartellek ellen hangoztatott ezen 
argumentum is tulajdonképpen csak elméleti tézi* 
amelynek gyakorlati jelentősége alig van. Korlátlan 
ármegállapitási szabadság ugyanis csak oly produktu
moknál jöhetne létre, amelyeknek forgalma nagyobb 
gazdasági területre nem terjedhet, ilyen cikkek pedig 
egyáltalában nem kartellkcpesek. Minden más cikk árkon- 
eteliáció a pedig rendszerint lüggetieu egyes érdek
közösségek akaratától és befolyásától. Nőm szabad e 
mellett figyelmen kívül hagyni azon momentumot 
sem. hogy egy gazdasági egységet képező államszer
vezeten belől az államnak száz éle eszköz áll rendel
kezésére. melyek a lka mazása által a kartellek esetle
ges kinövéseit meggátolhatja és az azokban rojlő 
veszélyeket megszüntetheti.

Jóllehet nálunk a termelési kartellek egyik vi
szonylatban sem teremtettek eddig visszás helyzeteket 
és abuzusokat, e helyen mégis kiemelendőnek látszik, 
hogy a kartellek állami felügyelet alá helyezése elől — 
olyan értelemben, hogy ezáltal az érdekeit tényezők 
szabad mozgását, ameddig az a legalitás határán 
belől marad semmiképpen se akadályozzák s hogy 
az ellenőrzés kizárólagos célja csupán az esetleg fel
merülő visszásságok meggátlása és orvoslása legyon — 
a magyar kormány az ország iparának későbbi fejlő
désben eiőrelá’hátó'ag nem fog elzárkózni, már 
csak azért sem, mert követni fogja a szom
szédos kulturállamokat e téren amelyeknél pe
dig ezen kérdés valószínűleg közel jövőben tör
vényhozási utón szabályozást nyer. Ha az állam ilyen 
törvényes intézményeket létesít, úgy még az esetben 
is, ha ezen intézményeknek, tekintettel a gazdasági 
élet efTektiv felmerülő igényeire, pusztán akadémikus 
értéke volna is, az a következménye a dolognak 
mindenesetre meglesz hogy a jelenleg divó oktalan 
támadásoknak eleje vétetik s talán megszűnik ilyen 
utón az az animózitás is mely manapság a ,obb 
viszonyok között létező ipari vállalatok ellen lépten- 
nyomon nyilvánul.

Áttérve a magyar vaskartell oly sokat hánytorga- 
k>tt kérdésére, mindenekelőtt konstatálni kell. hogy e 
kartell, lönnállásának tizenöt évében valóságos köz- 
gazdasági missziót töltött be. Nemcsak biztosította a 
hazai vas iparnak mindazon előnyöket, melyek a ter
melési kartell lén*, egében rejlenek, de az eladási te
rületeknek az os. trak karlellel egyetértőleg történt 
elkülönítése, illetőleg a kölcsönös beviteli kvóta meg

állapítása által lehetővé tette, hogy a magyar vasip&r I 
a sokkal erősebb osztrák vasipar nyomásának ellent- 
álijon és ezáltal rendkívül üdvös hatással volt a bel
iöldi vasgyárak fejlődésére.

E kartell árkartell jellegű sohasem volt. Műkö
dése arra szorítkozott hogy a szövetkezeit gyárak 
termelése a mindenkori vasszükséglet arányában, va
lamint az egyes gyárak termelőképességére való te
kintettel szabályoztassék. Ennek folytán a vaskarfell- 
ből nem származott, mert nem is származhatott, a kö
zönség megkárosítása. De igenis gyakorolta ez a 
karteli a maga üdvös nivelláló hatását az árakra. A 
vaspiao árai a kartell tartama alatt is fluktuáltak 
a mindenkori világsonjunktura szerint, de káros extre- 
initásokban soha som mozogtak. Be lehet számszerű
leg igazolni, hogy a vas ára a kartell tartama alatt ol
csóbb volt, mint egyes karfeilnélküli időszakokban, 
nemkülönben be lehet igazolni, hogy a kartell egyet
len esetben sem használta ki az áremelés azon hatá
rát, melyet a külföldi, nevezetesen a németországi 
piaci ár. hozzáadva a vámdij tételt, részére biztosított 
volna. Nem használta ki tehát ez a kartell azon vé
delmet, melyet részére az állam vámpolitikája a kül
földdel szemben biztosit, vagyis a vaskartell a világ- 
kon,unktura által a vastermelésre háramló kereske
delmi chanceokat nem vette teljesen igénybe a maga 
előnyére, hanem e tekintetben sem tévesztette szem 
eiöl a közérdeket s ha ilyen körülmények között 
mégis zsarolásról, fosztogatásról és illetéktelen nyere
ségekről folyik a szó, e z  csak tájékozatlanság
nak, vagy célzatosságnak tulajdonítható. A vas
kartell híven teljesítette azon feladatát hogy a 
belföldi gyárak között a romlással és pusztulás
sal járó testvérharcot megakadályozza s hogy mire 
vezetett volna a múltban és mire fog vezetni minden 
egyes esetben a jövőben, ha ez az ipari és keres
kedelmi téren előálló érdekellentéteket applanirozó 
szervezet nem funkcionál, — azt szomorúan illuszt
rálja a jelenlegi vasipari helyzet, mely a kartoll- 
egyezmény felbontása által előidéztetett.

Kétségtelen, hogy ezen helyzet válságos voltát 
az általános gazdasági pangás tetemesen fokozta, de 
téves lenne az utóbbi körülménynek az uralkodó vas
ipari krízis okainak megítélésénél túlságosan nagy 
fontosságot tulajdonítani, sőt bizonyos, hogy a 
vasipar a gazdasági depresszió következményeit 
nagyobb rázkódtatás nélkül viselte volna el, ha 
a vaskartell felbontása elkerülhető lett volna. Vi
szont az is bizonyos, hogy ha a magyar vas- 
gyártás a mostani krízist az ezen iparban elhelyezett 
tőke veszélyeztetése nélkül és a válság végleteinek 
szerencsés ” elkerülésével kiállja, ami pedig már nem 
partikuláris, hanem országos közérdek, ezt csak annak 
köszönheti, hogy a tizenöt évro terjedő kartell nyu
godt időszakában elég erőt gyűjthetett, hogy egy 
nagy válság romboló hatásaival sikeresen szernbe- 
álljon. 11a tehát a produkció kartelljét, általános szem
pontból is, a modern gazdasági élet egy nélkülözhetet
len, üdvös, és kihatásaiban termékenyítő alakulásának 
kell tekinteni, ez fokozott mértékben áll egy olyan 
tőkeszegény és csekély iparú országban, mint a miénk 
és áll nevezetesen a magyar vasipari kartel.re vo
natkozólag.

Nem gáncs, és a közvéleménynek nem ellen
szenves agitálása illeti meg ezt a szervezetet, hanem 
rokonszenv és támogatás s ha a mai súlyos helyzet
ből való szabadu ást valami — cs pedig nem csupán 
a vasipar. hanem a köznek érdekében is — elősegít
heti, úgy ez első sorban csak a vaskartell újból való 
létrehozása lehet, amelyen az illetékes tényozők most 
fáradoznak.

De ez a folyamatban lévő akció gazdasági éle
tünknek ismét egy sajátságos jelenségét hozza fel
színre melyre e helyen kitérj esz kedni szükségesnek 
mutatkozik.

A kartell ugyanis csak az esetben létesülhet, ha 
abba a kincstár, amely maga is vastermelő és amely a 
hazai vasipar egy tekintélyes részét a kezében tartja, 
szintén belép. Ha ezt egy vagy más oknál fogva 
tenni nem akarná — aminthogy ilyen irányú nyi
latkozatok már történtek is — mi lesz annak a kö
vetkezménye ? Elsősorban nem alakulhat meg a kar
tell, a vasipar válsága továob fejlődik és elkerülhe
tetlenné teszi az egesz magyar vasgyártás pusztulá
sát. Ebben a harcban pedig legelőször maguk a kincs
tári gyárak fognak elmerülni, ha csak az állam, nem 
nagy bőségben lévő millióit egyéb céloktól elvonva, 
azokat az állami ipar mesterséges fenntartására nem 
lorditja. Ilyen eszközök alkalmazása nélkül az állami 
vasipar sorsa elkerülhetetlen, mert hiszen tudva
levő dolog, hogy az állam, mint iparűzésre min
den tekintetben alkalmatlan orgánum, a ver
senyt a magániparral felvenni teljesen képte
len. Képtelen úgy az adminisztracionális szerve
zet nehézkessége, mint a kereskedelmi szervezet 
tel es hiánya lolytán. Világosan kitűnik ez abból is, 
hogy a kincstár a jelenleg folvó harcban, melyet a 
magánipar annyi áldozattal küzd végig, egyáltalán 
részt sem vesz. Termel ugyan jelenleg is vasárut, de 
csak a saját szükségletére, ellenben teljesen beszün
tette azon piaci áruk gyártását, melyeknél a mostani 
nyomasztó árkonjunktura érezhetővé válnék.

Ilyen viszonyok között alig marad más hátra, 
mint hogy a kincstár saját belépése által a kartell 
lótrejövetelét lehetővé tegye, de ha ezt teszi ismét 
egy nehéz di lemma előtt fog állani.

Utalás tör;ént nevezetesen az előzőkben arra. 
hogy a karte lü-ry állami ellenőrzése előbb utóbb be 
fog következni; euuek megtörténtével pedig az állam, 
mint karte lUg. inkompatibilis he.yzetbe jut a kar
tellek felett ítélő fórumot képező állammal, mi csak 
egv o«ckal több arra a sok helyről hangoztatott és az 
ország jól leliogott érdekében lévő kívánságra, hogy 
az állam lépjen vissza az ipartevékeuység teréről s 
engedje ezt át az erre egyedül hivatott tényezőnek, 
a magántőkének és a magánvállalkozásnak.

Hetiszemle.
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Gabonaüzlet. (Reich Jenő és társa-cég jelentése 
a Budapesti Napló részére.) Az időjárás e héten boros, 
ködös és csaknem az egész hét folyamán esős volt. 
E mellett a hőmérséklet egész enyhe maradt és leg
távolabbról sem emlékeztet az előrehaladott idényre. 
A vízállás ismét jelentékenyen emelkedett.

A küllöldi piacok üzletmenetét illetőleg a múl* 
heti szilárd irányzat ismét gyengült az árak min
denütt csökkentek és a forgalom is a közeledő ünne
pek által befolyásolva, nagyon korlátolt maradt. 
Amerikában, az Unió nyugati részéből érkezett állí
tólagos erős hidegről szóló jelentések kezdetben szi
lárdító hatással voltak, az emelkedő irányzat azonban 
hamarosan ismét engedett, mivel a jelentések túlzot
taknak bizonyullak. Ehhez járult a látható készletek 
nagymérvű gyarapodása (a Bradstreets becslése szerint 
e héton ismét 3,426.000 bush.), melyek immár a 
múlt év hasonló időszakában kimutatott mennyiséget 
jelentékenyen túlhaladták. Az árán a múlt héttel szem
ben egyenlegképp csak tyj c. visszaesést mutatnak. 
Az angol piacokról kedvetlen hangulatot jelentettek 
és a forgalom is gyenge maradt. Épp úgy a francia 
piacok is csendesek maradtak, mi mellett az árak 
azonban változatlanok voltak. Németországban az 
amerikai jelentések kevés hatást gyakoroltak. Prompt 
búza valamivel javult, míg későbbi szállításra szóló 
ajánlatok e hanyagoltak voltak és igy magasabb re- 
port-díjtételek érvényesültek. Az összes többi konti
nentális piacokon a .ogyasztás tartózkodó, az eladási 
viszonyok nehézkesek és igy az árak alig tartottak.

Nálunk a hangulat az összes cikkekben osendes 
volt, a forgalom gyenge maradt és a legtöbb cikknél 
kiseub-nagyobb árcsökkenés mutatkozik.

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelent
hetjük :

Búza tartósan csak gyengén volt kínálva, prompt 
waggonáru kevés kerül a piacra, ennek ellenében 
azonban az utóbbi napokig a nagyon enyhe időjárás 
mellett tor edelmes hajóhozatalok előre eladott áruban 
érkeztek. A malmok tehát készletekkel el vannak 
látva és alig tanúsítanak vételkedvet. A forgalom igy 
jelentéktelen maradt és ha közönként egyes malmok 
jó minőségű búza iránt valamivel javult érdeklődést 
tanúsítottak is, úgy ez nem volt elégséges, hogy az üz
letet megélénkítse; csupán azt eredményezte, hogy az 
árakban említésre méltó visszaesés be nem következ
hetett Az összlorgalom csupán 70.000 métermázsát 
tesz ki. A hetihozatal összege 185.000 métermázsa, 
melyből 625 métermázsa ment tovább.

Rozs az egész hét lolyamán csendes maradt és 
a forgalom is nehézkesen alakult Elszállítási célokra 
alig történtek eladások, a helyi fogyasztás pedig csak 
nagyon mérsékelt beszerzéseket eszközölt. Az árak 
tehát csökkenjek voltak és a múlt héthez viszonyítva 
5—7 V* fillérrel olcsóbbak. Minőség szerint G.95—7.07>/j 
K.-t jegvzünk készpénzfizetéssel budapesti paritásra 
és 7.15 koronáig 3 hóra helyben átvéve. Nyíri szár
mazékokban csak jelentéktelen üzlet volt és inkább 
névleg jegyzünk 6.45—6.50 koronán Debreczen pari
tásában.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) tartósan 
csendes és alig részesült figyelemben. Hizlalók épp 
úgy. mint gyárosok, tartózkodóak voltak és igy kor
látolt forgalom mellett az árak 5—10 fillért vesztettek. 
Minőség szerint helyben és helybeli paritásra 6.80—
6.— koronán jegyzünk. Maláta- és sörárpák állomá
sokon átvéve kisebb tételek ben és változatlan árakon 
6.26—7.60 korona között budapesti paritásra a beliöldi 
logyasztás céljaira találtak elhelyezést.

Zab a hét elejével csökkenő árak mellett lanyha 
irányzatu volt; később azonban barátságosabb hau- 
gulat jutott érvényre, melynél a kezdetbeui árcsökke
nés ismét pótolható volt A kínálat e mellett csak 
gyenge volt, a kereslet azonban szintén csak mérsé
kelt maradt. Az árak változatlanok és a lorgalomban 
volt körülbelül 3öl>0 mm.-ért szin- és tisztaság szerint 
7,10—7.55 koronát fizettek helyben átvéve.

Tengem (ó-áruban) szeszégetőknél nagyobb téte
lekben kelt ugyan el, de lanyha irányzatot követett 
Kezdetben 5.40 k.-ig jegyeztek, utóbb azonban 5.30 
k-nál többet helyben nem fizettek. Vj tengeri csak 
gvengébben volt forgalomban, ami egyébként lóleg 
az enyhe esős idő rovására írandó. Az árak néhány 
fillérrel olcsóbbak és budapesti paritásra prompt áru
ért 4.77tyi—4.82tyi k., januárra 4.öíl/ i—4.92tyi a fizet
tek. Kisújszállás paritásában 4.37tyt—4.40 koronán 
jegyzünk.

Olajmagvak. Készáru káposztarepce nem volt 
forgalomban. Határidőrepce 1902. augusztusra csendes 
irányzatú és 11.60—11.70 koronán jegyez. Vadrepce 
5.76—0.60, gomborka 12.60—13.—, lenmag 14.60— 
16.50 korona. Kendermag 9.75—10.— korona jegyez 
helyben.

Hüvelyesek. Bab e héten is osendes és a íorira- 
lom jelentéktelen. TnÓrözött apró babért ab Gyöngyös- 
Féiegy házán 8.60—8 75, gömbölyűért Baja-Monacs- 
Zomboron 7.25—7.60, fezekes ehérvárott 7.80—7.90, 
barna babért Kalocsán 6.76, Nagy-Károlybán 6.10 K.-t 
fizetnek. Erdélyi bab reláció szerint 6 40—ú.60 között 
'egyez. Köles hazai áru helyben 4.20—4.40 korona, 
oláh származékok névleg 4.30—4.60 korona átmeneti
leg háromhavi időre jegyeznek. Bükköny szilárd és 
tiszavidéki állomásokon 8.50 koronán jegyez

Vetőmagvak. (Hauthner Udön tudósítása.) Férői- 
hercmag. Feltűnően gyenge kínálat mellett az érdek
lődés különösen a helyi piacon rendkívül élénk volt
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és ©cry 400 mótermázsányi tétel alárendelt rosszul 
rostalt bánáti áru bti koronán kelt el 100 kilónként 
állomáson átvéve. Igazán szép minőségű áru inár 
alig kiuáltatik, ama csekély mennyiség, ami még 
piacra kerül, 112 koronáért 100 kilónként szivesen 
lizettetik. Lucernamag. Francia és Olaszországból to
vábbi áreme kedés jeleztetik. Magyar lucernából alig 
említésre méltó mennyiségek kiualtattak, melyekért a 
tulajdonosok ma már 100—110 koronát kérnek és 
ezen arak áru hiányában meg is adattak. Répamag. 
Külföldről szilárd irányzat jelezletik, az árak tartják 
magukat. Muharmag. bükkönv továbbra is kerestet
nek és árban emelkednek. Baltacím egyáltalán nem 
kiná tatott

Jegyzések 50 kilónként Budapesten értve : Vörös
heremag 46.-----54.— K.. lucernáimig 4ö.—50.— K.,
muharmag 8.——8.60 K.. tavaszi bükköny 8 ——S.60 
K., téti borsó — .— K., baltacím 16.——lö.uO K.

Ipar és k eresk ed elem .
A h iv a ta lo s  á z s ió . A pénzügyminiszter az ezüst

ben történő fizetéseknél 1002. januárra a hivatalos 
ázsiót 19*60 százalékban állapította meg.

A Magyar Kereskedelmi Csarnok bőrkereskedő 
szakosztálya ma Markó Albert vezetése alatt ülést 
tartott, amelyen a szakosztály elnökhelyettesévé TI'oZ/*- 
««r Gyulát előadójává pedig Vidor Jenőt válasz
tották meg. Glasner Mér dr. az indítványozta, hogy a 
kereskedelmi miniszterhez ielterjesztés intézendő, hogy 
az országban nagy számban levő nyersanyag-raktárak 
és egyéb bőrszövetkezetek minden szükségleteiket 
Magyarországon ledezzék, miután a magvar borke
reskedelem és bőripar a legmesszebb menő igényeket 
kielégítem képes. A szakosz.ály az indítványt egy
hangúlag elfogadta.

T örk ö ly . (Camis és Stock jelentése a Budapesti 
Napló részére.) Istriában a szüreti nagy esőzések erő
sen meguigitottak a cefrét és éppen ezért a pálinka 
minősége a tavalyival szemben rosszabbodott. Nagyobb
részt teüát olasz Gallipolit desztilláltunk, amely na
gyon zamatos és azonkívül szapora is. Az árak 110— 
120 korona között váltakoznak i hordó nélkül).

Boróka. Az idén a finomítás nagyobb gondossá
got követelt, mert Istriában bőséges volt a bogyóter
més. Egészen tiszta (50°/o-os) árut 125—135 koronával 
jegyeznek (hordó nélkül).

Cognac. Ebben az esztendőben sikerült írancia 
módszer szerint kezelt, jól sikerült minőségeket készí
tenünk amelyek a szigorú követelményeknek is meg
le ln e k . Az árak 340 — 480 korona között váltakoznak 
pr 10 m L°/o (hordó nélkül.)

S z e sza ra k . A  kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.60 korona. 
Becsben a kontingentált készáru 35.60 korona pénz
ben, 36.— korona áruban.

V á sá r csa rn o k . (Fdmoá és Brusst hatósági köz
vetítők jelentése.) Az esős nedves időjárás, moly a 
piac látogatottságára nagy befolyással van, a kará
csony efötti vásárokhoz liizölt reményeket meghiúsí
totta. A tömeges Hozatalokkal szemben egyes cik
kekben csak csekély a logyasztas. Az élő és vágott 
pulykákban, habár ennek a Rét cikknek most vau a leg
jobb ide e, lanyha az üzlet. Ha hamarosan ismét hi
degre lordul az idő, remélhető.eg a le halmozódott 
készletek, meiyek karácsonyig előreláthatólag még 
megnövekednek, el lógnak kelni. A mai nagybani 
eladások a következő árak mellett történtek. } fa f
félék. Vidéki marhahús 40—80 korona 100 kilón
ként, ölt borjú bőrben 80—86 til ér, OH sertés 
szalonnával együtt 76—80 fillér, lehúzott .sertéshús 
60—88 fillér kilónként minőség szerint. — Elő baromfi 
rántani való csirke 1.20—1.50 korona, sütni való Le.
2. — 2.40 korona, hízott kacsa I a. 4.-----5.— korona,
hízott lúd I-a. 12—14 korona, hízott pulyka I a. 7.20— 
9.— korona. Il-a. 5.-----7.20 korona, sovány hazai
3. ——4.40 korona, sovány szerb 3.-----3.40 ko
rona páronkint minőség szerint — Vágott baromfi
I. rendű vágott lúd és kacsa 1.-----1.Ö4 korona,
gyengébb minőségű —.92 — 1.— korona, vágott 
pulyka —.80—1,— korona kilónként. — Tojás l  a. 
iriss telt áru 82—86 korona. Vaj I-a. tea vaj 2.20—2.60 
korona, lőzővaj 1.60—1.80 korona kilónként. Vadfélék. 
Nagy nyálak 2.40—2.70 korona, süldők 1.20—160
korona, logoly párja 2.-----2.40 korona, lácáné 4.80—
—7.— korona, szarvas egészben mérve 40—50 fillér,
őz 1.-----1.30 korona, dámvad 70—80, vaddisznó
40—80 fillér kilónként.

B u d a p e s t i a e r té s-k o n zu m v á sá r . A 'eren cvárosi 
petróieum-rakodónál lévő székes-tóvárosi eertés-kon- 
zumvasár árjegyzése 1901. évi december 21-én. Készlet 
625,darab. Érkezett 403 darab. Összesen 1028 darab, 
h-adaiott 750 darab. Maradt 278 darab. Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 80—84 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 82—86 koronáig. 820—380 
kigr. súlyban 82—86 K.-ig. "Öreg n eh éz  páronkint 
400—500 kilós 62—84 koronáig. M alac-----80 ko
rona. Az irányzat élénk.

A budapesti gabonatőzsde.
B udap est, december 21.

A malmoknak a vásárlástól való tartózkodása 
következtében csak néhány ezer métermázsa búza 
ke rüit forgalomba változatlan árak mellett.

Más gabonaneraüekben korlátolt volt a forgalom 
és az árak változatlanok maradtak.

Kiadatott:
Biau. 7 iszavidéki: 100 mm. 76 k. 8 K. 67>/i
Torssal : 1300 mm. 76 k. 8 K. 67Vs
R aktáráru : 2000 mm. 79 k. 8 K. 80 h. 400 mm. 

77 k. 8 K. 80 í., 1600 mm. 7ö*ő k. Ö K. 80 t ,  600
mm. 79 k. 8 K. 80 1.

Mind három hónapra.

Rom : 450 mm. 7 K. 10 L, 100 mm. 7 K. 07tys f.,
100 min. 7 K.x07>/i fillér.

.* Szerémségi. 100 mm. 5 K. 40 f.
Z a b : 400 mm. 7 K. 32 1., 250 mm. 7 K. 25 f.,

150 inm. 7 k. K. 20 1.
Tengeri: 300 mm. 4 K. 80 f.
K öles: 100 mm. 4 K. 27>/i f.
R aktáráru : 2000 mm. 74*6 k. 8 K. 25 f.

A hatarldöüzlet folyamán a következő kötések 
történtek:

Áprilisi búza 1902 . . 8.66—9.67—8.68 
Áprilisi rozs 1902 . . 7.32—7.33 
Áprilisi zab 190-’. . . 7.42—7.43 
Máinsi tengeri 1902. . 5.43—5.44 
Augusztusi repce 1902. —.-----.—

D é li e g y  orak or a k övetk ező  : áró arakat állapí
tották m eg mvaUnoban a tő z s d é n :

Áprilisi búza 1902. . . . .  868 pénz 8G9 áru
Áprilisi rozs 1902 . . . .  7.83 „ 7.34 „
Áprilisi zab 1902....................... 7.42 „ 7.44
Májusi tengeri 1902................. 6.43 t. 6.44 ..
Augusztusi repce 1902. . . 11.60 „ 11.70 .,

D é lu t á n  t é l  6  arak or zárul:
Búza áprilisra 1902..........................  8.69— 9.70
Áprilisi rozs 1902..........................  7.34— 7.35
Áprilisi zab 1902.............................  7.43— 7.44
Májusi tengeri 1902......................... 6.45— 5.46
Augusztusi repce 1902.................  11 60—11.70

A b u d a p e s t i  é r t é k t ő z s d e .
A tegnapi lanyhulást ma szilárd irányzat követte. 

Küllőidről biztatóbb hirek érkeztek és úgy ezek. mint 
a bécsi ícdezések vételkedvet keltettek.

Előtűzsde Megnyitáskor egyeztek: Osztrák hitol- 
részvénv 65250—651.75. Magyar hitelrészvéuy 666.60. 
Osztrák-magyar államvasutak 655.50— 654.— korona.

10 óra 30 per ckor: Osztrák hitelrészvény 658 —. 
Magyar hitelrészvény 666.50. Rimamurányi vasmű
464.-----462.—. Osztrák-magyar államvasutak 656.50
korona.

Az előtőzsdén kedvezőbb külföldi hírekre és 
bécsi ledezésekre az irányzat megszilárdult és a nem
zetközi értékek csekély ingadozások után tartott áron 
zárultak. A iorgalom mérsékelt maradt.

11 órakor: Osztrák hitelrészvény 652.50. Magyar 
hitelrészvéuy 666.50. Magyar 4®/o«os aranyjáradék 
118 -0. Magyar koronajáradék 94.25. Leszámitolóbank 
423.50. Jelzálogbank 460.——461.—. Rimamurauyi 
vasmű 466.—. Osztrák-magyar államvasutak 666.—. 
Déli vasút 76.——78.—. Német birodalmi márka 117.27. 
Villamos vasút 290.—. Budapesti közúti vasút 589.50 
korona.

Utótőzsde. A  4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 650.—. Magyar hitelrész- 

vény 668.60. Leszámitolóbank 424.—. 1{imamuránvi 
vasmürészvénv 470.70. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 657.25. Közúti vasút 590,—. Városi villamos 
vasút 289.— korona.

A  b udapesti term énytőzsd e.
A terményüzletben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: uioerna magyar 43.—50.— 
korona, vörös aprószem ü 41.—45.— korona, vörös 
erdélyi — — korona, vörös bánsági 
korona, középszenni 46.——48.— korona, nagyszemü 
50.—54.— korona. Disznózsír: budapesti 62.60—63.—
korona, vidéki —.-----—.— korona. Táblásra Ionná:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 42.-----42.60. korona. 3 darauos 46.----- 46.69
korona, üstölt —.--------korona, riziiva: boszniai,
szokás szerinti minőség 14 50—16.— korona 120 da

rabos —.-----—.— korona. 100 darabos 16^5—16.-.
korona, 85 darabos 18.50—19.— korona, azonnali szók 
litásra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.25—l4Rn 
korona, iOU darabos 16.25—16.76 korona, 85 darabos
16.76—17.— korona, Szilvái::: slavóniai —_______
korona, szerbiai 17.26—17.50 korona azonnal v S  
szállításra.

A  b écsi érték tőzsd e.
Az előtőzsdén szilárd volt az irányzat.
A déli tőzsdén tartott a szilárd irányzat.
Zárlatkor nagy iorgalom mellett élénk volt az 

üzlet, az irányzat szilárd maradt.
Deou, december 21. (Magyar értékek zárlata.) 4°/oog 

aranyjáradék 118,70. li&zai és szegedi kölcsön sorsjegy 148,-. 
Magyar vasúti köicsöu ezüstben 100.75. Magyar keleti vasúti 
állaim kötvény 110.—. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
—.—. Rimamuranyi vasmüréazvény 4G9.—. Magyar to- 
ronajáradék 04.25. 4^0-os Magyar íöldteherm. kötvény 82.85, 
Magyar hitelbank részvény 667.—. Magyar nyeremény köl. 
csőn sorsjegy 177.—. Kassa-oderberp v asa t részvény 
— . Magyar Iteresk. bank — . Magyar cukoripar 1770.—,

B e c s ,  december 21. (Osztrák értékek zárlata.) í -Moqi 
papirjáradék 09.—. 4°/o-os osztr. aranyjáradék 118.70, 1SöO-o« 
sorsjegv 14170. Osztrák liitelsorsjegy 404.—. Angol-osztrák 
bank 261 50. bécsi bankegyesület 442.—. Osztrák-magyar 
bank 1582. Déli vasút 74.—, Dunag őzhajózási részvény 
787.—. Dohányrészvény 286.— Császári és királyi arany 
11.34. Német bansváltók 117.25. 4‘2%-os ezüst járadék 88.95. 
Osztrák korona járadék 05.95. 1864-iki sorsjegy 217*—’
Osztrák hitelintézeti részvény 654.—. Umonbank 647.5o' 
Osztrák Lan lerhank 422 50. Osztrák-magyar államvasot 
657.—. Elbavőlgyi vasút 465.—. Alpesi bánvarészvénv 395.—. 
20 irank. arany 19.03. Londoni váltóár 239.20 Bécsi Iramway 
Litt li. 277.—. Pécs.. iramway Lili A. 282.— kapót kohó 360.— 
Az irányzat szilárdult.

B e c s .  december 21. (A Budapesti Napló tudós .tójának 
teietonjelentose.j A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következős voltak: Osztrák mtetreszvény 654.—. Magyar 
Uitclrészvény 667.—. Angol-Osztrák bank 262.—. Becs; bank- 
egyesivel 442.—. Union bank 547.—. Lándorbaux 422.50, 
Oszirák-magyar államvasat részvény 656.75. Déli vasul 74.—, 
Elbavőlgyi vasút 466.—. Északnyugati vasút részvény 450.—, 
Dohánvrészvénv 286—. Rimamurányi vaamü 471—. Alpesi 
bányarészvény 395.—. Májusi járadék 09.— Magyar korona 
járadék 94.25. lötök sorsiegyen 100.50. Német birodalmi 
maraa 117.28—27. Napóleon ü'or 19.03.

K ü lfö ld i érték tőzsde.
B erlin , december 21. tlossáet tudósítás.) Axn. a 

A mai tőzsde forgalma nagyon gyönge volt, sőt sok papírban 
dóig egyáltalában nem kötöttek üzletet. Kohórészvények az 
alacsony glasgowi vasáruk miatt és a londoni ércpénz 
bágyadt sáp a miatt gyengébbek voltak. Kőszénértékek arány
lag a: tartók. Később sem élénkült meg a forgalom és a kur
zusok alig változtak. Ultunopénz 5%. Magánkamatláb 3VVYQ.

B erlin , december 21. (Záruu.j 4*2u/c-os papirjaraats 
— . 4 t-os osztrák aranyjáradék 101.25. Elbavőlgyi vasút 
—.—. Magyar Koronajáradek 05 25. Osztrák-magyar állam- 
vasul 141.25. a«»a-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85 25. Magyar vasúti beruházást kölcsön 102.50. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 180.60. Általános villa
m ossági Edison 181.—. Gc.senkircheni 171.50. Laura-kohó 

• _ hot ezüsti.'.r io-k —.—. 4 -os magyar arany- 
járadék 100.10. Osztrax hiteirészvény 205.90. liéb vasút
19.10. Károiy Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.—. 
4-7—os uj orosz kó.csöu 96.10. lörök dohányrészvény — .

. 100b—. Magyar hitelbank —.—, Dynamit lrus;
160.50. harnem 160.75. Az irányzat csendes.

B ezlin , december 21. tA 1 uaapesu Napló tudósító
jának távirata.) Aafs forgatom. 4°Aw>s magyar aranyjáracéi
100.10. Magyar korocajáradék 05.25. Osztrák bitelrészvezy 
2C6.25. Osztrak-magyar a Ham vasút 141.35. Déli vasit 19.10, 
Hftzaknyugati vasul 216.— Elbavőlgyi vasút— . Orosz bank
jegy készpénz — .— . Buschtichradi — .— . Orosz bankjegy 
— .— . (Ultuno.) Lombard — ,— .

Paris, december 21. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4°/oos osztrák aranyjáradék 101.85. Osztrák 
Lánderbank —.—. 3 ° /^ s  írancia járadék 100 40. Ottómon- 
bank 527.—. inxias. járadék 101.40. Alpesi bánya-
rtszv u y  —.—. Déli vasút —.—. 4°'oos magyar arany- 
járadék’ 102^.0. Párisi baiiKrészvény 995.—. Olasz járadék 
101.05. írancia törleszth. járadék — . Osztrák íöldbitei- 
intézeti részvény 1238. Török dohányrésxvény 311.—. 
Az irányzat szilárd.

f  ra n k f a r t ,  december 21. (Zárlat.) 4*2°/o-ot papír- 
jaracék 99.30. 4°A*os osztrák aranyjáradék 101.25. Magyar 
goronajáradék 95.35. Osztrak-magyar bank 114.—. Déli vasút 
19—. elbavőlgyi vasút 119.—. Londoni váltóár 203.55. 
Bécsi bankegycsiü®! 112.95. Villamos részvény —.—. 3u/o-os 
magyar aranyxölesön '84.20. 4’2u/x )s  ezüstjáradók 99.30. 
40x»s  magyar aranyjáradék 100.15. Osztrák hitelrészvény
205.50. Osztrák-magyar állainvasut 141.50. Északnyugati 
vasút 115.—. Bécai váltóár 85.20. Párisi váltóár 81.—. 
Umo bar.k — . Alpesi bányaréazvény 196.—. Az irányzat 
gyengébb.

H am burg , december 21. (Zur/a/J 4*2°^>oa ezüsb 
járadék 99.20 1860. sorsjegy 142.—. Déli vaaut 19.26. 4uto<* 
osztrák aranyjáradék 101.65. Osztrák hitelrészvény 205.70. 
Osztrák -m agyár állam vasút 141.—.Olasz járadék 09,80.4°/o-ot 
Magyar aranyjáradék 99.80. Az irányzat csendet.

B udapest-kőbánya,! sertéskereskeáelm l 
csarn ok  je len tése .

December 21. A sertésüziet irányzata élénk.
A, llisott sertések ára.'L A) M a g y a r  • l a ó f é U Ö u :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon ielüli auiyban)

-------- fcUeng. üreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kiio/rammon Jelöli súlyban» 00—02— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251 —320 kilogrammig terjedő súlyban) 83—00— tü" 
leng. Fiatal könnyű (páronkml 250 kilogrammig terjedő súly
ban i ----------- fillérig. — JJ. M a g y a r  s z e d e t t :  bcbei
(páronkint 280 kilogrammon felük súlyban) — ——— fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) - 1 Ll’ 
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlybanI
------------ fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz ipáronlunT
320 kilogrammon felöli súlyban) — — — fillérig. Közép (p»’
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő súlyban ------"  *
leng. hunnyü (páronkint 250 kilogrammig terjedő aulybac.
--------— fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( f i ta c b  .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) -  - " _ 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban^

rem%c3%a9lhet%c5%91.eg
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.-----fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260

kilogrammon felüli súlyban) 88 fillérig. Közép (páron*
khn’-40—260 kilogrammig terjedő 8u!yban7tí4-----86 fillérig.
Könnyű (n ár önkin t 240 kilogrammig terjedő súlyban) 82——84 
fillérig. ,

á e r t é s i ó t i z á m  1901. december 19. napján volt 
készlet 31.678 darab. — 1901. december 20. napján leihajta
tott 407 darab. 1901. december 20. napján cl szállíttatott 901 
darab, 1901. december 21. napjára maradt készletben 31.184 
darab.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter dr. 
Stahcsek Zoltán abauj-tornamegyei királyi segédtanfelügyelőt 
a Budapest székesfővárosi királyi taníelügyelőséghez, jelen 
minősegében, áthelyezte.

Pályázatok. A Magyar Nemzeti Muzeura érem- és 
régiség-osztályánál II. oszt. segédőri állás január 20-ig. — A 
s.-a.-ujhelyi törvényszéknél segédtelekkönyvvczetöi állás 2 hét 
alatt. — A nagy-károlyi adóhivatalnál adóhivatali állás 2 hét 
alatt. — Postamesteri állás Gerebenczen G’cmcsmegyc) január 
10-ig. — A máramaros-szigeti törvényszéknél aljegyzői állás 
2 hét alatt.

K ivon at a  h iv a ta lo s  lapból.
— December 21. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Wolf Adolf 
posta- és távirda-pénztári ellenőrt, a Vili. fizetési osztály 3-ik 
fokozatába végleges minőségű posta- és lávirda-pénztárnokká, 
dr. Csorba Iván végzett joghallgatót fizetésnélküli miniszteri 
segédíogalmazóvá; a vallás- és közoktatásügyi miniszter Rácz 
Miklós bcszterczebányai kir. kath. főgimnáziumi helyettes ta
nárt, a IX. fizetési osztály 2-ik fokozatába, ideiglenes rendes 
tanárrá, Greisinger Öttó szombathelyi államilag segélyezett 
községi és Pilisi Sándor nagyszöllősi állami polgári iskolai 
rendes tanítókat, valamint Aczélné Sebe Zsuzsanna kapos
vári államilag segélyezett Községi polgári iskolai rendes ta
nítónőt, jelen minőségükben való meghagyásuk mellett, a 
lX-ik fizetési osztály harmadik fokozatába, Bajnócziné Serraán 
Emerika kaposvári államilag segélyezett községi, Bállá Mózes 
galgóczi, Kculcr József pinkalői cs Halász József pásztói állami, 
Rasztovich Nándor zsombolyai államilag segélyezett községi, 
Felméri István liajduszoboszlói és Lengyel Henrik huszti 
állami polgári iskolai, Hajabacs István balatonfüredi állami 
felső népiskolai, Hrabusai István alsókubini és Szraecz János 
galgóczi állami, Mocsáry Olga szombathelyi államilag segélye
zett községi. Lázár Gyula orsóval és Kolumbán Lajos liptó- 
szent-miklósi állami, Mayr Károly beszterczcbányai államilag 
segélyezett községi, Szvaty József zay-ugróczi, Kempl György 
újvidéki, Csuppay Lajos kismartoni, Mader Zsigmond hód
mezővásárhelyi, Kocsis Mihály németpalánkai, Bíró Gyula 
pásztói, Báli Sándor szigetvári, Herrerné Drumár Alexandra 
fiumei, Szántó Erzsébet liptó-szent-miklósi, Nagy Mária za- 
latnai és Kolumbán Berta zilahi állami, Domború Ilona deési 
államilag segélyezett községi. Farkas Aranka uémet-palánkai, 
Bartkó Kamilla, Szigelhy Lídia és Bogdánffy Malvin sátoralja
újhelyi, Schmidt Róbert brassói, Jeifly ílcrmin pápai, So
mogyi Iraro alsó-lendvai, Domonkosáé bolti Mária és Kepri 
Júlia szamos-ujvári, Linz Zelma breznóbányai, Sauermann 
Júlia és Lőrinczy Gyula nagy-kanizsai, Telekdy Árpád bánffy- 
hunyadi és Juhász Balázs orosházi állami polgári iskolai se
gédtanítókat, illetve segédtanitónőket a X-ik fizetési osztály 
harmadik fokozatába rendes tanítókká, illetve rendes tanító
nőkké, Rozsodnay Gizella okleveles óvónőt a hajdu-bagosi 
állami kisdedóvodához óvónővé ; az igazságügyminiszter Lang- 
hammer Gyula budapesti kir. büntetőtörvényszéki joggyakor- 
nosot a budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvényszékhez 
és Fojtik Gyula pozsonyi kir. törvényszéki joggyakornokot a 
malaczkai kir. járásb.rósághoz aljegyzőkké; a Kúria elnöke 
Scholz János magyar kir. igazságügymimsztériumi III. fizetési 
osztályú ajtónállót a magyar kir. Kúriához I. fizetési osztályú 
njtónallóvá: a budapesti ítélőtábla elnöke Tomcsányi Zoltán 
jogszigorló sátoralja-uj helyi lakosi a budapesti kir. ítélőtábla 
kerületére díjas joggyakornokká; a zalaegerszegi in. kir. pénz- 
ügyigazgatóság L'jlaki Károly György felső kereskedelmi 
•kólát végzett alsólendvai lakost az alsólendvai ni. kir. adó

hivatalhoz d.jtalan adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

B u d a p e s t i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálor kölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Bcnke 
Gyula. Központ: VI., Andrássy-;.. 5. Magy. kir. szab. osztály
sorsjáték főelárusitó helye: IVM Fcrencziek-tcre 4. Kézi 
zálogüzletck: IV., Károly-körut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII., Király-utca 57.; Vili., Jozsjf-ktrut 
2.: Vili., Üliöi-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y k i h á z a s i t á s i  E g y l e t  ni. sz .
Leány- és flubiztositc-intézet, Budapest, VI., Terez-körut 40—42.
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 1900. 
december 31-én 6,717.255*21 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6,000000 korona. Ezen intézetnél

. gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 korona 
tót korlátlan összegig biztosíthatók.

N a-p i r e n d.
Naptár. Vasárnap, december 22. — Római katholikus: 

F. 4. Zeno vt. — Protestáns: János. — Görög-orosz: (do- 
cember 9.) G. 29. B. A. F. — Zsidó: Tcbbeth: 12.— Nap 
két: 7 óra 32 perckor. — Nyugszik 3 éra 54 perckor. — 
Hold kél: 1 óra 31 perckor délután. — Nyugszik: 3 óra 33 
perckor reggel.

zl miniszterek nem foqadnak.
Nemzeti Muzeum. Régiségtár, nyitva van délelőtt 9 

órától délután 1 óráig és délután 2—4 óráig a munkások 
számára. Többi tárai 1 korona belépő-díj mellett temnthe- 
tők meg.

Országos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiában 
nyitva van délelőtt 9—1-ig.

iparművészeti muzeum délelőtt 9—1 óráig és d. u. 
2 órától 4 óráig a munkások számára.

Pcrmészelrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzcum-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt 3 0— 12-ig.

Tcknolcgiai ipar muzeum délelőtt 9—12-ig és délután 
2—4-ig.

Mezőgazdasági Muzeum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 9-től 
1 óláig.

A földtani intézet múzeuma (Steíánia-ut 14.) nyitva 
d. e. 10—1-ig. Díjtalanul.

Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 
1 óráig.

le li  tárlat a városligeti Műcsarnokban délelőtt 9 órá
tól délután 1 óráig 1 korona belépődíj mellett és délután 1—4 
óra g 50 fillér belépődíj mellett.

Tek. C a illn *  A n n a  úrnőnek,
A ezáliltott GeUleg-hajkcnőca kiváló ázol gálától 

I t-tt nekem s ezért Crflinncl érten: m, hogy haszni- 
I lata által rövid idő alatt oly hatá-t érteni el, ho~y 
I minden iemerőeőni és barátomnak a legmelegebben 
|  ajánlani fogom.

Béca, 1087. február 2-án.
S a n d r o c h ,

a es. és kir. Bur^theater tagja.

Tsk. CmIIIak A n n a  urn'cek.
Kérem küldjön jó kenőcsóból újból 2 tége.’ylyeL 

G u tlm a n n á ,
fCkonzal neje, Drezda, Bornhardstr. 1.

Tek. C a lll» v  á n n a  úrnőnek.
Küldjön alanti címemre iámét efy tégelyt haj 

növesztő kenCcséből poatantánvéttci.
C o r d ia r  C a m llla .  

tábornok neje, Graz, Kaczianergaess 11.

Tak. CalU& c A jsn a  úrnőnek.
Kérem postautánvéitel egy tégelyt kitűnő hajke- 

nCcaébSI küldeni. Mattarnlch Vilma grófnő
Kabein-kaatély, Mcran mellett.

lyaai tiszteit 4 'a lll»<  A n n a  úrnőnek.
Kérem részemre mép egy tégelyt jó kenőcséből 

küldeni. Az eddigi eredaén.vDyei igen me< vagyok 
elécedva.

M i l y  E to lk a ,VSrfénjazezi elnök neje, Temesvár.

Tek. Cedllaar A n n a  nruőnak.
Kérem pnetautAaréttel egy dobozt csodálatos kenő

csét 31 kuideni.
D r . Z a p o lt  A .,

fQrdőorvoa, Ernsdorf, Kzilézia.

Tek. C a d li**  A n n a  úrnőnek.
Kérem híres kenőcséből ismét egy tégelylyel posta- 

utánvét mellett küldeni.
O r ő f  S a ő c b ő n g l,
lísaeaH, Pomegym.

Tek. Calllagr A n n a  arnőnek.
KUÜíiő kenöcaébőt aérem megint egy Ugelylyc'. 

küldeni.
P o ta c k l  g r ó f ,

Buzéc, Lembcrg mellett.

Tek. A n n a  úrnőnek.
Kérek híres hajkcnőcaéből ajánlott küldéssel újból 

egy tégelyt
K la lm a n n a o g  g r ó f ,

Rőmniu uradalom.

Tek. C e lU a<  A n n a  r.rnSnek.
KArem Jó kenőcséből egy tégelyt niánréttel kül

deni. mindig meg vagyok vele elégedve.
D n r n  A n n a

Oro«s Söding, gr. Köíe Rahn,

Tek. C a llla<  A nna  úrnőnek.
Kérem postán tán véttel 2 tégelyt h ajken öcséből 

küldesd. Meg vagyok lepve a kenővé gyors és jó hatá- 
aától. Hajam az utóbbi Időben bámulatosán nőtt s 
azonkívül n-.lndentltt nj hajzat keletkezik. Kenőcsét 
mindenkinek a legmelegebben ajánlón,.

Z o d tarfta  l .  W. g ró fn ő .  
Unler-Neuburg bel Asch, Bőhmen.

Tek. r e l l l l f f  A nna úrnőnek.
Kérem egy tégelyt kitűnő kényeséből postaultn- 
ttel küldeni.

Xémet-Vjrár. Sommar M.

A Nemzeti Szalon állandó kiállítása (Ferenciek tere 9.) 
délelőtt 9 órától este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.

Múzeumi könyvtár zhxva..
Akadémiai könyvtár zárva.
Kqyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig 

és délután 3—8 óráig.
Allatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

GO fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és keleti mintetár: V. kerület \áci-körut 
32. szám a la tt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és kcreskedclemtörténeü 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az fiz- 
letvezetöség árusításokat is eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllölűi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság; V., V ár
körút 32. szám ala tt

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Melcoro'iogiai Intézet hivatalos jelentése. —

B udapest, december 21.
Az alacsony légnyomás Irhontól nyugaton az Ocen 

felett van, a maximum pedig Oroszország telelt,
Európában enyhe idő uralkodik. Jelentékeny esők 

Franciaország déü részein és Olasz- meg Görögországban 
voltak.

Nálunk az idő enyhe és sok helyütt esős volt Nagy 
eső esett a tengerparton (Cirkvemcán 47 mm.)

Kilátás: Enyhe idő várható, elvétve kevés esővel.

V í z á l l á s .

Zna
Dana

M orva
Vág

Kába

Mara
Szíva

fichHrőÍBg .  
P&335U ______
Licz - - -  ■
Béca
Pozsony — _Kom Írom__
BodlBMfe — Paks -
Mohács -i-
Gonibos 
Újvidék ___
Fjucsova - 
Orsóvá _____ 
Magyarfalva^.Zsolna __ _

Szamos
K raozaa
Latorca
Laboron
Uu*

Treucsén ___  
Szered 
Sz.-Gotthárí 
Sárvár - _
Győr - -  
Pettao - 
Z ik  ín y  — 
Barcs -
Eazélc _____
M-.fizorriAh- w
Zágráb ------_
Sziszek — - 
Mítrovíc* _ _
Do s _______
Szaunár__ __
N .-Ma; tény _  
Munkács 
Ilcc.onna — _  
Vagy á r ___-

Deo. Deo. 
ü l. kO- 

xná t •  r 
0,4j u.82
1. c l  SS.— 
1.1U U.<j 
U.Vű Ü.42 
í a a  i.2k
2. — 2.86 
A.7J C.C4
1.17 U.Vw
2.17 Ü.12
2 . C4 l.VO 
2 .lu  U.i.8 
2.78 Ó.VÓ
3. C4 l .t*  

Ji.öU 
w.Ott 
•J.6U 
ö.óV

0.12 0.10 
0.4j 0.13 
1.83 1.78 
1.40 c.84 
U.3Ö 0.34  
0.54 O.tJS 
1 .— -.78  
(,*.&> u.80 
2,42 -.78  
6.20 2.02 
6.22 3 .ki 
0.12 V.3J 
2 .2 . 1.2J 
O.6J v.82 
O.8j ú .2i 
í.eo  o . -  
l . lo  0.28

1.7W
1.62
1.43
1.82

Doo. Dec.

nana M .-8zig 't___
m é t e r  
u.VJ u .—

e Tokeháza ___ 1.63 Ü.ÖO
s V.-Namőny _ c.77 I.3Ó
s Tokaj _  _____ 3.77 U.Uí
a T ísza-F ired_ 3,68 O.SŐ
o Szolnok 2.8 5 U .ló
a Csongrád___ 2.2w U.23
a Szeged -------- 2 .16 u.óő
• Török-Becso A.17 b.VC.

Ti t e l _______ 2.38 1 .-4
O ndóvá B á r tfa _____ U.2o v.Ci
T opolya U o ö r _____ U.3d u.22
B odrog Zemplén ___ k.fcb 0.88
Sajó Zsolt-a ___ _ 2.1U l.ÓÜ
H e m ád H.-XSmetf u.eü u .ü .
B orottvá  Mr.rgits___ _ U.Ó2 u.9z

B -U jfa ln ___ u.üü il.83
K ö r te CaUChS . .. _ o .’iö u .ls

a K-Várad ___ U.4Ö U.Ő4
a Belényes _ __ C.84 0.42
a Tan k a u .ca u.4o
a Ou: ahone _ __ u.7u f'.4J
s Boroajenő.__ l.CŐ L.82
• B ékés.,-------- 2.38 1.38

Öyo.'ua — — 2.CU l . ib
Káron Gy.-1'efcérvAr u.2ü u.Sü

a Bracyicska _ t/.őo C.—
s Soboraia ___ 0.12
a Arad . -  ---- Ú.'o4 1.34
• Ma!:ő________ ü.cő v.8O

T em o s K--Kastély _ X.W L.UÖ
B é g a K lszetd_____ l.u 8 X.-4

Temesvár (1.18 0.88
a Uacakerek | Ü.3tí

Tek. 4 'e iU a c  A ti u n  urnünek. i r Tek ('a it ln g  úrnőnek.
Kérem K lo lm a n - .o g j  g r ó fn ő  <’ exceUenciájA- , ó  ex o -il n-;:. . . .->•/:ir .’ r-.-ich csrtrik-n'.ago.ar

nak Récs, H erengaase 2., ism ét 8 tégely íjápoló I negyk rét neje egl
kenőcséből á 2 Irt küldeni, miután az igen ba:.,ao*nak kenui sóból k t.d en i. ö  exceller. iá.a .gon elismerőleg

• •

< S llln g  4 im a  urnőnek- 
Kérem postaforault val 6 t-?elyt k.vdló hajke

nőcséből alanti címemre postau:.in véltél kuJcea:.
C s e r  ' 'n n - A u r s p e ír r /  g r ó f n ő

Graz. Glvicb. rg-kastély.

fogadji kos őne é:. Kiváló tisztelettel
C !c3O  F r lo d e ,

6 e \  (li- nc... a komoir.éja.

Tek. < sIUok A nna úrnőnek.
Kérném postafordultával ismét 2 tégelyt 

hajkenőcsébő. küldeni poa^autácvéttel
B a u m g a r t i

btcyr.

égíüyt kitiné. 9
•m Emília i
eyr.
----------- B

Tek. C sillag : I n n a  u
Kérjük négy tégely: k?üno kenőcséből küldeni.

A cs. űs  k i r .  o a r t r ik - m a p j r a r  
k o U Z L Ü lU S .

Tek. C s illa g  A n n a  uónőnek.
Kérem küldjön kitűnő fcajkenőcséből egy tégelyt 

utánvétteL
Starhonbarg Guldó gróf.

Kürőed.

En C s i b t a a
185 crn. howBzu Lorelev-hajantat az á lta la m  Fel
ta lá lt  haj kenőcs 14 hónapi használata után nyer
tem. Eeen kenőcs a legiobb szer a haj á p o lá 
s á r a , a h a j H űvösének e lő m o z d ítá sá r a , a 
hajtalai erősbitősórc, xneljot eddit; elismertek. 
Uraknál e r ő s  szakálnövóst segít elő s már rövid 
használat után úgy a haj, mint szakáinak termé
szetes lényt és tömörséget kölcsönöz az emberi 

kor legvégsőbb határáig.

Egy tégely ára 1,2,3 és 5 írt. 
Postai szétküldés naponta

az összeg előzetes beküldése vagy utánvét mellett 
az egész világba a gvárbó’, hova a rendolésok 

intézendő!?.

BECS, I., S e i l e r g a s s e  5 .  
BERU&", F r ie d r ic h s t r a s s e  5 6 .

Tek. C s illa *  A naa  úrnőnek.
Híres Ceillag-f-?le kenőceéoől sziveakedjen poeta- 

aiánvéttel leüti címemre küldeni. Tisztelettel.
M a r k o r lc a  A.

alapítványi hölgy 
Oráo, Teehnfkoretraaso a.

Tek. C s i l la *  A n n a  úrnőnek.
Kérem kitűnő kenőcséből egy tégelylyel küldeni.

C y n k lo  P ó ta r  atud. mód.
Bécs, Alig. Kraakenhaua.

Tek. C s illa *  A nna  úrnőnek.
Kórem postafordultával híres ha;kenőcséből 2 té

gelyt poetaulánvéttoi küldeni, használati utasitáaaal 
e^yütk Tlsztalettol

O o d a ln a k y  lo ó
Jaroaiau, Oaliaia

kimé C s illa *  Anna.
Kérem elmemre egy tégelyt, poetautánvét maüett, 

küldő nL Tisztelettel
t fa d u n a k y  E m íliat hgsége Hohenlohe hgnó 

komonája.
Chateau de Roney.

Tek. C s illa *  urnlsok.
Kérem kitűnő hájkeaőcséhfil egy tégelj* fcüldanL

Tek. C a illn *  A n n a  urnőoek.
Kérem kitűnő hajkesőcsóből lemét egy tégelyt el

memre küldeni.
C a r o la th  h a r c a g n ő ,

Cöthea (Anhalt).

C s illa *  A n n a  úrnőnek.
Küldjön hírős kenőcséből egy tégelyt

R ln a ld ln l  R o a a  b á ró n ő
Triesi, Piazezza Stazinne 4.

U a b lg  L a jo a  lo a a g
Reichenberg. *C

Tok. C s illa *  In n a  úrnőnek-
Ajérlfta folvtAn folyó bő elején vettem kegyednél egy tégely hajkenőcaőt. A kenőmnek köszönhetem, 

hogy halhuiláaoru niegzzünu kérem az én, valamint barátnőm részér 2 tégely hajkonöeaöt küldeni poata- 
niánvétiol. Tlazielettcl V /ln k io r  J n a c f in a  Kremz, Ub. Laudatrasae 1. I. 1.

Tek. C s i l la *  Anna urhőlgynek.
Ma délben kózbeaitették a rendelt dolgot és midőn azért kőszőnetot mondok, m egvagyok győződvo, 

hogy az oly jó, mint a milyennek barátnőm ajánlotta. Mellékelten küldök ló  Urát. Kitűnő tisztelettel
____________ E lo h h o r n  B o r i  a  Giuggiala 2. Villa Pneel, Fiorens.

Tek. C a illn *  A n n a  úrnőnek*.
Van ezerencaém értodteni, hogy a küldött kenőeröt megkaptam, fogadja érié köszönetéin. A kenőre 

kiváló hatésa egész boldoggá to*z engem, mert ha r.'•v« «ein moet épp oly due, mint annakelőtte. Midőn ismé
telten kPszcnetem fejezem ki, kérem nz ein-.i c , 'illatom folyt in , egv tégelyt hajnöveeztő-kenőceéből
küldeni. W ra d H o w s g k jr T o rú a  u r h i i lg y n e k

bolenau 8. ez., l. tobersdorf mellett.
Tiezteleitel éa üdvözlettel_________ Dtnaar Mórig Bőceujhely.

Tek. C s il la *  A nna úrnőnek.
Kérem r m r o  poetautám éttel egy tégely bejnöveeztS-keor aőt a már volt minőaégben küldeni.

Hahcntoho hercegnő ezül. fiaim hercagnő Alt-Aueeeo.

Tek. C s illa *  Anna úrnőnek.
Birea hajkcnőcaéből kérek még egy tégelyt.

Couraj Fali* gróf 
Béca.

Tek. C s illa *  A nna  úrnőnek.
Kérek postau'Anvöttel 2 tégelyt kitűnő hajkenő-

osébőL
O r ő f  E a r ta r h ó z y  fn t r g

Bakony-Szü-I.ástló

Tek. C s illa *  A nna  úrnőnek.
Legyen szivéé kitünően bevált k<*nőoséből 8 té- I 

gelyt küldeni.
t b . r . l . l . l  I t l . a r d l  J a ,  I

Trieszt.
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csokoládé e“ 8H
M in d e n ü tt  

Stl$"C&C3X) kap ható .
Ositr. cs. is m. kir. udvari
csokoládé gyárak
KÖLN és POZSONY.

Gyakorlati gyógytudomány.
Figyelmeztetjük a tiszteit olvasókat d r . O lliv le r  
(Páris) vórtisztitó s ereire, amelyek f  bb mint ötven 
év óta a gyógy tudománynak oly nagy ezolgálatokat 
tesznek. Az ő piilulái, u2 ő szirupjai, az ö p aszni Iái 
és főképpen az ő cso d á s  p is k ó tá i. uVnérhctetleu 
eredtcénynyel gyógyítják az összes mérges nemi- 
és fertőző betegségeit mindkét nemnek, még a lég- 
idültebb esetekben is. Utolérhetetlen hatásuk van 
minden bőrbajnál és romlott vér ellen. Egyedül hiva
talosan jóváhagyott é s  *-* 1 .0 0 0  fr a n k k a l  á lln- 
xnila? ju ta lm azott s z o r e k . Ezen aut benti kus, 
ügyödül létező és határozottan bizalmat érdemlő 
bizonyítványok tanúsítják ezen kényelmes pártatlan, 
hatásos és olcsó szerek kétségtelen fensőhbségét. 
Hasonlítsák össze és ítéljenek' intelligens, gaadag 
és szegény botegek. Itt biztos és teljes gyógyít ásra 
nyílik alkalom. Egy igen tanulságos füzetsét díj
mentesen küldünk. Tanácsot levélileg nyújtónk 
válaszbóiyeg ellenében, Ruo de Eiveii ; <, Páris. 
Értesítést nyújt Török József gyógyszeriára Epést, 
Kirá'y-utca * 12. és Ausrtria-Magyarország összes 

gyógyszertárai.

H S E S a S H i
T ö b b  m in t  3 0  e s z te n d e je  •-i.’i-i f  • i .  hogy
m e l l  b ö n la im a tU  n rttU A l. a y a á tfa jr ta t. » h < -n tn n (h -  
in u k t .  t a fa a a < f lr a ta * t  a *.<ra»bl» mód-a cy ó fy itzu j.

H  !. n  ? i
P a r i i ,  31 Itu e  <lr S e in e , P a r is .

K a p h a tó  Ztnd&poaten Tdrólc Józsefnél.

NÉHÁNY SZÓ a TITKOS 
BETEGSÉGEKRŐL.

Sajnos, — de való igaz, hegy a mai korban 
feltűnően sok az olyan omuer, a kinek vére és test- 
nedvei meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori höuy- 
nyelmüség és rossz szokások által idegrendszerét 
és szellőm! erejét töokretette. I t t  a l e g f ő b b  
i d e j e ,  h o g y  e z e n  s z ö r n y  á l l a p o t  m e g 
s z ű n j é k .  K e l l  l e n n i  v a l a k i n  ok, a ki a 
liatalságot » nemi életről jóakarattal, őszintén és be
hatóan felvilágosítsa, k r’l lenni valakinek, a kinek 
az emberek titkos bajaikat 1 á rán , tartózkodás nél
kül és bizalommal elmondrássák. De r^m elég ám 
ezen bajokat bárkinek elpanaszoln:, hanem olyan 
lelkiiamcretss specialista nívóshoz kell torzulni. a 
ki a nemi eletre vonatkozó .6 tanácsokra tud adni 
és aki az esetleg már meglevő bajokon is tud se
gíteni, a k k o r  m a jd  m e g s z ű n i k  a t i t k o s  
b e t o g s é g e k  lé  to z é s e .

Ilyen maraaztos hivatásu és erre való D r. P a ló  ez 
v. k ó r h á z i  o r v o s ,  s p e  c i a l i s t a  országos 
hírű intézete ( B u d a p e s t ,  Vll. K e r e p e a i - n t  
1 i, a hói a  legnagyobb titoktartás mel élt kaphat 
mindenki (úgy férfi, mint nő) a nemi íiotről felvi- 
Jágositát. a hol a beteg vére és testnedvei megtisz
tulnak, idegei megerősödnek, az egész szervezet 
megszabadul a koranyagoktól, lelki kínjai megszűn
nek. Ezen intézet a benno alkalmr..’ :t < s sok ezer 
betegen biztos és tel es credroé ’yr.yd használ- 
g y ó g y  m ó d n á l  f o g v a  a m o n a r k i á b a n  u tt 
t o rő é s e g y e d ü l á l l ó .  A mindennapi fog alko- 
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan és 
gyorsan gyógyítja már sok év óta I ’ r. P a l ó c  z az 
ő s p e c i á l i s  g y ó g y m ó d j á v a l  még a lég-
elhanyagoltabb esetekben is a b 'ak 'r-^ sebeket, j 
húgycső-, hólyag-, ideg- és natgorine-bajokat, 
az önfertőzés és szifilisz ntóbajaif, magömKst*, 1 
e.gyengült íórfierűt (impotencP t;, aranyeret, bőr- 
be’ogFégckct éa a női nemi » -érvek minden 
i. felségeit. N ő k  r é s z é r e  k ü l ö n v á r ó t e r o m j  

k ü l ö n  k i j á r a t  v a n .  11a va aki barmi ok- 
sál fogva személyesen nem jöhetne el, akkor szíve
se a adnak leve érő kimerítő, titoktartó választ (a 
levélhez csak vá’aszbélyegct kell mellékelni). A 
gvógykezelés befejezés* után a leveleket c.égetik, 
s..-’.v kívánatra mindenki vis- .kaj a azokat Az 
intézet gyógyszerekről is gondoskodik. A rendelést 
l»r. P á l  ó z önmaga és egyedül végzi naponta 
d'lotőtt órától délután 6 óráig (vasárnap d. u. 
4 óráig).

Cim ; D r .  P a l ó e z v .  k ó r h á z !  o r v o s ,  s p e  
c i a l i s t a ,  B u d a p e s t ,  VII., K e r e p o  t i - u - t  1

A Ltűqjo g S S lÁ l«  foQp.fOLÓ SzegfK

SfOAATiN-í'C<4fí>ÉÍ’ túlsókban fa^lis-ditó í '=  
STOMAHH-SíÁf(Z ifACriOUl f e S f E *  K

c1?«.ks kis isekavcscsékken |
HOÜI W í t t f l l J Y  hAfHAÍÓ r t lM ű lív a la iw M -  
eló'eíjíscn beküldött skor ért. rendelés esetén kém ért

‘ S f o r W i r t - Q í Á f t N Á L  Z o r t S o f i .

!A liaj ujranövése! Nincs többé kopaszság!
E g y  e m l í t é s r e  m e it t f  i z c r ,  m e ly  fé r l lu e h ,  n ő n e k  es 

' K.» «•« « »<•!.n«-U e g y a r á n t  e ,  t ln .ró r f l h a ja t  kö lcsö n t? ,.
*f rg n k n r ir t ly o z z it  a  h a j l i i i l lA M ,  n > e « y o Ky H ja  a  k o r 
p a * .  v a r a * .  p á r i r n é k r z  f e je t  <s ft u n ká i t i .  l io s s im a  

I n ö v e s z t i, v a lu in .u t  n e h é z z é  Cs s e lym essé  te s z i a h a 
j a t .  á h o rr tn  iu< v o s z ft lt  h a j  te s té *  n é lk ü l  v issza- 

I k a p ja  e re d e t i  s r ln é l .  V k o p a s z  f e jn é l  a  h a j ,  v i.ln -  
I m in t  a  s z e m ö ld ö k  és a z e m p ll lá k  n jr a u o v é s é é r l  

jo ta iioh .
Amerikát au . . l .o v t ic r ln 11 név alatt egy szert találtak fel, mely 

kouzu es g ycn y .ru  dús I14i.1t nuveazt. Miután a Loeacrin tisztán n- vr- 
nyektúl les- kr»..t , kell ennek használatától óvakodni, m -u  
még a legfinomabb i' Uiftrnek sem ártalmas.

Kin-. , semmi ok arra, hogy önnek vagy gyermekeinek ritka rs 
cssr.evéaz h . .v o e  lényén Az tt,• r.-égcs hajra mint vedfire u<y 
télen mint nyáron bi.k»ég \an  es eg< szkégea hajnőeés nélkül i.;y  
a gyermek-!.. i-.:nt a felnőttek folyton ki vannak teve a meghűl?

A i anya ragy zyarzaebak betegatga gyakran paralizálja a 
ét érek múlnak. mit 1 tennexxet ezt a hiányt pótolja. I»e ki L •- 
kedhetnék e -e n  cioü .iatr - ? r tula'donaú'i.rtban akkor, midda hetem 
körött ezer c» ezer bim c,ito les 1 van, melyek v!y vgjincktSl e t i l 
nek, kiknek szavahihetőségéhez kétség neut fél.

1? oermint t in r r e .u r o ls a s l .  L 6 ly » ,- é ,  TiM léai t  
4  I.»:,oluit, k iija k tp o k  k e k r lie t, ■ y a h i l l . t ,  «
► önfcrtőzÓBből eredő idegba;ok t.» legn.akac^a.,n >

b ő r b e te g s é g e k e t  é s  a z é p s é g b ib á k a t . C 
továbbá I

M einl ( y e a z e s é z i  Á llapotokat b
á *lm potc>no la>  b
c  m effepC  b i z t o s  e r e d t n « o  r n y e l  r j  a rzn m  « kpjjafcb
►ü módon. K
►d r.»4ei;-iat.:et:Iadatect,'’n.,Se:ejeii.ítU.K.Le. >
Ji Rendelés: d éle lő tt 1 0 - 4 -ig , délután 6 —8-lg.
-4 k ü lö n  ráreten n ek . KU fn  bö- ás kijárat. 4
> Levelekre M vttm Tálam. £

R É S Z 7 É N Y T Á R 3 A S Á G L
T u s v á la s z té k  m in d en n em ű

^ r í ^ l é g s z e s z - ,  villamos- és «■ 
petrüleum-vllágitótesleliben

a legegyszerűbb kiviteltől a legjiajarabbig,

K I B Á L Z O L A J
b iz t o n s á g i  p e t r ó l e u m .

V-35T F ó m d is z m ű íá rg y a k . V
R a k t á r a k  B u d a p e s t e n :

II. E azrkas-tér 3.
V. O lzella-lér I.
VI. T eréz-körn t 1 a.
VIII. Ülloi-ut 2. (a k a h in - té r  sarkall).
X . Já szb erén y t-u t

V id é k e n :
D e b r e c s e n :  Sinionffy-utca.
K o lo z s v á r :  IVcsselényi-utca 20.
P o z s o n y :  Lörlnckapu ú tra  1.

a , « é
ina ún  

agyők «
I I ■

V in rn  m e n ts d ?  tn b b á  •  k o r p a ,  a  h a jh n l lá s .  a  k a p u s a t  
■ á < n a k , m in t  a z t  a  f e n t i  k a p  m a t a t ja .

Kir. 8 fensége no' enzollarn hercagré ; • Kérek még 3 öreg Lo- 
'•serints M-trko Martba épitóme-itriné Krojanka Sémetoratáj: » \  
Lova rincal nagyon meg voltam elégedve és rögtön uj k inövést idt 

Zi« ív Edéné fToínfl Zichyfalva aSsivsakedjen mámuin.a 
' - nck 1 üveg L ívscnnt küldeni*. — lo m .

l.iibacb •Minthogy a Lovacrin hntá-ásal nagyon • c 
-■Ív-, k r-k aionnnl még 1 üveget küldeni*. — í.f  r 1 ‘
' .ilérek még 1 üveg lx>vacrlnt; e szer kltilnSen 

r J. :tic*r Birs • ! óbb év óta kopási vol am es 
ap rl 'tt . - On Ixívscri-iját ker íteni haanáini. Most <(

• • i ha al 'an  fedve. A mire sok orvos nem rolt k  
Ön Loencrinjával elért-m*. Neumann K. i.r Ux i : 
, . ..r. ere-', ■ n • n*tkftl 1 asrndlta-n, a'dii* az Ön I-ova- • ia 
klat'w hat.-ii v , ' . L^v kopasz réaxt m cliet tr..»r régóta 

s ;p*n ij  Imi írd be*. — Ebrlich Jótaeí úr JaMonetx
»r gy bet -g *c l  -1 -r-é n eg*az h íjra rm rlvraztettem és 8 •. 

s
Sx-náay K. urtv\ 11 i.li;ir*t E tek óta szervedre.n hajhullásban; mióta 
ar t b  Ixi'.a - í ját hatzr.-.lotu, a hajh-, iláa megszűnt, sőt új hajnú- t 
aredményatet-.*

A l .u s n c r tn  által a hnjtA ismét gySkertt ver Az uj hz! r«--l.i- 
la r , , , : ,.s - d  1 ik l.i a her ah . é« n« An)ak, kiknek kisleányuk 
nak haja rövid > wemmelláthntólng majdnem teljesen élettelen, ezen 
re-aek izer l i  ■ s hatáaátál különösen el lesztek ragadtatva. 
M.ala t ez a 1.» .ziunúny a felnótteki.él a korpa, hajhullás és kopási

I séi;"« O ' i./' 1 m*g, « mi len anyának lontoa tudni, hogy van 
e ,y  jzrr i.,' . .. r .  .ek gyönyörű hsifoaatot aseret.

1 y • y .1 : J. sjtrin  ára, mely több bőig eltart, 8 k w «
R .. - j  k. ic «. •’> u eg 20 korona. Szillitás poeiauia-.iveiisl, vagy 
a iént el..' ^e* b-küldése mellett az európai raktár általi

M. FEÍTH. WIEN, VU„ MariaMlferstrassfl No. 38.
R a k tá r  IBtidaprM en

P e tro v ic s  M ik ló s , droguistánál
IV. B écsi-u tca  2.

I I . M I K I I  1 f is  • í z e n  h ird e tő n  ttn s tc a é s f e i*n  
rnö«l«ni M tü n o n ta ttk  1 I  In a it* * - t i  v is s za  m in d *  n  t n e g e l .  
i i s i l . v n c h  ' - l i n j c k i  é n  é s  e s a m a t fJ A u  n  l e n t i  l e j  hláM .v- 
z lk  Ca tu  m  v is e li  a  l .n v n c r ln  n e v e t , á fe j  é » a é »  tö r -  
v é n y e k e n  he r a l i  j e g y e n e ,  a i o n k l i ü l  m ln d e u  üveg  
a z  e r e d e t i  • I n t n i á r r n l  v n u  e l lá tv a .

gycny.ru
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Ü e f i a r e f i  f i i n a i  t e á j a
e re d e ti csom ago lásban , a h íres fajtákban  
m inden jo b b  f ű s z e r  , c s e m e g e k e r e s k e d é s 

b e n  é s  d r o g é r i á b a n  kapható.
Különösen ajánlható angol fa jták :

High-life és five o’cíock tea.

. — 'N e s f ía -A o /y J .ó A 11
Heim fele fo ly fon ég ő -sza b á ly o zó /szfilló tó  kályhák

Toen m/nt6s.,ooo használ a tű a n 
Utánzatoktól I MEIDlNGER OFEN |  uUlássilazft! 

óva inlünk |j,'. H .H E IM  álló védjegyre

F o / y f o n e f f á ^  f i a y e / a f f ó f t
KÖZPONTI F ÜTÉSÉK
» M IN D E N  R E N D S Z E R B E N , •

MIKBEN TÜZELŐ Á N M M AX EÜSTMENTES TÜZELÉSSEL. 
E&v KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL B£FŰrHEL

S2EÉ/a2'ÉeÉési A erm i/e^ézseA , 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK.

N Ö V É N Y H Á Z I  F Ű T É S E K .  
I fg y M ra fa en czM r. -  f r o s p e to s e t  é s  k ő fa é g tre fése A  

ingyen  é s  bérm enire.
* B U D A P E S T , T H O ^ E T U D V A R  '

Eredetisem kaphatók bécs.oberdőbuno.
CSAKIS GYÁRUNK 3AW Bfc$S. I.K0HIMARKT7.

PRACA.I

K O L L A R I T S  J O Z S . és F I A I
a z  „ 'V 'p s ila u tlH o z .* *

B U D A P E S T ,  I V .  k é r . ,  V á e i - u t e a  3 2 .  
Fehérnemű-kelengyék nagy ra k tá ra .

Karácsonyi ajándékoknak célszerű cikkekből nagy választék. 
S ifon  é s  p a m u t v á s z n a k , 80 cm . sz é le s  23 m tr. 1 v é g  frt 5 50, 6 .—  

7.— , 8  9 .— , 10.—
K ávés te r íté k e k , 6 szoxn. rojtos írt 2 .26—2.50, 3  — 3.50, ajour frt 3 .— 

8.50, 4 — , 5 .—
A n grl b a t is z t  z s e b k e n d ő k  ajour szé lle l, n5i, frt 1.80, 2 .— , 2.50, 3 .— 

féríl 8 .—, 4 .— , 5 —  tuczatja.
V alódi b a t is z t  z s e b k e n d ő k  ajour szélle l, női frt 4.50, 5 .— , 6 . - - ,  7 . - 8 ,  

férfi tt —, 7.— , 8 . - ,  , 10.— tuczatja.
és sok  m ás fajta f in o m a b b  k ü lö n le g e s s é g e k  és  g y e r m e k  z s e b 

k en d ő k .
Jó m o s ó  t e n n is  v e le z  m éterje — .18, — .20, — .25 kr. 

ii „  ,i „ b l o u s o k  1.50, — .2, 2.50
„ velezből s z o k n y a -n a d r á g  1 k ész le t frt 3  —3.50 

N ői és  g y e r m e k  k ö té n y e k , h a r is n y á k  m inden fajtában.
I X ö i  é s  F é r f i  f e h é r n e m ü e k  m o s v a .

Occasio árban  adatnak el.

A n ekünk  b em u ta to tt szá m ta la n  m egb ízh ató , h ite le s  
k óarön ó lra t fo ly ta n  e z e n  n e g y e d sz á z a d  é ta  fönnálló  

r e n d e lő -in té z e t  a  le g m e le g e b b e n  ajánlható.

Rendelő-intézet B u d a p es t, A n d r á ssy -u t 2 4 .
az Opera mellett.

TITKOSBETEGSÉGEKET
h n g y o só fo ly á so k a t é s  seb ek et, a z  S nfer tő zte tés  utó- 
bajalt, a z  e lg y e n g ü lt  fórfleró, m agöm lések , a  bajakor  
a to k ö v etk e zm é n y e lt , nőknél fehérfo lyáat, b árm eny
n y ire  idü ltek  is , va lam int m indazon női b e te g s é g e 
k et, m e ly e k n a a  a  m a g ta la n sá g  e g y ik  főok ozója  é s  
b ó rb ete g a eg ek o t g y ó g y ít  nj gyógym ód  szerin t, b iz 

to s  s ik erre l, gyorsan  é s  a laposan

D r. Oarai Antal
o r v o s ,  a e b é a a , s z e m Z a z -  4 s  asfrlSaa-tadoe* v o lt  

o s á s s .  lzlr. o s z t .  fő o r v o s .
RENDEL: naponta d. e. 10 órától egész délutáa 4 éráig, 

este 7 órától 8 óráig.
Díjazott levelekre legnagyobb figyelemmel v&IaasolUttk és 

gyógy ez erekről le gondoskodva lesz.
—— Nőknek külön váróterem . —■—  ——

VAGY FIÓKJAINKBAN. ’ 1.HT9ERNERG. 7.

Z e n é lő  in g a ó rá k
a teputoleó ujdoneá? ez ^ra<yAr'*« te
rén. Ewn miniatűr francia ingaórák 69 
rm . boa .znak, a ezekróny torm o./eto. 
diófától az iiteai rajznak Uijo.cn 
fe!ei6ea, flnomau fényezve ,'b dúsan 
aranyozott lécekkel, n .fivéexies K5la«- 
rószM.1 káeiflt é« o rá r k é o t a legszebb 
marsokat éo ttneaenét jAtenza. Ára lá
dával * . caomagolAsaal együtt esaJt S 
frt. — Ugyanezen óra zen orów nélkül, 
de Utöszerkcrettel, mely felet és egé
szet ver. ládával éa r««niarolA.ea! egytítt 
oaiak 6 frt. — Ezen ingaórák nem
csak máao-Jp-rcnyi ponlrseaggal jav
nak. a miért aaaviteltatik. hscem v» - 
bán gydoy.': . kiáli tAauknil fogva*aép 
é .  ízlése, bútordarab la. Ebreez’. j óra 
reengGve] őa világító 6 Talappal 1.3O frt. 
Ébreszt i zenével, eeengeté. helyett JA'- 
rzik, 6 frt. N: rkel-remontoir óra 3
frt. Valódi ezOat r«:nentoir óra dupla- 
fedőid 6 .6 0  frt. riiétkttldt-e csak után
véttel. Nemt eleső vlzvzaiétobk ée a 
pénz ▼ievsa.ídMik, tehát nincs irmmi 
rlsieó. Nagy kepe* árjag-vsók arak, 
lá a o o k  é s  gyű rű kről lá g y o n  e s  b ó í-  

aaentre.
S piering  Jó zse f B to, I. Postgasse 2 1.

G i> z iken6cs
Tőrv. v é d v e . Minden cipóért 1 é v i  Írásb eli jó tá llá s t  vál
la lok , ha < úri kenöca »el. melyet In gyen  adok be
ktől, a felső bőr repedése ki van zárv .. P o sta  k ö lt
sé g  v id é k r e  csupán  3 0  kr. óv p ortom en tesen  
küldöm nem megfelelőért a p ó n st v laz-
esoad om . Mértéknek elegendő, ha ha
risnyában egy papírlapra állva a lábtalp 

körvonalát lerajzoljuk.
K é p e s  árjeg y zék em  Ingyen. K izá ró 

la g  mag7 ar g y ártm án y .

cipő .

írt.

1.20
Erő. vlx (sima cipő 3 .— 
Elegáns oroazUkk cu- 

goe, poszté szár _  3-SO 
Kl«>g oro.zl fűz. cipó 4.— 
baíonlakkgav fTts atpó 4 .— 

Legújabb találmányon az 
önmelegitő talpbetét, orvo
silag megvizsgálva, a leg- 
egészségesebb viselet reuma 
hideg lábak s moghülás 
ellen, ki egy p»r csizmát, 
vagy 5 írton felüli rende- 
l».t tesz, ingyen kapja. 
Kendőivé párja 1 frt. 
Bagaria ceizma egy 

darabból hálbólyag- 
gal bélelve, vízmen
tes dupla talppal _  7.—

frt.
Borjabőr, csizma ele

gáns kivitel, hal
hólyaggal, vizára- 
tositve gazdáezok- 
nak ... _ _ ... —

Halt na csizma telje- 
ara vizBcentee evöe 
kivitel, nyelvig bőr- 
bont ástál _ ____ 4.60

Hallatlan oleeéságt
Halina csizma, térdig 

érő szárral, egész 
magsa, bagaria bőr
rel b ritva, hal hó
lyaggal viemente- 
teaitve. 1 Anmele- 
gitó talpbetéttel 
e g y ü t t ------ -------- 6.—

Óriási kérzlet Toló dl

aárcipSkbcn nóil.4
f é r f i _________ _ 1 6 0

Gyermek cipő, eró.
kivitelben 4 6 v lg _  l.a 

Kantáén: fóka- vagy
d isznóbőrből____ 2.1

I'érö v. női reggeli
c i p ó ------------------- L3

Fc tűnő elég. gaval. 
fűzőé cipő párizsi 
divat, hoz v. kén- 
gunibőrbél, eleg. 
szabás férfi 4 .60, 
női agyanaa — ... 4 ,- 

Nól zerge, fűzős vagy 
eugee, erőt kivitel 3 .-  

Oroealakk, fűzős vagy 
engoe pöeztóezár _  3.4 

Báránvbélée fűzőt, 
préinezegélylyel _  3.1

A G X J l iA R  I G N Á C
U n d n p c s t ,  D e f i l f - t é r  6 .

FÉ R F I-Ő SZ T  ÁSZT.

NAGY KARÁCSONYI

Ugyanott megjelent é« a szerzőnél: Dr. O.ARAl a NT AT.----.. . .  —«■----------  --------- á.T<Jnál megrendelhető NÉPAZKBÜ L f M IT A l  
IW i kiadásban megjoleutj a uoml betegségek é . ezek 
énszeril gyógykezeléséhez című könyv, voB. ára ü frt 5u 
kr., m ost oaak 90  kr. A könyv jól bocs magolva lees 
elküldve, 1 frt beküldése mellett bórmentva vagy M  kr. 

utánvét mellett.

A külföldi nagy áruházak m intájára r e n d k í v ü l  o l c s ó  á r a k  m ellett nagy forgalm at akarván  

elérni, je len  olcSÓ á r je g y z é k e m e t  a n . é .  k ö zö n ség  sz iv es  figyelm éb e ajánlom .

L ejC nom abb í-szö rb s gallér tucatja__ ._  . . ____
,  S .  kézelS  .  ___________________  T.SO

drb re .Z a -ia a  Schroll-féle chiffoobél 1 3 .—
,  ■ la a - tn c  . .  ,  -------1O.—
, hAM-laa « i in e i  d ié tá ié i ___________________ ... 1 0 .—
.  r r n ln é -n a d r á e  iz in m  é r r e l _____ _  _____  1 0 .—
.  f r a a r la  b a lt. zaekhenSO  _______ — — * .—
,  B e l e z  a ls ó - ln z  J lg er -fó  e r en d e lte  ________ 3.NO
,  .  a lw ó-n adrác JKget^féle r e n d a z e r ...__3 .0 0

I p ír  l é t é i t  t é l l - k e z l y A  kor., 1.30 . . .  3 . ..
1 .  „V apsa" bélelt b n rk ert.rií elszakíth atatlan  3 .—
d .  Meleg téli h a r la a ja  .................. ..  . ..  ...............  0 .—
V yolazZ r k e m é n y  és pvatza k a la p  rendk. j é  m in. O.—
l.egZ lra loaaS b  a n g o l e y lln d e r  .......................... 1 0 .—
IiezU selyem köthető n y a k k e n d ő  10000 drb & 1 .—
Leguj. ezabéeu angol gom m l-k A p p en y  drapp színb en  3 3 .—

.  .  .  .  .  kék ,  S O . -
B o k a r é d ö  kittiné m in ézég  drapp és  fek ete  . . .  3 .S 0

kor.
NÖI-OSZTÁLY.

Jól m osható flan el) fclna I. H . III. n a g y i i g ____ 3 .5 0  kor.
Z so ln a i r a a a n  té l)  b ln z  . . . ......... .............. ... ._  7 .5 0  ,
T iszta  ae ly em  b ln a o k  a leg u to lsó  divat eaerinl

m inden szín b en  I . n. Dl. n a g y ié g ____ _____ H ).— ,
S e ly e m  J o n p e n  alsészoknya igen tartóé minőség 1 3 .5 0  .
6 drb francia b a lt ié t xaebkcnfln  fl. — ,
6 pér Színtartó fekete h a r i s n y a _______ ________ 8 .— B
I J d a n ség : S e ly era k en d fí to lla l d ísz ítv e  mint

sz in b ózi fejköté éa  boinak használható m inden  
színb en  (fehér, lila , k ék . rózsaszín , fek ete) . . .  11 .— ,

.Selyemmel bélelt aréd  k e z ty fi ... ______ ... „  3 .0 0
„C h le“ le g n ja k k  n ő i k a la p  ______ _ 7 .5 0  11 .— *
é n g a l „L ady Pisid** H im alája gyapjúból . . .  . _  11 .—

L eg d lra to sa k k  a r in h é a l k ín z ó k , d lazee J o n p o n o k ,  
se ly e m  h a r is n y á k  fé r a k tá r a .

(már a

Polgár Sándor
m. klr. szab. nyert orvost 

mü- és kdiszeréaz 
B  r  »  A P  E  S T . 
VII., Erzsébet-körút 5o-
Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát saját gyárt- 
mánvu orvos- sebészi 
és  oetegápolási tár

gy abban.
Saját gyártmánya, m. k- 
•zabadalmaz Polgár-féle

s é r v k ö t ő ,
h a sk itó , g ő r c té r  ellen i 
guMtnih arisnya, orthopae- 
diai késLOIéhck, m űhibák  

é t  kezek  t tb .  
Valódi francia kdlönlé- 
gességek F. Bergurrand 

fils, párisi gyárából 
ggr Réssloteeképea árj-gy. 
rék Ingyen és MnDentT<

Minden lotulajdonos
v?gye a mi m in d ig  dlea

H .p a tk ó sa r k fiin k a
a ..............................

I
(Koronalrpes lehetetlent

az id . g  i .  ,  
nyomta-1 JL/ I 

tett vöd I— 5 
J en n e l 1 C° |  

UtánzáAokit irta
tnunk vasra, 

mert a H-patko- 
tarok jótága ar 
acél kiilóniág«t- 

tájétól függ, melyst mi haar- 
nálunk.
Tessék legújabb iilustráU ár

jegyzéket kérni.

Leonharclt & Co.
Berlin-Sohtfneberg. 

Egyedüli elárusító az oaztraá- 
magyar monarchiában

Kaszai) is Brrar, csarartTí:
Boóapeet, VI., Víol-körat 33.

I

PÚSA V IL M O S
ezelőtt ItA T Z K O V lT S  A . és Társa  .

B u d ap est, VI., A n d rássy -u t 3. sz.

Uijo.cn


Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1901. december 22. 852. azáni

w -
Íj £^?un

S A J Á T  G Y Á B T á l A B i Y U

e lc s á n s ,  ta r tó s  é s  á lla n d ó a n  d ivatos

I rézágyak, réz-éjjeliszekrények, rézmosdók tükörrel és anéikül flb. egyenként 
is kaphatók). F ab u tcrb eren d eM ések  (egyes szekrények, ágyak, asztalok, 
könyvszekrények, íróasztalok stb .); díszes és rendkívül masszív v a sb n tor , 
kárpirore»5t fa b ú to r  (díványok, sálon garniturok, angol úri garniturok, 
afrik, lószőrmatrácok, ruganyos kárpitozott ágybetétek stb ), e b é d lő -b o r 
s z é k e k .  M odrony-árybetétrk . z jrrm ek p jr .ra k . te lje s  gryerroek- 
hrobák m in d en  sz il ib e n , g y e r m e k k o r a ik  (különlegesség: saját gyárt
mányú, feltűnően elegáns, átalakítható ülő ú  fekvő vaSK .V erm ekltoesik  
(féregmentesek) minden színben, kiemelhető kárpitozással és levehető fedelekkel.

s-babaágyak, habahőlcsök, babakocsik, gyermekmosdók servic-e!
ó r iá s i  v á la sz ték b a n  szo tld a n  é s  Iz lé s te lje n e n  e lk é sz ítv e , le g o lc só b b a n  b e s z e r e z h e te k  r y á r l  

r a k tá r u n k b a n .

Budapest,

-ut2.
(Fonciére épület sarokház.)

Hitelképes egyéneknek helyben és vidékre is m oejegyezés s z e r in t i  f iz e té s i fe tté 
te le k  m e lle tt  szállítunk es mindamellett csakis legeouiansabb gyári árakat számítunk.

Aki képes árjegyxéket Lván. levele mellé 50 fillér értékű lovéljegvet csatolni és a beszerezni óhajtott tárgya
kul felsorolni szíveskedjék, valamint polgári állásának megnevezése is kívánatos.

<nl
ú ü

i -J-Soványak-J-
I ffvenc k 4» gyermekek «»ép

•’err. véd**)El :̂ ea azépen

i l y -

f ’ ; r r

1

C. 14, 5 0  napra, j
Búto* haUs. Igen sok »

Bndai.-estcu
Dr. Egger J. L. j

B^OKVts*rti,ritju».
VB.. Y áczi-k ftrn t. I
?• í .-m í s  V iták  Tr. é s  ? 

i T a n k n á l, rra g a b a n . I

°  C zélszerü karácsonyi és újévi a jándékok
b e s z e r z é s é r e  aján lóra s a já t  K észítm én yt!

j férfi-, fin- és gyér mekruha-áruházamatöltöny, télikabát,
hálóköntös, városi- és .

v Az előrehaladt idény és tulhalm ozott raktáram m iatt minden darabon látható
utazo-bundak, f -------------------------------- *-------------------------------------------------- ------------------------------------— — —
bőr ésgazdászati kabátok le s s á il í io t t  s z a b o tt  á ro n  k a p h a tó k . “85^
nadrágok, bársony és 

divatszövetmallények

&csakis jobb minőségben

l É R F I M Z A B O
BÚ IB A P E S T ,

IV., Kossuth lajos-Htcza 18.
LÍ

íren finnm tipitípc tanári!
iiju.:

H. Thai* A. H.

27zzz#zz7zzzzra

tBHTOROK?
úgy keízoénzert, miot

I s t í iz e ts s r e
*• legfinomabb kivitelig?
’•» to s ju tányoM ibban  S
S t i l M  ES

testvéreknél,

3  VI., Terez-kon:l 8. >
^Itő rássy-u t közelében , 
JjKepeo árjegyzék ingyen.^ 
d / / 7 / 7 7 / Z F 7 £ r / t a

e z e l ő t t  K R A Ü S Z  L I P O T  F I A
Vidéki megrendel esők pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. Mintikkal kívánatra Ingyen es bermontve szolgálok.

ö f e s ő  b ú t o r .
1 hálo-szoba, matt. martanvnjul »5.— frt.
1 haló szoba, faragóit, 9, llő  „
1 krcdenc, fülkés, ,, lő . ,
1 cjjeli szekrény „ 7.Ő0
1 < onsol asztal | o.»
1 tükör u  ciu. 1 “•* »»
1 niusdo. 2 ajtós, csukott 12 „
2 agy. matt 24
2 szekrény. 2 ajtós, matt 28
2 szekrény, 2 ajtós, fiókos
2 agy fcnyesett 21
2 szekrény, 2 ajtós, fényezett 30 „
l divau, oszlopos, hZÖDyergel lő  „
1 szalon-garnltara, selyem 80 „
1 szalon-garnitúra, plúsch Jő ..
1 szalon-srarnitura, krepp 50 „
1 ebédlő-asztal, kisebb 111 ebédlő-asztal, nagy lő  „
1 ottoinau, Bonrette-szávet 2V

D ó s a  x ^ Á l a n á x s .
B U D A P E S T ,  E r z s é b e t - t é r  1 8 . s z .

ir J jc y ííK  ioc-PB  # .  bérm rnttr.

! kocsi-, rúd-, pózna- oldallámpáh. udvari-, kerti , istálló-, 
kézi- és szobalámpák kaphatók

; B Á R D I  J Ó Z S I B F - ü é l
Budapest, VI., Gyár-utoa 48. szám .

Seabury öt uonribon

Benson-f lastr oma
a  l e g h a t á s o s a b b  s z e r

Rheumatismus, derékfájás.
combfájás, hátfájás, 

mailfájás, köhögés, 
mindennemű meghűlés ellen.

Ovakodínnk minden értéktelen nUczástóH

Kapható dr. Ekkct Éra é s  T ő r ö k  J ó z s e f
C » « sy szer tá rá h a n  U n d a p rsten . I

H am  b o r z b a n : I .e u is  K Hz A  C«. |

iér/kötökben
K eleti J. ortho- 
p á d ia i  m ü in té 
z e t e  ajánlja min

den s é r v 
b en  s z e n v e d ő n e k  alegujstr 
és modern szerkezetit 1900. ev 
ben es. 6s kir. sza b a d a lm a 
z o tt  sé r v k ö tő jé t .  Nem csú
szik, nem okoz kellemetlen nyo
mást és rendkívül kitűnő fez- 
véső által felülmúl minden mi? 

gyártmányt.
Irn lpE gyoldalu  Kétoldalú 
RIÚAí . , 5JJ55Ű 14 korona

■ e l* tl-f4 1 *  (pnn»»-»érrk6to  
aHlrufd nólktll 4J}*1 la h a lt  

H álható. ír :  
erroldaln hátoldala
“  1ÖZ-

Gváraimban te lje s  jót
á l lá s  mellett kimúlnék,
továbbá : já r ó -  é s  tám - 
g é p e k , m üfCxők fér- 
désassöttek -fezere és 
s c o ls o s is - n  ál H e ss  ing

rendszere szerint. M fllábak é s  k e z e k , h a s 
k ö tő k , k ő ld fik -sérv fcö tök , g ö r e s é r -h a H s -  

nyák , s u s p e n s o r iv m o k .
fr a n c ia  g u m rn ió v sz e e -k d lő n le g es -  
eredeti párisi csomagolásban! Mérsékelt 

árak ! Szolid kiszolgá ás !
I llu s z tr á lt  á r je g y z é k e t  tito k ta r t á s  —e llett 

in g y en  küld s z é t i  —

V alódi
s é g e k

V  FI F T I I wws sebészeti mű- és kíl- 
| \  LLL 11 I .  ŝ r-gyára (alap, 1878.)
B p e s t ,  IV ., K o r o n a h e r c e g - u t c a  17c.

a legrégibb legkedveltebb m agyar élclap.
Szerkeszti: SZABÓ ENDRE.

Megjelenik rainiíen héten temérdek képpel.
T a r ta lm a :  S z a t ír á i ,  b r im orrw ik ek . k rón ik á i*  adom ák  
^lujkON k a la n d o k . politiF  .ti k a r r ik a tu r á k ,  i l ln s r tr á lt  adom ák, 

tr é fá s  v e r se k  stb .
I S a T  E l ö n z e t é s i  á r a :  n e g y e d é v r e  4  k o r .

Kiadóhivatal V.. K álin  in -u tc a  2 .  s í .  ,,Pallas -nyomda. 
M u t a t v a n y a ia m o k  iü v t n n t r a  ü u n  e a  hu lde taaah .
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X X X V I. é v fo ly a m . Budapest, 1901. évi diczember hóban. X X X V I. é v fo ly a m .

E l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s !

H IVATAL:

VII. kér., K erepeB i-út 
54. szám  

(A th en aeu m -ép ü let).

M EG JEL E N IK  M IN D E N  HÓ 1-É N  És 1 8 -Á N .

FE LELŐ S SZ E R K E SZ T Ő K :

S. HENTALLER ELMA, Ifj. LÓNYAY SÁNPORNÉ.

Kedvezményes előfizetési ára a 
Budapesti Napló élőikétől részére:
Egész évre 12 K helyett 9 K -  f 
Félévre . . .  6 > > 4 » 50 f
Negyedévre 3 » » 2 » 40 f

Egyes 3zám ára 60 fillér.
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C
jJTJÉv küszöbén egy nagy kéréssel fordulunk az 
?  > egész m űvelt m agyar hölgyvilághoz. A rra 
óíí kérjük hölgyeinket, lépjenek be minél szá- 
<2) tilosabban előfizetőink sorába s ezzel adják 

meg nekünk azt a kitüntető jogot, hogy 
kísérői, sót m eghitt tanácsadói lehessünk mindazon 
nagy és kicsiny dolgokban, a m elyek a női lelket foglal
koztatják s am elyeknek megoldása o lykor végtelen 
fontossá válik a nőre és egész éleiére nézve. A M agyar 
B azár barátja, tolmácsa és közviletóje a női lélek 
m inden bujának, öröm ének. Nő beszél a nőhöz és m in
den szavát egy m indenható eró  sugallja: a szív.

Komoly hittel és bizalommal intézzük kérelm ün
ket a m agyar hölgyekhez, m ert rem éljük, hogy hosszú 
és fényes pályafutásával a M agyar Bazár teljesen 
rászolgált a meleg és tartós tám ogatásra. Rászolgált 
azzal a hu. k itartó  és minden szépért és nem esért 
lelkesülő törekvéssel, a melylvel a művelt m agyar 
hölgyvilág ügyét és érdekeit Siarnílnczhat esztendőn 
át szolgálta. E hosszú m últ vezérfonala m indenkor 
a legnem esebb am bitió  és önfeláldozás volt. amelv- 
lvel elliunvt szerkesztőnőnk Wotl! Jan ka  egy életen 
át rak ta  íc sokoldalú tudásának és finom, művelt 
lényének szellemi kincseit a nőiesség oltárára.

Czélunkat — hogy mindig többet és szebbet 
nyújthassunk olvasóinknak, — csakis úgy érhetjük el 
teljesen, ha a m agyar nők minél hathatósabb tám o
gatásában részesülünk. Mert mig részben am biliónkat 
és tettvágyunkat sarkalná az általános pártolásban 
m egnvilvánuló elismerés, másrészt az anyagi állapotok 
tetem es lellendulése által a lap kiállítására is mindig 
növekedő összeget fordíthatnánk. S igy kedves előfi
zetőinké lenne az előny, am ennyiben mindig szebb 
és tökéletesebb lapot adhatnánk.

Azért kérjük hölgyeinket, álljanak össze együttes 
akczióra és m ondják ki egy hangon, erélyesen a 
külföldi — idegen szellemet és Ízlésünkkel ellen
kező divatot terjesztő — lapok száműzetését! É bred
jenek a m agyar nók soviniszta érzelm ei és m ondják 
ki, hogy m agyar érzelmű, m agyar gondolkozáséi tanács
adó kell nekik a nőies, intim kérdések megoldásánál!

3

8
X

8x

X

És mivel a m agyar divatlapok sorában kétségtelenül a 
legelőkelőbb nívón áll, lépjenek be minél szám osab
ban a M agyar B azár előfizetői sorába. Ama számos 
kötelék folytán, melyet a MaSjynr B azár a nők érdek
körében fenntartani és m indig szorosabbra fűzni igyek
szik, képezzenek egy előkelő,
a szép és jó  ügyének segí
tésére egyesült tá r s a s á g o t.

'jüa^yaf Bazár
szerHeszíoságs.

A  B u d a p e st i N a p ló  e lő fize tő i a  »M a g y a r  B zzár< -t a  k ö v e tk e z ő  
k e d v e z m é n y e s  e lő f iz e té s i á rá n  k a p h a tjá k  :

Egész évre 12 E helyett 9 K. Félévre 6 E helyett 4 K 50 f. 
Negyedévre . ... _  3 K helyett 2 E 40 f.

szabásokkal, kézimunka-mintákkal és külön divatképekkc) 
együtt.

D r ó d  r  QrtiíVf A ‘sfta^yar B azá r rovatai — 
X * melyek eddig is kitűnő vezetés

és k im erítő  ta r t a lm u k  által 
tűntek föl — a jövőben még szaporodni fognak.
Lényegüknél fogva a következők lesznek:

Divat. — Fehérnem ű. — Reform ruhák. — Kézi
munka. — Iparművészet. — Háziipar. — Szépirodalom. 
— Regénymelléklet. — A szépség ápolása. — Egész
ségügyi tanácsadó. — Kertészet. — Konyha. — Ház
tartás. — Gyermekápolás. — Nevelésügy. — Társa
dalom. — A társaságból. — Irodalom  és művészet. — 
Színház. — Házasság. — Halálozás. — Nyílt posta. — 
Eladás és vétel. — Szerkesztői üzenetek. — Rejtvények.

ffimikalársak: fÁbránviné Katona Iílementin, Conlessa
-Via, C soór G áspárné, De Gerandó

Antonina, Doinahidy-Ujlalussy Amadil, 
Enderszegi J , Erdős Renée, Faylné-H. Mária, Frőhlichné-Móricz 
Paula, Gyarinalhy Zsigáné. Gömbösné-Galamb Margit, gr. Hessen- 
steinné-báró Petényi Malvin. Korányi Lila, K. Kubinyi Margit, 
Kövér Ilma, Lánczy Editli, M Ilrabovszkv Júlia, Nagyhodgvai 
Tamássy Ilona, Nagyváradé- Myra, Palik-Ucsevnyné br Glaubitz 
Flóra, Szalay Fruzina, Szabó-Szentpály Janka, Sárosi Bella, 
Szigetbyné-Szalay Erzsi. Soós Eleinérné, Sulyok Ylda. Sztankay 
Béláné, Tavaszv Róza, Tutsekné-Bexheft Lilly, Ujlakv Vilma, 
Vécseyné-Jankovich Lujza, lovag Weltsteinné-Szluha Margit.

Dessewffy Arisztid. Feleki Sándor, Farkas Imre, Gyai niathv 
Sándor, Gömöry Olivér, Iliász Aladár, Krúdy Gyula, Kimnach 
Ödön, ifj. Korányi Frigyes, Kunszt János, Luby Sándor, dr. Lányi 
Adolár. ifj báró Percnyi Zsigmond, báró Podmaniczky Horácz, 
Szepessy László. Szentessy Gyula, Szendrői Holozsnvay Cvrill, 
gr. Scbönborn Károly. Telekes Béla, Vészi József, gr. Vav Sándor, 
ilj. Vérlessy Sándor. Zboray Aladár es mások.
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D IV A T .
Nincs oly uriház, ahol nélkülözhető volna 

egy minden tekintetben jó divatlap, amely a 
legnagyobb 'megtakarításokra nyújt segédkezet,

A jó divatlap lehetővé teszi, hogy a gondos 
családanya kis gyermekei számára maga varr- 
hassa, vagy felügyelete alatt varrathassa a szük
séges fehérneműket és felsőruhákat, egész a téli- 

| kabátig.
A jó divatlap módot nyújt a felnőtt ifjú 

hölgyeknek arra, hogy maguk és édesanyjuk 
I számára csupa időtöltésből elkészíthessék a házi 

és könnyebb utczai öltözeteket. Sőt ha nem is 
varrják maguk a ruháikat, a divatlapból választ
ják ki a mintákat és kiszámítják pontosan a 
hozzávalót.

Megbízható jó divatlapra nagy szüksége van 
olyan nőnek kiváltkép, aki hivatásból foglalkozik 
fehérnemű- és ruhavarrással. Ebből nyeri a divat 

; módosulására vonatkozó utasításokat.
A divatlap nélkülözhetlen, hasznos tanácsadó, 

de csak úgy, ha jól választják meg. Fontos kellékei 
a szépen rajzolt képek s a praktikus irány.

Vannak divatlapok, amelyekben csupa feje
delmi vagy fantasztikus színpadi öltözeteket 

' találunk képtelenül rajzolt alakokon. Ennek 
kevés hasznát lehet venni [a családban. Nézzük 
ellenben a Magyar Bazár képeit, s meggyőződünk,

< hogy a magyar hölgyek legkedveltebb divatlapja 
ebben a tekintetben is mily kiváló. Képei szépen 

; rajzoltak, alakjai természetesek, a bemutatott 
öltözetek úgy a legegyszerűbb, mint a legkénye
sebb ízlésnek megfelelők, hóbortos túlzások nem 
fordulnak elő.

A Magyar Bazár hú tükre úgy az angol, 
m int a franczia divatnak és feleslegessé teszi 

j a drága külföldi divatlapokat Amellett ismer- 
i teti a jövő divatát, a reformöltözetet, amely a 

| nők munkakörének kiszélesítésével, a közpályákon 
való működésűkkel mindinkább czélszcrünek 
bizonyul.

A Magyar Bazár minden számában közöl 
| gyermekruhákat, házi-, utczai-, 6port-, báli- 

és menyegzői öltözeteket pontos magyarázatok 
és kitűnő szabásrajzok kíséretében. Gazdagon 

■ van feltüntetve a kalapdivat, a csipkés, hímzett 
piperefélék változatosan fordulnak elő.

A Magyar Bazár nemcsak a fehérvarrás és 
ruhavarrás, de a díszmunkák terén is páratlan 
tökéletességű. Ezért az iskolák nem mellőzhetik.

A legújabban közkedveltségre jutott müipari 
kézimunkákhoz egy női divatlap sem szolgáltat 
annyi pompás mintát, tökéletes utasításokkal, 
útmutatásokkal, mint a Magyar Bazár Aki 
feladatul tűzi maga elé, hogy otthonát művészi 
ízléssel ékesítse, becses segédeszközöket talál 
lapunkban.

A lapban levő képeken kívül minden szám- 
I hoz külön képmellékletet adunk valami kiválóbb 

divatujdonsággal, művészi kivitelű uj munkával, 
szép magyar motívumokkal.

A Magyar Bazár újévvel harminezhetedik  
évfolyamába lép, s ez a körülmény legfénye- 

: sebben bizonyít életrevalósága és használ
h a tó s á g a  m elle tt.

FEHÉRNEMŰ.
Ma már a fehérneműt a divat áramlatainak ég 

I szeszélyeinek teljesen alávetett toilette-résznek kell 
j tekintenünk. Elmúltak ama boldog idők, amikor 
j az eladó leány egy életre való kelengyét kapott.

Most minden évben, sőt minden idényben oly sok, 
j s oly meglepő változatok teremnek a habfehér, csip- 

j kés alsóruhák világában, hogy szakavatott, praktikus 
és teljesen tájékozott vezető nélkül alig tudjuk a 
szükségeset a sok fölösleges fényűzésből kiválogatni.

Különösen az utóbbi években észleltük a roha
mos átváltozást. A sima, szinte ezoborszerüen az 
alakhoz simuló ruhadivat hozta ezt magával. El
tűnt a fényes szálú, ropogós suhogásu vászon. He
lyébe a pókhálószövésü batiszt lépett, mely csipkék
kel elhalmozva adja a mostani fehérnemű anyagát.

S a szövetek ezen teljes változása szinte meg
követelte a fehérnemű szabásának átváltozását is. 
A merev hímzésű, sima alsóruhákat ma lenge 
fehérnemű-remekek pótolják, igaz poózissel öntve 
el a női öltözék legintimebb részletoit. S az elegáns 
nőnek okvetlen kell, hogy Öröme teljék eme bájos 
újításban. Mert a »comme il faut< fogalma teljesen 
kizárja azt, hogy csak a felsőruhában kövessük az 
eleganczia parancsait.

A kiben azonban meg van a kifogástalan, 
szép fehérnemű iránt való szeretet és érdeklődés, az 
szívesen fogja követni a divatját is. 8 ezt lénye
gesen megkönnyíti a »Magyar Bazár«. Csaknem 
minden számában bőven foglalkozik a fehérnemű- 
divattal ; csinos ábrákban mutatja be a legfrissebb 
újításokat és pontos szabásmintákkal adja meg a 
könnyű elkészítés lehetőségét. Ennek alapján min
den nö otthon, sőt sajátkezüleg készíthet magának 
gyönyörű, elegáns fehérneműt.

REFORMRUHÁK.
A külföldön oly széles körben megindult moz

galom, melynek czélja a női ruházat teljes és 
gyökeres reformálása, az^z javítása, meleg vissz
hangra talált a > Magyar Bazár* szerkesztőségénél. 
Hogyne! Hiszen az okos nőkből és tapasztalt 
szakemberekből máris oly nagy számban megalakult 
körök és ligák kettős czélja az egész társadalom 
fizikai és anyagi egészségére végtelen fontos.

Első sorban ugyanis a női ruházat oly érte
lemben vett reformálására törekszenek, hogy fölös
legessé váljék a fűző. Az eddigi divat mellett ez 
lehetetlen volt De hogy a női test e kényszer
zubbonya mily végtelen káros volt az egész
ségre, sőt egész nemzedékek fejlődésére nézve, azt 
magyaráznunk talán felesleges. Jobban bizonyítja 
a nők ezen évszázadok óta fennálló martiromságá- 
nak romboló hatását az ideges, satnya és vértelen 
nők nagy tömege. Mert a betegségek javarésze 
ama természetellenes nyomásra vezethető vissza, 
melyet a fűző a gyomorra, s igy közvetve az egész 
szervezetre gyakorol.

Ha tehát a reformálásra törekedő körök sikere
sen, azaz észszerű helyességgel oldják meg önként 
kitűzött feladatukat, ez valóságos megváltást 
jelentene a nőkre nézve. S a reform-ruhák nyomá
ban a jövőben egy erős és ép nemzedéket látunk 
fejlődni és növekedni.

Másik czélja a reformligáknak az őrültségig 
fokozódott divatváltozások megszüntetése. Hány 
család romlását okozta már a divathajsza örült 
költekezése, melyet a nőknek, immár évadonként 
teljesen átváltozó öltözéke szinte megkövetel! Mert 
hasztalan tiltakozunk ellene, gyöngék és hiúk 
vagyunk mindannyian. És jól számitauak ama 
divatárusok, akik szebbnél-szebb újdonságok ezrei 
vei árasztják el a piaczot. Tudják, bogy a nők 
hódítási vágyát a hóbortig lehet fokozni — csak 
érteni kell a fokozásához!

A reformálók egy olyan megteremtésére
törekszenek, amely nem kényszerít bennünket arra, 
hogy tavaszszal készült ruhánkat öszszel esetleg 
mint hasznavehetetlent eldobjuk. Azt akarják, hogy 
a nők évekig viselhessék ruhájukat, anélkül hogy 
divatját múlná.

Hogy ezen törekvés sikere mily áldást jelentene 
az egyesek és egész családok boldogulására nézve, 
azt előre kiszámítanunk nem lehet De annyit 
bátran megjósolhatunk, hogy az anyagi jólét és 
ennek folytán az általános műveltség nagy föl
lendülését jelentené. Mert & jövedelem jelentékeny 
része — melyet a nők hiúsága most tőle elvon — 
azután a családnak és közös éjueKeinek jutna.

A >Magyar Bazár* meleg érdeklődéssel kíséri 
ezen még ifjú mozgalom minden mozzanatát és 
apostolává szegődik. Fejlődésének minden fázisáról 
kimerítő czikkekben fog beszámolni és czikkeit a 
reform-ruhdk ábráival és szabásmintáival fogja 
kisérni. _____

KÉZIMUNKA.
Hogy a kézimunka mily szorosan illeszkedik a 

női foglalkozások körébe, azt bizonyítanunk feles
leges. Az otthon díszítése, meleg, puha fészekké

tevése a nő kötelessége, s ennél mindig fontos 
szerepet visz a kézimunka.

Ki győzné elsorolni ama sok kézimunkát, amely
nek az otthonban helye ven; a női elme szinte 
kifogyhatatlan a sok apróság kieszelósóben.

De amily bájos e törekvés, ha a művészi ízlés 
vezérli, ellenkező esetben épp oly nagyot vétünk 
vele a szépérzék ellen.

A lakások megtelnek banális, müvészietlen 
párnákkal, térítőkkel, függönyökkel és más egyebek
kel, s ezek, ahelyett hogy díszei lennének a lakás
nak, csakis fölösleges terhét adják,

Az angol és német szakkörök már sikerrel működ
nek a női kézimunka ízlésének fejlesztése tárgyában.

A >Magyar Bazár* lelkesen számol az idők 
fordulatával. Czólul tűzi a jövőben a művészies 
és modern minták terjesztését. Száműzi a silány, 
idegen duezok lenyomatását és elhatározta, hogy 
ezentúl a magunk tiszta forrásaiból fog meríteni. 
Olyan mintalapokat fog közölni, amelyekben a mi 
nemzeti sajátságaink olvadnak össze a modern 
művészet üde, decorativ irányával. És alaposan 
fogja ismertetni a kézimunka azon válfajait, ame
lyekben több tere nyílik a művészi érzék kifejté
sének. Nem csupán a tű művészetére kíván szorít
kozni ; kiváló gondot szentel majd a selyem- és 
bőrfestésnek, faégetésnek stb. stb.

A kézimunkákat kitűnő szakavatottsággal Ta- 
vaszy Ro'za magyarázza.

SZÉPIRODALOM.

Kiváló figyelmet érdemel a >Magyar Bazár* 
szépirodalmi része, amely bö és sokoldalú tartal
mánál fogva egy külön szépirodalmi lapot pótol. 
E melléklet a hosszú, téli esték kedves, elmés 
barátja akar lenni; legnemesebb értelemben a 
szórakozás eszköze, s a művelődés magyar lelkű, 
magyar érzelmű terjesztője.

Szépirodalmi közleményei sorából a kettős regény
mellékletet, szép költeményeit, apróbb novelláit s 
aktuális czikkeit említjük meg. Ezeken kívül a 
hét jelentősebb eseményeit csinos és érdekes képek
ben mutatja be.

A >Magyar Bazár* a jövőben is az lesz, ami 
eddig lenni igyekezett: egy minden izében, czéljai- 
ban és munkájában magyar női lap. Ezután is 
krónikás kísérője lesz a nők érdekkörébe vágó 
hazai, sőt a fontosabb külföldi eseményeknek is.

A szépirodalmi rész szerkesztésénél a > Magyar 
Bazár* tisztán női szempontokat követ. Teljes 
tudatában van azon fontos küldetésének, hogy az 
illúzió fehér, költői világa számára kell otthont 
teremtenie.

á »Magyar Bazár<-t nők szerkesztik, akiknek 
mikét magasztos vágyak és érzelmek töltik el. 
Lapjukat azzal az odaadó, lelkes törekvéssel szer
kesztik, hogy igazi női lapot tudjanak adni a 
nőknek. Azaz, hogy olyan ideális kicsi zugot 
teremtsenek, ahol a női lélek magasröptű törekvései
ben mindenkor \isszhangra talál, s  amelynek 
noetikus légkörében lerázhatja magáról ama fájó 
tagadásokat, melyeket az élet realizmusa ráerősza
kolni akar.

Ez a hit nyújt erőt a >Magyar Bazár* szer
kesztőségének arra, hogy minden áron érintetlenül 
igyekezzék megőrizni a nők világának ezt az ideálok
kal tele, kicsi menhelyét. Féltve óvja a realizmus 
minden lehelletétöl. Hasábjain csakis oly közle
ményeknek ád helyet, amelyek olvasóink érzelem- 
vilagában a legkisebb diszharmóniát sem kelthetik. 
Azért minden anya bátran adhatja lapunkat serdülő 
leánya kezébe, az ifjú szivet nem éri ennek révén 
semmi káros befolyás. A >Magyar Bazár* tudatá
val bir annak, hogy helye a családok asztalán van, 
s hogy egyetlen szavával fejlődő lelkek nyugalmát 
és tisztaságát bonthatja meg.

De viszont mindannyian magunkról tudjuk, 
hogy a nehéz valót mily sokszor enyhíti, — ha 
csak pillanatokra is — egy istenadta költő vagy 
író ihletett szava.

Ezt a lelki vigaszt igyekszik a >Magyar Bazár* 
közvetíteni. Hasábjain kivétel nélkül a nők érzelem
világához közel áíló költőket és Írókat szólaltatja 
meg. Sőt, — ha a kellő tehetséget bennük meg
találja — alkalmat nyújt olvasóinak arra, hogy 
müveikkel a „Magyar Bazdru irőgdrddjdban szere
pelhessenek. E tekintetben természetesen szigorú 
bírálatot gyakorol, s a beküldött müveknek csak a 
legjavdt közli. ____
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A SZÉPSÉG ÁPOLÁSA.

Hogy a szépség ápolása mily végtelen fontos

Ettől az elvtől vezérelve, a zMagyar Bazár* 
rendes rovatban ismerteti a disz- és konyhakerté-

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

szét minden csinját-binját. Télen a szobakertészet, Ezekkel viszont a szerkesztőség alkot baráti
í a nőkre nézve, azt magyaráznunk fölösleges. Ezzel nyáron a szabadföldben termő növények fajait és összeköttetést maga és előfizetőinek kedves, nagy

nem az immár példabeszéddé vált oktalan hiÚ9á- ápolását ismerteti szakértelemmel szerkesztett czik- családja között. Megfelel minden hozzá intézett
got értjük, mely sok esetben szinte vakmerő kérdésre, készséggel adja meg a kért felvilágosí

tást, és jelenti a beküldött müvek kritikáját.kísérletezésekre ragadja a nőket. Dehogy! Hanem De nem csupán mint díszt ismerteti a > Magyar
azt az észszerű, higiénikus ápolást, melynek termé- Bazár* a kertészetet. Nem feledkezik meg a gondos, ____
szetes eredménye az egész Bzervezet egészsége, azaz 
szépsége.

falusi háziasszonyról sem, akinek nagy büszkesége, 
ha minden évszakban maga termesztette főzelékkel REJTVÉNYEK.

— A nőnek kötelessége szépnek lenni! — és pompás csemegével láthatja el asztalát. Minden számban egy-két rejtvényt közöl amondta egy régi franczia iró. — De a szépség Ily szempontból indulva ki, a »Magyar Bazár* 
kertészeti rovata nagy gondot szentel a konyha-

>Magyar Bazár.* Egész teljességében adja az ideje-csak akkor szép igazán, ha a testi-lelki épség korán beérkezett megfejtők névsorát és közöttükátszellemült kifejezője. kertészetnek is. Tanácsai annál becsesebbek, mert minden alkalommal egy értékes szépirodalmi müvetHölgyeink hévvel vallják magukénak a szépség kipróbált szakemberek tollából erednek. De szívesen
kötelességét, de vak buzgalmukban a legtöbb eset- ád helyet e tekintetben gyakorlott előfizetői szavá- lomdijat nyerhetnek az előfizetők. De ennél is aben teljesen mellőzik a higiéna parancsait.

Pillanatnyi szépség eléréséért — káros szépítő
nak is, amennyiben készséggel közöl minden ily 
irányú, praktikusnak talált közleményt.

lap czimszalagjával kell igazolniok előfizető vol- 1
szerek alkalmazása által — vakmerőén koczkára vetik 
egészségüket. S hódításaikat olykor egy élet testi —

F Á L Y A D I J A K .jóléte árán vásárolják meg. Ha tényekkel bizonyi- KONYHA.

1

tanák is, mily mérhetlen hatással van ezen körül
mény a családok egészségére, állításainkat a laikus 
nők hitetlen tagadással fogadnák.

— Néhány porszemnyi púder, néhány csöppnyi 
mosdóviz — már hogy válhatnék ez az egészségre 
fenyegetővé! — fogják kaczagva mondani.

S ez könnyen érthető. A nők nehezen válnak 
meg a gyors hatású, kevés fáradságot igénylő 
szépítő szerektől. Csak mikor ezek révén már 
jelentékenyen megkárosították egészségüket, és érzik 
ennek hatását — csak akkor méltatják figyelemre 
a higiéna intéseit.

A párisi nők — talán mert a világ összes 
asszonyai között a legtöbb tapasztalatot gyüjthet- 
ték e téren a szépitöszerek tömeges használata 
folytán — komoly akczióra álltak össze. Erélyesen 
kimondták, hogy ezentúl nem külső, múló hatású, 
és gyakran erőszakos szerekkel teszik üdévé, bár
sonyossá a bőrüket, hanem rendszeres gyógymód
dal, másságé stb. alkalmazásával. Párisban minden
felé elegáns szalonok nyílnak meg, melyeknek czélja 
a szépség egészségtanának gyakorlása és terjesztése.

A >Magyar Bazár* — mint minden észszerű 
újítást — ezt is nagy örömmel üdvözölte, sőt 
teljesen magáévá tette. Lapja zöld borítékán egy 
rendes rovat áll a női szépség ápolásának szolgá
latában. S ez már teljesen az új rendszernek 
szellemében osztogatja szakszerű tanácsait.

A >Magyar Bazár* olvasói teljes bizalommal 
fordulhatnak panaszaikkal és kérdéseikkel a szép
ség rovatának vezetőjéhez. A legrövidebb időn belül

— Mennyi kozmás ebéd és még több elfojtott 
köny árán sajátítja el az újdonsült menyecske 
a konyha művészetét! Hasztalan van kitűnőnek 
jelölt szakácsnője, hasztalan égeti sebesre finom 
kezeit — az ura, mikor fáradtan hazajön a hiva
talból, csak keserves udvariassággal nyel le egy
két falatot az ételekből. És aki szereti az urát, 
hogyne fájna az annak!

Minden asszonynak, még a legelőkelőbbnek is, 
értenie kell a háztartáshoz. Ha nem másért, hát 
hogy rendelkezni tudjon a cselédjeivel, össze tudja 
állítani a mentit, és ellenőrizhesse a napi kiadáso
kat. De a gazdasszonykodás művészetét csak hosszú 
gyakorlat által lehet elsajátítani; ez különösen a 
főzésre is áll. A mai leányoktól pedig oly sok
oldalú műveltséget kívánunk, hogy alig marad 
idejök ki-kinézni a konyhába.

A >Magyar Bazár* Konyha és Háztartás rova
tainak feladata: közölni minden beküldött és 
megszerzett jó vtelreczipét és praktikus háztartási 
tanácsot. A legegyszerűbbtől az inyenczkonyhiig 
minden ételnek készitésmódját készséggel ismerteti, 
ha valamely előfizetője eziránt hozzá fordul. Mint 
egy gyöngéd, gondos anya oktatja ifjú előfizetőit, 
az oktatás anyagát a rovatok vezetőjének s elő
fizetőinek tapasztalatából merítve.

De nemcsak’ az újdonsült menyecskék találnak 
benne hasznos tudnivalókat. A Konyta és Háztartás 
rovata beszámol minden közérdekű, fontosabb újítás
ról, mely a gazdasszonykodás körébe vág.

TÁRSADALOM.

E rovatában lapunk valóságos illemkódexet 
nyújt olvasóinak. Minden társadalmi kérdéssel be
hatóan foglalkozik s az e téren is oly gyakran fel
merülő divatokat ismerteti, megvitatja és részletezi.

Ezzel időközönként felvetett kérdések legjobb
nak talált válaszait szokta jutalmazni a > Magyar 
Bazár.* Csakhogy ekkor már értékes ajándékot, 
drága könyveket juttat előfizetőinek. Gondos meg
választással valami a nőket érdeklő kérdést vet 
föl a szerkesztőség. Példa erre az a pályázat, 
melyet most hirdet. Kérdése ez:

— Morális kötelessége-e a leánynak minden kö
rülmények között férjhez mennie ahhoz a férfihoz, 
akivel magát eljegyezte?

Az erre megfelelő válaszokat röviden megokolva 
kérjük szép tisztán, egy oldalra leírni (a papír 
másik oldala üresen maradjon) és a szerkesztő
ségbe (VXI. kér., Kerepesiut 54. sz.), beküldeni.
I tt  mindannyi a szerkesztőség irodalmi juryje elé 
kerül, az elolvassa, megbírálja, s a dijakat e 
bírálat alapján osztják ki. Hogy milyen pazarok 
e dijak, mily értékes ajándékot adunk ezek révén 
előfizetőinknek, kitűnik az alábbi sorozatból: jj

I. d íj: Madách „Ember tragédiája?* Diszkiadás. 
Bolti ára 32 kor.

II. díj: Endrödl Sándor „összegyűjtött költe
ményét** Négy kötet. Diszkötés. Bolti ára 24 kor.

IIL díj: Szalay Fruzlna „Egy marék virág?* 
Diszkiadás. Bolti ára 8 kor. J

E három müvet a legjobbnak Ítélt három
válasz kapja, s a könyveket díjtalanul küldjük a 
nyerők czimére. De itt is feltétlenül szükséges, 
hogy be legyen bizonyítva az illetőnek előfizető 
volta. Az öt legjobbnak ítélt választ a lapban 
közöljük. Vj előfizetők czimszalag hiányában a 
postai feladóvevényt mellékelhetik. A lap rendes 
munkatársai a pályázatból ki vannak zárva. A vá
laszok bezárólag 1902. jan. hó 8-ig küldendők be, 
a később érkezőket nem veszi figyelembe a szer
kesztőség.

[

a lap zöld borítékán, vagy — ha a dolog sürgős és 
kényes — privátlevélben kapják meg a kívánt 
útbaigazításokat.

EGÉSZSÉGÜGYI TANÁCSADÓ.

Ai egészségügyi tanácsadó czimü rovatban pedig
rendelkezésünkre álló orvosi szaktekintélyek látják 
el tanácsokkal a > Magyar Bazár* olvasóit. Bármily 
fontos és komoly kérdésben bizalommal fordulhat- A TÁRSASÁGBÓL.

KÉPTALÁNY.

Közli: Volarich Idus és Imy.

I

nak hozzánk beteg előfizetőink. A gyógyítás mód
ját, s a gyógyszerek mibenlétét a zöld borítékon

Afféle kis cosy-corner ez a rovat, ahol röpke 
tollal, csacska, asszonyos modorban elfecsegjük az

közöljük, megnevezzük azoknak legjobb beszerzési előkelő társaság eseményeit, azaz mindazt, ami a V A rforrását, sőt a beszerzésük iránt való intézkedést lap egves számait egymástól elválasztó két héten
is a legnagyobb készséggel elvállaljuk. belül történt. Olykor apró semmiségek, bohó mende-

Azok, akik valamely félreeső vidéki városká- mondák, czéljuk csak egy van.' hogy érdekesek 
legyenek. . .bán, falun vagy pusztán laknak, hol sok alkalmat

lansággal jár a megbízható orvosi tanács, s a ki
fogástalan gyógyszerek megszerzése, vagy akikre SZÍNHÁZ.
nézve betegségük kezelése esetleg kényes, bizonyára 
nagy elismeréssel fogadják a > Magyar Bazár* 
egészségügyi rovatát. Szabály azonban, hogy a kér
dést tevők egy korona orvosi dijat mellékeljenek 
a lap czimszalagjával, vagy a lap zöld borítékán 
kcrdőszelvónyekkel igazolják előfizető voltukat.

E rovatában a Magyar Bazár abból a szem
pontból tárgyalja a színházat, hogy ma minden 
gondos anyáuak alaposan kell ismernie azt a dara
bot, amelybe a leányát elviszi. Mert a színház több 
esetben oly irányú darabokat mutat be, amelyek
nek látása csak káros lehet a fejlődő leány lelki 
világára. A tisztán irodalmi és művészi tendencziák- 
kal Ítélkező napilapok talán sok fölött elsiklanak,

KERTÉSZKEDÉS. meg sem látják, amire a > Magyar Bazár < néhány
_ A nö legönzetlrnebb barátja a természet és szóval fölhívja olvasói figyelmét,

elválhatlan kísérője a virág!
A szépséget és poézist képviselik a nő környe

zetében, s mivel e két tündérhatalmat mindinkább
ELADÁS ÉS TÉTEL.

elfogja az emberek elöl az élet prózája — virágot E rovat is az előfizetők anyagi érdekeit szol-
sok virágot tegyünk mindenhová! gélja. Módot nyújt nekik, hogy díjtalanul hirdet-

Mindenütt, ahol nő viszi a kormányt, illat és hessék, ha valamit venni vagy eladni akarnak. E
szinpompa adja meg a jelleget! És ne feledjük, közvetítés révén lapunk mir ez&mtalan szolgkla-
hogy a gyünyörködtetés mellett a levegő tiaztitásá- tót tett, mert a sok asszony és leány között bizo- Akik a megfejtést 1902. január P ig előfizetéssel
nak is fontos tényezői a soklombu, ernyőslevelü nyoe érdekkapcsot létesít. egvütt küldik be, azok között két értékes irodalmi müvet 1
növények. 1 ■ - sorsolunk ki.

1
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; armixcz esztendeje m últ annak, hogy a Kis  
Lap első száma megjeleni. Azok. kik akkor 
repeső öröm m el vették kezükbe, ma m ár 
jórészben a maguk gyerm ekeinek olvasnak 
fel belőle . . .  És a m int a kicsinyek harsogó 

kaczagását vagy a m eghatottság fakasztotta sóhajtását 
hallják, meglepetve veszik észre, hogy az a nagy idő, 
mely felettük elsuhant, m it sem rabolt el a Kis Lap  
fiatalságából1

A Kis Lap m ost is olyan fürge és eleven, m int 
m ikor <Jor£ő bácsi az első sorokat irta beléje. Most 
is a régi lelkesedéssel végzi fontos tisztét: tanítja és 
m ulattatja az édes m agyar haza jövendöbéli rem ény
ségeit! Az a nyüzsgő, életkedvet árasztó tábor, mely 
zászlója köré csoportosul, nem hogy apadt volna, 
de egyre nő tt a múló évek számával! Azok helyére, 
kiket elszólitott az érettebb kor kom oly korszaka, 
mindig újak és újak jöttek, kik a maguk fiatalságát 
és üdeségét vitték bele a Kis Cap szellemébe . .

Az a szeretet és ragaszkodás, melyet szülők és 
gyerm ekek harm incz év folyam ában iránta tanúsí
tottak, a legigazabb hála érzésével tölti el a Kis Cap 
szerkesztőségét és a rra  készteti, hogy hálájának a 
gyakorlatban is kifejezést adjon.

Ez a hála a rra  készteti, hogy most. m időn 31-ik 
évfolyam át kezdi meg a Kis Cap, kiszélesítse kereteit 
és m egnagyobbítsa m unkatársainak táborát.

A Kis Cap a m eginduló uj folyam ban uj rqva- 
to k k a l kedveskedik olvasóinak, m elyek az eddiginél 
is változatosabbá teszik tartalm át.

Gondoskodik arról, hogy a vidám  tréfa állandó 
helyet találjon hasábjain, hogy fiatal olvasóját rend
szeresített ism eretterjesztő közlem ényekkel készítse 
elő a későbbi tanulm ányok és az élet számára.

E m ellett gondot fog fordítani a Kis Cap a 
gyerm ekek kézi ügyességének fejlesztésére is. m ert 
ma m ár általános az a tudat, hogy az élet nagy küzdő 
terén annál biztosabban állja meg helyét az ember, 
minél kisebb m értékben szorul mások segítségére.

A k is  ezermesterből lesz a nagy ezerm ester, ki 
m indenből tud valam it te re m te n i. . .  A gyermek, ki 
m egtanulja, hogy m int lehet papírból, fadarabkákból 
ezerféle játékot készíteni, m int gondoskodhatik a 
maga-maga szórakoztatásáról, az későbben sem fogja 
magát soha elhagyottnak érezni.

Ezért fog a Kis Lap szerkesztősége ez uj rova
tával különös szeretettel foglalkozni, és ez ügyesség 
fejlesztésére fogja azokat a tudományos tré fák a t is 
felhasználni, m elyek egyúttal a term észettudom ányok 
világába is játszva vezetik be a gyerm eket.

A szép  ir á n t i  é rz é s  fejlesztésének m unkájá
ból az eddiginél fokozottabb m értékben veszi ki 
ezentúl részét a Kis Lap . Kiveszi részét specziáli- 
san ebből a szem pontból készült rajzaival és képeivel, 
m elyek mig egyrészt a gyerm ek képzelet- és gondolat- 
világához fognak simulni, m ásrészt igaz m agyar szel
lem nek hirdetői lesznek.

A Kis Lap m inden sora azzal a meggyőződéssel 
Íródott és fog Íródni ezután is, hogy m ár ezen a fokon 
kell kezdeni a nemzeti, az ethikai és művészi nevelés 
nagy m unkáját.

Es a mint a Kis Lap eddig is pontosan m egtudta 
tartan i azt, a mit ígért, im m áron kiszélesített pro
g ram ú ján ak  bevállhatásáról is gondoskodott.

A m agyar irodalom  és különösen az itjusági iro 
dalom le g je le s e b b  k é p v is e lő iv e l e g é s z íte tte  k i  
m u n k a tá rs a i n é v s o rá t .

M unkatársakkal, kiket a szeretet és lelkesedés 
sorakoztato tt a K is L ap  30 éven át diadalm asan lobog
ta to tt zászlaja köré!

Term észetes és talán felesleges is említeni, hogv 
a K is  L ap  régi rovatait is fenntartja és hogy válto
zatos egym ásutánban közöl h o ss zab b  és rö v id e b b  
e lb e s z é lé s e k e t, v e rs e k e t , le írá s o k a t , különféle 
a p ró s á g o k a t és hogvJForgó b ác s i p o s tá ja  a régi 
szeretettel működik és foglalkozik a K is L ap  minden 
hozzája forduló olvasójával.

Nagy és szép a czél, melyet a K is L ap  szerkesz
tősége maga elé tűzött és ép ezért bízva bízik abban, 
hogy a szülök is segítségére lesznek m egvalósításában. 
Reméli, hogy maguk lesznek legbuzgóbb előmozdítói 
nem csak szellemi, de anyagi érdekeinek is.

A K is Lap szerkesztősége bizton hiszi, hogy a 
m agyar közönség m éltányolni fogja törekvéseit és az 
új évfolyamban a kiszélesített kereteknek megfelelő 
arányban fogja a K is L ap  előfizetőinek számát szapo
rítan i! Annál könnyebb feladat, m ert a K is L ap  ára, 
b ár szerkesztése ezentúl sokkal nagyobb áldozatokat 
kíván, meg sem fog növekedni. Marad, mind eddig: 
Negyedévre: 2 kor. Félévre: 4 kor. Egész évre 8 kor.
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